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  Bảo Ngọc a Raile.

  Díky za pomoc!


  Red Light District


  „Nějak dlouho mu to trvá. Že on ji místo vyslýchání šuká?“


  „UGibsona nikdy nevíš,“ pokrčil rameny Hort azašklebil se.


  Kývl jsem načíšnici arukou poručil ještě jedno pivo. Svým parťákům bych to nikdy nepřiznal, ale nizozemské mi chutnalo víc než české.


  Gibson se vkabince nacházel už skoro tři piva, což mohlo být přes půl hodiny. Dovedlejší kabinky, klasické výkladní skříně, tak typické pro Amsterodam, už postupně vešli azase zní vyšli dva chlápci ateď před ní postával nějaký německý důchodce. (Němce poznám už zdálky podle upnutých svetrů avýrazu typu: „Sorry zatoho Hitlera, ale zdálo se to jako fakt dobrej nápad,“ který nasadí vždycky, když jsou vnějaké cizí zemi, již válcovaly jejich tanky.)


  Popíjeli jsme hned uobrovského okna, takže jsme měli skvělý výhled nacelou uličku výkladních skříní, zakterými měly své malé pokojíčky lehké holky. Zevnitř dotmy ulice zářila červená světla, akdyž jsme měli štěstí, zahlédli jsme, jak se před oknem předvádí volná holka vespodním prádle aláká kolemjdoucí čumily narychlé číslo zapadesát euro.


  Dlužno dodat, že jsme neseděli vobyčejné restauraci, ale vcoffee shopu, takže jsme tu jediní tři vypadali při smyslech. Zvlášť vesrovnání spartičkou čtyř hubených černochů, nejspíš původně zEtiopie. Šlukovali trávu tak mocně, jako by zítra nemělo vyjít slunce, ajenom se přitom přiblble usmívali nadvě studentky odněkud zvýchodu ještě východnějšího, než je Slovensko, které si schichotáním podávaly jednu skleněnku snejlevnějším vzorkem.


  Co se naší trojice týče, vnejvětší nepohodě se nacházel van Drirr. Pochopil jsem, že jde jenom opříjmení anavíc nejspíš vymyšlené. Chlápek znizozemské tajné služby klepal nervózně nohou dopodlahy atvářil se, že by nás Čechy nejraději hodil doAmstelu, který Amsterodamem protékal soustavou desítek kanálů, už nanašem prvním setkání, kdy se Gibson nejdřív podrbal nazadku aaž pak mu podal ruku.


  „Už je uté sexuální pracovnice nejméně půl hodiny. To přece není normální,“ řekl anglicky stěžkým nizozemským přízvukem apropíchnul nás očima. Oba naráz, což byl vážně neskutečný výkon.


  Sexuální pracovnice. Takhle říkat prostitutce mohl jenom hyperkorektní Holanďan.


  „Nejspíš klade při výslechu tuhý odpor,“ zašklebil se úlisně Hort, abych jasně pochopil, očem mluví. Svou narážku řekl ale pro jistotu česky, aby náš nizozemský kontakt víc nedráždil. Čeština, které nerozuměl, ale van Drirra stejně popudila. Nejspíš si domyslel, že šlo onějakou urážku najeho účet. Nakrčil nos apodle všeho musel přivolat napomoc všechnu svou západoevropskou slušnost asebeovládání, aby poHortovi neskočil anepraštil ho svým půllitrem doobličeje.


  „Půjdu se tam podívat,“ odvětil jsem rezignovaně anglicky avstal. Zamotala se mi přitom hlava. Kombinace silného piva avšudypřítomného marihuanového kouře udělala svoje.


  „Ajá si dám ještě pivko,“ usmál se Hort alusknul nachlápka zabarem.


  Holanďan tentokrát slyšitelně zavrčel.


  * * *


  Čerstvý vzduch mi udělal dobře. Ovanul mě svěží vítr, který odněkud přinesl vůni rozkvetlých jabloní. Žádné stromy jsem nikde neviděl, takže to mohl být klidně iparfém nějaké lehké holky, co nebyla dost bohatá navlastní kabinku. Takovým totiž nezbylo než korzovat nápadně ulicí. Čtvrť červených světel, jak se už odsedmnáctého století říkalo oblasti, kde se mohly prostitutky legálně vyskytovat jako jedno zturistických lákadel Amsterodamu, jich byla plná. Vesměs východoevropské zboží.


  Klidným krokem jsem došel kekabince, doníž vplul před půl hodinou Gibson. Přes zataženou tmavě červenou roletu nešlo vůbec nic vidět.


  „Ťuk ťuk,“ ozvalo se zvedlejší kabinky. Zaskleněnou odsuvnou stěnou stála vysoká černoška sprsy velkými jako moje hlava, které zakrývala kožená podprsenka velikosti dvakrát dva centimetry. Když spatřila, že jsem si jí všiml, rošťácky namě mrkla aodhrnula si proužek kalhotek, čímž odhalila městu asvětu své stydké pysky.


  „Ne, dík, bejby, ale sjednou šlapkou už jsem chodil anedopadlo to dobře,“ zašeptal jsem apři vzpomínce naDominiku se mi sevřelo hrdlo.


  Tentokrát jsem zaťukal já, ale nakabinku se zataženou roletou. Jedinou odpovědí mi bylo ťukání odvedle. Černoška namě hrozila prstem, že tohle se nedělá. Zároveň stím ještě vjasném gestu naznačila, že mám jít zaní, aže když nechci klasický sex, udělá mi to pusou.


  „Doprdele práce,“ zaklel jsem azkusil otevřít zásuvnou výkladní skříň. Nešlo to. Aby taky jo, holky musejí mít zevnitř nějakou bytelnou záklopku, aby jim tam nikdo nevlezl, když mají ještě kunčafta nebo si zrovna dávají kuřpauzu. Tedy jinou kuřpauzu, než slibovala černoška odvedle. Ta už namě vážně hrozila oběma rukama anaznačovala něco, co nejspíš nemělo nic společného sžádnou sexuální praktikou. Asi že namě zavolá policii nebo nějakou místní ochranku.


  Poodešel jsem kousek dál odvýkladní skříně, abych sexuální pracovnici uklidnil, avytáhl zboční kapsy mobil. Znabídky rychlé volby jsem vybral Gibsona anervózně čekal, až začne jeho mobil vyzvánět.


  „Túú, túú, túú,“ ozvalo se apotřetím tónu se spustila písnička odKarla Gotta.


  „Kávu si osladím otrochu víc,“ frázoval věčně zlatý slavík místo vyzváněcího tónu. Gibson hity pravidelně měnil, ale nikdy tam nedal nic mladšího než osmdesátá léta. Jak nechutné. Ale furt lepší Goťák než Michal David.


  * * *


  Roleta vprotější vitríně se nadzvedla. Byl to jen okamžik ahned se vrátila zpátky.


  „Co, ksakru?“ zaklel jsem zmateně avrátil telefon zpět dokapsy.


  Protřel jsem si oči, protože jsem se bál, že šlo jenom ooptický klam. Podíval jsem se znovu pořádně zblízka anajednou si všiml tmavé skvrny, která se objevila napodlaze pod roletou.


  „Ťuk, ťuk, ťuk,“ dala osobě vědět černoška odvedle. Nejspíš ji můj návrat kvedlejší kabince rozčílil. Vruce držela bičík ahrozila mi sním. Zatřásl jsem hlavou aznovu se podíval nakousek podlahy pod roletou. Skvrna se rozšiřovala.


  Vypadalo to jako krev.


  * * *


  Vytáhl jsem zpodpažního pouzdra pistoli, standardní CZ 75. Černoška vytřeštila oči ableskurychle zmizela vútrobách své kurví jeskyňky isbičíkem. Ani nestačila zatáhnout roletu.


  Nestřílel jsem. Vevnitř se nacházel můj parťák. Místo toho jsem rukojetí pistole praštil doskla. Zadrnčelo, ale nic se nestalo. Znovu aznovu jsem doněj mlátil, až se konečně naskle objevila pavučina zprasklin.


  „Hééééj, co to děláš, amígo?“ ozval se mi zazády lámanou angličtinou nějaký hlas.


  Otočil jsem se auviděl nejspíš zhuleného chlápka, co mohl být klidně Mexičan, Venezuelan nebo nějaký Romák zÚstí.


  „Odprejskni odsud, nebo tě zastřelím,“ pohrozil jsem čezetou aprostor zamnou se znenadání uvolnil. Čumilové, které mé potýkání se sklem zaujalo, se sebrali azmizeli vbočních uličkách. Nějaká žena pár metrů ode mě dokonce vykřikla. Ale kdo ví, jestli to bylo kvůli mně. Třeba šlo ošlapku, které někdo odmítal zaplatit nebo jí narval něco, kam neměl.


  „Prásk!“ kopl jsem doskla ato se konečně vysypalo napodlahu.


  Dalšími dvěma kopy jsem si vytvořil dostatečně velký prostor nato, abych mohl prolézt dovnitř anepodřezal si přitom žíly. Prosmýkl jsem se okenním rámem alevačkou odhrnul roletu.


  * * *


  „Adoprdeleuvšechsvatýchtoměposer,“ vyhrkl jsem.


  * * *


  Gibson se válel napodlaze vkaluži krve, jejíž pořádný cákanec se dostal až pod roletu. Měl roztrženou košili. Původně byla bílá. Teď zčervenala nasáklou krví. Vruce držel hrdlo rozbité láhve odšampusu. Nad ním se tyčila úplně nahá žena sdírou vbřiše. Nato, jak velká ta díra byla, stála nečekaně pevně. Zotvoru vbřiše jí dokonce lezla střeva. Kousek jich přečníval až nad Venušin pahorek.


  „Tirangan sarachkan zebran,“ mumlala vjazyce, kterému jsem vůbec nerozuměl, arozpřahovala nad ním ruce.


  „Gibsone?“


  „Doraz tu píču,“ zavrčel můj parťák.


  Dvěma výstřely jsem jí proděravěl iobličej. Jedna rána prošla skrz nos avyšla týlem ven. Zastavila se až vestěně. Druhá skončila skoro uprostřed čela auvízla někde uvnitř.


  Prostitutka se namě podívala zbylým okem, jako bych snad mohl zacelej její posranej život, apak se skácela naGibsona.


  * * *


  „Kurva, sundej to ze mě! Teče zní hromada sraček,“ vrčel můj kolega zmítající se pod nahým tělem. Vzal jsem prostitutku zaruku aodtáhl ji vedle. Bezvládná ruka mě najednou stiskla ato zbylé oko se namě opět podívalo.


  „Šankcu!“ vyjekla apak pohodila hlavou keGibsonovi.


  * * *


  Přiložil jsem jí pistoli ktýlu, ale další výstřel už nebyl potřeba. Přestala se hýbat. Tentokrát definitivně.


  * * *


  „Teda, Gibsone, kámo, tady jsou zvyklý naledacos, ale natohle nejspíš nebudou mít ani ceník,“ ozval se zanámi Hortův hlas. Stál před rozbitou výkladní skříní, kterou se mu nějak podařilo otevřít. Vedle něj se tyčil bledý van Drirr asotevřenými ústy sledoval tu krvavou scenérii.


  „Musíme pryč. A to okamžitě,“ vyšlo zněj konečně.


  „Nevyžehlíte to nějak?“ zašklebil se Hort.


  Holanďan vypadal, že kmrtvé prostituce zachvíli přidá ještě mrtvého soukromého detektiva. Šokem nás ani nedokázal pořádně seřvat. Prostě jen mlčel azadržovaným vztekem mu červenal obličej. Být to vanimovaném filmu, nejspíš by mu zachvíli začala pískat pára zuší, pak by chvíli legračně nadskakoval anakonec vybuchl jako atomová bomba.


  „Jo, má recht, hoši. Zachvilku tu je armáda policajtů, akdyž nás chytnou namístě, těžko budou lidem vysvětlovat, proč nás zase pustili. Padáme, ato jako že hned!“ zastal jsem se cizího agenta. Aby to ocenil, mluvil jsem anglicky.


  * * *


  Vyběhli jsme zkurví kabinky naulici. Poobou stranách byla zatarasená armádami čumilů. Když uviděli zkrvaveného Gibsona amě spistolí vruce aněkolika rudými šmouhami naoblečení, propadli naštěstí opět panice arozutekli se pryč.


  „Kanál,“ ukázal van Drirr směrem kmostu, pod kterým protékal Amstel.


  Rozběhli jsme se, kudy ukázal. Popár metrech nás dohnal kvílivý zvuk policejních sirén. Přidali jsme dokroku.


  Umostu už jsme dokonce uviděli dva chlápky vuniformě.


  „Střílejte!“ zařval namě nizozemský agent. Vruce jsem totiž pořád držel čezetu.


  „To jako donich?“


  „Ne, dovzduchu, ať se kryjí anejdou ponás, sakra,“ vyprskl Holanďan apak přidal pár chrochtavých slov vesvém rodném jazyce.


  „Prásk,“ poslal jsem jednu kulku směrem kholubům apochvíli pro jistotu ještě dvě. Van Drirr měl pravdu. Uniformy skutečně zmizely zarohem, adokud jsme se nedostali kmostu, ani nevykoukly.


  Před mostem jsme pak zahnuli křece. Stejně jako všude vpodobných místech, itady stálo zakotvených několik hausbótů. Azanimi motorové čluny.


  „Tenhle vypadá dobře,“ ukázal jsem naprvní znich.


  Holanďan ale zavrtěl hlavou. „Jenže se blbě startuje bez klíčků,“ vysvětlil avedl nás až kjednomu, který pocházel tak zdoby, kdy jsem ještě chodil nastřední asnil, že budu vživotě dělat cokoliv jiného než střílet prostitutky dohlavy.


  Teď jsem naštěstí jenom odstřelil zámek odřetězu, který poutal člun kmolu. Vypotřeboval jsem nato všechny náboje vzásobníku.


  Van Drirr díkybohu nelhal. Rozbil kryt ovládání aponěkolika minutách se mu podařilo člun nastartovat. Zachvíli už jsme se řítili spletitou sítí kanálů co nejdál ze čtvrti červených světel.


  * * *


  Gibson si vytáhl zkapsy krabičku scigaretami. Byla celá odkrve. Teprve teď jsem si všiml, že on sám žádná zranění neměl. Všechna krev naněm pocházela zprostitutky. Cigára naštěstí zůstala krvopádu ušetřena. Lačně jsem jedno vrazil dopusy azapálil. Zakuckal jsem se přitom, ale zároveň jsem slastně nasál kouř plný rakovinotvorného svinstva. Poletech jsem se ktéhle závislosti zase vrátil. Ten rozchod mnou zahýbal víc, než jsem čekal.


  * * *


  Člun se propletl zcentra města azachvíli už jsme mířili dopřístavu. Van Drirr nám poněkolika telefonátech vesvé mateřštině, vyřízených zvýšeným hlasem, oznámil, že nás vyzvedne rychlá loď pobřežní stráže, kterou zrovna tajná služba zabavuje, aby nás uklidila zveřejného prostoru. Celý amsterodamský policejní sbor už totiž pátral pošílených vrazích prostitutky.


  Plnou rychlostí jsme se dostali navolné moře apak nasouřadnice vybrané pro setkání svan Drirrovými kolegy. Agent vypnul motor, vyndal ze záňadří vlastní tabatěrku azní ručně balenou cigaretu. Beze slova si připálil apoprvním vydechnutí zavoněla okolím marihuana. Inu, Holanďan.


  „Ateď mi, vy východní idioti, vysvětlete, co jste tam vyváděli, adejte mi jediný důvod, proč vás nemám nechat utopit vmoři!?“ zařval tak silně, že to muselo být slyšet až docentra Amsterodamu.


  Palác


  Posmrti JUDr.Zdeňka Koudy, který založil adlouhá léta vedl naši svébytnou detektivní kancelář, jsem tak nějak přirozeně převzal veškeré papírování ajednání sklienty, včetně naší vládní spojky Kláry Chlumské. Vládních zakázek však dočasně ubylo, narozdíl odběžné práce nasoukromých případech, které si vyžadovaly jiný než tradiční postup. Takový, který zahrnoval vymítání, eliminaci lidí posedlých démony, pro které už bylo vymítání zbytečnou snahou aplýtváním svěcenou vodou, ařešení dalších problémů, jaké dokáže přinést jenom zahrávání si smagií ase světem nadpřirozena. Kromě práce jsem se snažil dál studovat sám magii podle knih azápisků, které zůstaly poKoudovi.


  Tohle studium ale bylo trochu jako onanie večtrnácti. Najednu stranu mě to přitahovalo, nadruhou jsem se cítil vždycky mírně provinile. OdKoudovy smrti jsme totiž všichni tři používali magii stále častěji ačastěji. Ulehčovalo nám to práci, ale nadruhou stranu, zakladatel naší detektivní kanceláře to nikdy nedělal. Říkal, že magie je návyková disciplína, akdo sní jednou začne, nikdy neví, kdy včas přestat.


  Návykovou se pro mě ale stala ipráce. Dominika, která během našeho vztahu nakonec sekla se striptýzem istím, co zpravidla zatučný příplatek následovalo poněm, si naopak žádnou nedokázala najít. Štvalo to mě, štvalo to ji aporoce apůl našeho vztahu, kdy jsem se vjednom kuse vracel domů až pozdě vnoci aona celé dny trávila sama vmé garsonce, jsme se rozešli. Předcházelo tomu pár pěkně ostrých hádek.


  Odté doby jsem ji neviděl. Změnila si číslo telefonu adoklubu, kam se popauze způsobené naším vztahem vrátila, jsem nikdy neměl odvahu se podívat. Chodil tam ale Gibson aříkal, že se jí zvětšila prsa.


  * * *


  Celkem jsem díky tomu chápal lidi, co měli nutkání ho zabít. Vtu chvíli bych se knim nejraději přidal.


  * * *


  Začal jsem zase kouřit, ponořil se ještě hlouběji dopráce anějak propadal víc avíc trudomyslnosti. Naštěstí se objevil tenhle případ. Zatraceně ostrý případ.


  Někdo před třemi týdny unesl šestnáctiletou dceru českého premiéra Janu. Anešlo oobyčejný únos. Její ochranku únosce magicky uspal. Nedal si přitom ani tu práci uklidit posobě stopy jako třeba kohoutí krev či pentagram před ostře střeženým privátem, nakterém přespávala se svou kamarádkou ze soukromého gymnázia.


  Dalším důkazem, že tohle je práce pro nás, byl také magický cejch načele oné spolubydlící, kterým jí neznámý pachatel dokonale vymazal paměť. Nejen naten konkrétní den, ale kompletně. Nešlo to nijak zlomit. Zkoušel jsem to osobně ispomocí svých parťáků, ale neměl jsem šanci. Magie, kterou neznámý útočník použil, byla neuvěřitelně silná. Kouzlo ji vpodstatě mentálně vrátilo dodoby, kdy se narodila. Vsanatoriu ji teď učili jíst, chodit nazáchod, mluvit avydržet alespoň deset minut bez dudlíku.


  Potom, co jsme před dvěma lety vyřešili tu lapálii sjeho stranickými kolegy, kteří si vytvořili svérázný magický kroužek azačali se přitom navzájem vraždit, nám premiér absolutně důvěřoval. Kromě nového případu, který tak unás dostal nejvyšší prioritu, to mělo jednu výhodu – neomezené výdaje ztajného vládního rozpočtu využívaného obvykle našpinavé operace proti islámským teroristům. Holt džihád proti džihádu musel chvíli počkat, vlastní rodina byla pro premiéra přednější.


  První dva týdny jsme se vtom plácali bez jediné stopy. Zkoumali jsme všechno, co namístě zůstalo, asnažili se zjistit cokoliv pomocí kouzel, ale bylo to naprosto marné. Marné azoufalé. Ať to udělal kdokoliv, byl zatraceně opatrný. Žádná zvěcí, které namístě nechal, nás kněmu nepřivedla. Neměli jsme se vůbec čeho chytit. Nikdo nechtěl výkupné, nikdo se neozval sžádným požadavkem.


  Poté holce se dokonale slehla zem.


  * * *


  Naštěstí nás zachránil Gibson ajeho kontakty vpodsvětí. Jednoho dne prostě vítězně vrazil dodveří aprohlásil, že podle jeho informátorů unesla premiérovu dceru ruská mafie aodvezla ji dohlavního města Nizozemska. Kontaktovali jsme Chlumskou, dostali vládní letadlo pro náš okamžitý přesun apopříletu iagenta nizozemské tajné služby, který nám měl být vrámci mezivládní protiteroristické spolupráce zemí EU kdispozici. Nás to potěšilo. Jeho vůbec.


  * * *


  „No, tak co, vy zatracení idioti? Vysvětlíte mi, proč jste tu kurvu zabili?!“


  Chladné sebeovládání kultivovaného západoevropana se sbalilo aodletělo někam doAustrálie, kde si konečně vbuši otevřelo pivko anechalo van Drirra vypustit všechny potlačované emoce nasvětlo světa.


  Vykřikl tu otázku už asi počtvrté, protože poprvé nás přerušila loď pobřežní stráže se čtyřmi mlčenlivými chlápky vsakách. Nalodili jsme se, schovali dopodpalubí apak jen sledovali, jak nizozemští profíci jediným granátem proměnili náš únikový člun vhromadu trosek, co šla kednu jako naše láska sDominikou.


  „Věříte nadémony, agente van Drirre?“ usmál se naněj Gibson. Nizozemsky jsem neuměl ani slovo, ale tipnul bych si, že to, co agent vypustil zúst, bylo to nejhorší, co zdejší slovní zásoba nabízela.


  SHortem jsme se oba naGibsona zamračili.


  „Ta ženská byla démon. Prostě strašná mrcha, chápete?“ dodal vzápětí azašklebil se nanás. Hrál si. Nejen svan Drirrem, ale isnámi. Napínal nám nervy všem. Prostě Gibson.


  „Podle mých informací sloužila jako spojka pro ruskou mafii, ideální kurýr. Když jsem nani vybalil, co vím, pokusila se mě zabít. Ale nepovedlo se jí to. Naštěstí…,“ řekl nakonec svážnou tváří. Udělal dramatickou pauzu apak namě ukázal prstem: „Vposlední chvíli mě zachránil tady můj kámoš. Jinak by mě zabila.“


  Vzpomněl jsem si, jak tam stála se zraněními, která by normálního člověka už dávno složila definitivně kzemi, asouhlasně jsem pokýval hlavou: „Je to tak, agente van Drirre. Byla to pekelná mrcha. Úplný démon.“


  Holanďan nevypadal, že nám moc věří. Sáhl dovnitřní kapsy saka avytáhl cigártašku. Vylovil zní další cigaretu, ručně ubalenou ze směsi tabáku amarihuany, azapálil si.


  „Možná by vás zajímalo, že mi prozradila, kde mají dceru našeho premiéra,“ mrknul spiklenecky navan Drirra Gibson.


  * * *


  „Kurva, neměl jsi mu to říkat,“ obořil jsem se nasvého kolegu, jenom co nás nizozemská tajná služba vysadila ukonspiračního bytu naokraji Amsterodamu. Šlo opřistěhovaleckou čtvrť, kde si každý hleděl svého, amy tak měli zaručenou anonymitu atudíž klid.


  „Aco?“


  „Kde ta holka je. Muselo ti bejt jasný, že tam pošle svý komando anás zatrest zaten bordel, co jsme udělali, nechá sedět naprdeli ačekat, až to oni vyřeší,“ vysvětlil jsem mu.


  Gibson jenom pokrčil rameny.


  „To mi taky bylo jasný. Proto jsem mu dal adresu skladiště DHL zaAmstrem, kterou jsem ráno našel nanetu. Pro premiérovu dcerku si jdeme jinam.“


  Hort se nato konto zasmál aspokojeně poplácal kolegu porameni.


  „Van Drirr nás zabije, ty vole,“ zaklel jsem, ale měl jsem radost, že ze hry je ten nizozemský fouňa ane my.


  „Nejspíš, ale to už budeme mít premiérovu dceru posazenou vletadle nazpáteční cestě doPrahy avelkopansky ji jako její zachránci budeme plácat poprdelce,“ prohlásil sebevědomě Gibson.


  „Jen aby,“ nakrčil jsem nervózně nos avytáhl zkapsy bundy vlastní cigarety. Camelky.


  Zapálil jsem si, hodil sirku nachodník apodíval se Gibsonovi doočí.


  „Jak jsi to ztý holky vůbec dostal?“


  „Vložil jsem doní takovýho podřadnýho démona. Rychlá aspalující bolest rozežírající duši jako kyselina sírová biologický materiál. Nějak se to ale zvrtlo,“ pokrčil rameny.


  „No ty vole!“ vyprskl jsem apak pro jistotu zavřel oči anapočítal dodeseti, abych naněj nezačal řvát naulici. Kolem prošel nějaký zamilovaný páreček typických mladých obyvatel Amsterodamu. Ona vhidžábu, on dva metry odní apár metrů zanimi její otec svousem až nachodník.


  „Kouda by tě zato vyhodil zagentury,“ řekl jsem nakonec.


  „Kouda je mrtvej. Ahlavně, konečně máme stopu, ne?“ uhnul mi pohledem Gibson azadíval se doočí Hortovi. Hledal uněj podporu.


  Analezl ji.


  „Klid, ty vole, hlavně nepanikař. Účel světí prostředky, říkával Masaryk,“ zakřenil se Hort. Pak mi oba ukázali záda avyrazili knašemu bytu.


  Nezbylo mi než jít zanimi.


  Masaryk? Doprdele, to spíš Berija, ne?


  * * *


  Dali jsme si hodinu přestávku. Víc jsme si nemohli dovolit. Nevím, jak efektivní dokáže být nizozemská zásahovka, ale doufali jsme, že jim příprava kakci alespoň pár desítek minut zabere. No anež zjistí, že vtom skladu nic podezřelého není, také snad uběhne nějaký čas. Aaž uběhne, vlítne nanás van Drirr aukřičí nás ksmrti. Nebo vyhostí. Nebo naseká dojointů anechá vykouřit nizozemské vládě. Ať už vymyslí cokoliv, nesmíme tu už bivakovat, ale sedět vletadle ispremiérovou dcerkou.


  * * *


  Vytáhl jsem zpod postele kufr avylovil zněj novou CZ 75 Luger. Tu starou mi zabavili Nizozemci. Koneckonců, šlo ovražednou zbraň. Sám bych nebyl zrovna rád, pokud by ji umě někdy někdo našel. Nasázel jsem dozásobníku patnáct nábojů, zastrčil ji zaopasek adokapsy narval dva plné náhradní zásobníky. Člověk nikdy neví.


  Gibson sHortem měli naprosto stejné pistole. Devět milimetrů je prostě devět milimetrů. Nechápu, proč Gibson tu svou nepoužil, když to tak podělal stím démonem aprostitutkou, ale teď už to bylo jedno. Měli jsme zatraceně horkou stopu. Čím dřív tenhle divný případ skončí, tím lépe.


  Ale jedna věc mě děsila: že tam potkáme člověka, který provedl ten únos. Vzhledem kjeho magickým schopnostem by to vůbec nemusela být procházka růžovým sadem.


  * * *


  Převlékli jsme se dočerných bund, nahlavu narazili kšiltovky, aby si nás nikdo naprvní pohled náhodou nespojil stěmi chlápky, co před pár hodinami večtvrti červených světel oddělali prostitutku, které zbřicha visela střeva jak fáborky naalegorickém voze naPrague Pride, apotichu jsme vyrazili ven kzaparkované tmavě zelené octavii. Koupili jsme ji vezdejším bazaru napas nějakého Jihoafričana, co už dva roky dlel vruzyňské cele. Holt, mít pletky svládou přináší spoustu výhod.


  Octavia byla spolehlivé ahlavně běžné nenápadné auto, jakých tu jezdila hromada. Anavíc, nemohli jsme odolat, jsme přece Češi.


  * * *


  Sotva jsme dorazili naparkoviště, začalo drobně mrholit. Mířili jsme zpátky docentra, tedy blíž kpřístavu. Nedaleko muzea vědy atechniky tu kotvila obrovská loď.


  „Palác křupavých slastí,“ přeložil jsem nahlas anglický název.


  „Co to znamená? To jako, že tam klátíš čínský holky aony přitom křupou kloubama?“ zakřenil se Gibson.


  „Je to vietnamská restaurace,“ opravil ho Hort. Vysvětlovat, jak to majitelé mysleli stím křupáním, už sílu neměl.


  Mohly být tak dvě hodiny popůlnoci arestaurace měla zavřeno. Vesvých útrobách dokonale temná loď se pohupovala navlnách ajejich šplouchání obetonové molo představovalo jediný zvuk, jenž se okolím rozléhal. Gibson vytáhl zkapsy černou krabičku se svým zlodějským náčiním azačal se vrtat vzámku dveří, které zajišťovaly vstup nalávku vedoucí donitra lodi. Dveře vedly kželezné kleci, která zabezpečovala lávku před nezvanými hosty. Vrtání vzámku mu trvalo nezvykle krátce. Dvě tichá „klap klap“ následovala skoro okamžitě poté, co se začal sdveřmi potýkat.


  Vlezli jsme dovnitř, zavřeli avtu chvíli jsme všichni tři vytáhli pistole anatáhli je.


  * * *


  „Klasika? Odvrchu dolů?“ zeptal jsem se.


  Gibson zavrtěl hlavou.


  „Klasika je, když ona leží nazádech aty ji držíš zaprdel abušíš doní osto péro,“ uchechtl se.


  Zhluboka jsem se nadechl, abych se uklidnil. Poslední dobou to sním bylo stále horší. Začínal se stávat parodií sebe sama. Připomínal mi jednoho strýčka zMoravy, který se propil dostavu, kdy už mu přišlo vtipné všechno, co pocházelo odněj – odstokrát vyřčených vtipů zčasopisu Trnky Brnky povlastní inkontinenci.


  „Rozdělíme se. Bude to rychlejší. Navíc děvka tvrdila, že tu buď nebude nikdo, nebo jenom nějaká podřadná ostraha,“ zašeptal najednou věcně.


  „Co znamená podřadná ostraha? Dvacet nindžů nametr čtverečný?“ zeptal jsem se.


  „Nametr čtverečný by se nevešli,“ zakroutil hlavou Gibson.


  Hort se chtěl ktéhle absurdní diskusi přidat, ale pak jenom mávnul rukou apokynul mi, abych šel nahoru nanejvyšší palubu. On si vzal střed lodě, Gibson podpalubí.


  Vyrazil jsem poschůdkách nahoru azachvíli se ocitl úplně sám. Naštěstí jsem nemusel moc opatrně našlapovat. Schodiště zakrýval masivní červený koberec atišil každé mé našlápnutí doztracena. Navíc se zvenku ozývalo šplouchání vln, akdyž jsem dorazil úplně nahoru, přidalo se ibušení kapek ookenní skla. Nizozemské jarní mrholení nabralo nasíle.


  * * *


  Horní patro restaurace zařizoval někdo, kdo nehodlal kohokoliv nechat napochybách, že tohle JE vietnamská restaurace: zdi kompletně pomalované tradičním vietnamským naivním uměním svenkovskými motivy, jako třeba zvířata chodící ahrající narůzné lidové nástroje aco dva metry nejmíň jeden Buddha spárkem létajících draků nad hlavou. Bar pak hlídaly dvě dřevěné sochy tygrů snějakými vietnamskými znaky vyrytými napodstavcích. Prošel jsem mezi stoly, ale všude jen tma aticho. Zkontroloval jsem ibar amalou místnůstku zaním: spousta láhví alkoholu, pálivé omáčky anějaké noviny popsané vietnamštinou.


  „Všum,“ uslyšel jsem zvláštní zvuk. Jako by se něco otřelo ozeď nebo snad stůl.


  Zatajil jsem dech.


  Ticho.


  Jenže, je ticho aticho.


  Tohle ticho jako by obsahovalo nějakou věc navíc. Věc, která tady ještě před chvílí nebyla.


  * * *


  Namířil jsem před sebe pistoli apomalu se šoural ze spíže zpět kbaru. Zde se mi to ticho zdálo ještě zvláštnější. Například jsem vůbec neslyšel kapky bubnující ookno. Riskoval jsem rychlý pohled ven auviděl malé cákance pravidelně se rozrážející osklo. Pršelo, ale já to neslyšel.


  „Magie,“ napadlo mě. Ane ledajaká.


  Stoupl jsem si mezi tygry ahledal cokoliv podezřelého. Urputně jsem cukal hlavou ze strany nastranu jako vystrašená surikata nakokainu, ale nikde jsem nic podezřelého nespatřil.


  Až pak jsem si uvědomil, že jeden roh restaurace se mi zdá oněco temnější než dřív. Temnota vněm byla prostě příliš temná.


  „Hej! Vidím tě,“ prohlásil jsem sebevědomě. Můj hlas jako by něco tišilo. Sám sebe jsem slyšel, jako bych šeptal.


  * * *


  Temnota se pohnula avyrazila směrem kemně. Rychle, zatraceně rychle.


  „Prásk!“ vystřelil jsem apak před sebou jen zahlédl rudě zářící oči atvrdý úder nasolar plexus mě odhodil nanejbližšího tygra.


  * * *


  Při dopadu jsem si vyrazil dech. Mocně jsem lapal povzduchu apřitom se skutálel ztygra nakoberec.


  „Švih,“ černá šmouha proletěla kolem mě arozsekla tygra vejpůl. Akdyž říkám vejpůl, tak ne obrazně, ale doopravdy. Dřevěná socha se rozpadla nadvě čistě oddělené části.


  „Dopičikurvamrdatjebattojsemalevhajzlu,“ vypustil jsem zúst, když jsem popadl dech avystřílel rychle zasebou pět nábojů dotoho temného shluku před sebou. Skaždým výstřelem to nabralo ostřejší obrysy.


  „Nindža? To jako fakt? Co jsem, kurva? Nějaká vědma?“ zaskuhral jsem aposlal další náboj doprostřed postavy, jejíž obrysy se přede mnou chvěly amihotaly vevzduchu. Jako by to něco buď nebylo vůbec reálné, nebo se to snažilo maskovat, abych nepoznal, kdo se přede mnou skrývá. Odhalil jsem ale dvě podstatné věci: obrysy hubené lidské postavy oblečené celé včerném apak ty oči. Chvílemi červené, chvílemi se zase zdály žluté.


  Kulky, kterými bych kohokoliv jiného už dávno zabil, postava přede mnou jenom pohltila. Ani se nikam neodrazily. Jako by je snad spolkla. Abylo jí to, kurva, úplně jedno!


  Další švih mihotavé dlouhé černé věci, kterou přízrak držel vruce, směřoval přímo namě. Neměl jsem šanci včas uhnout. „Prásk!“ vystřelil jsem. Právě včas, protože ostří přeseklo hlaveň mé pistole vejpůl. Menší část odpadla napodlahu, druhou jsem šokem pustil zaní. Hned nato jsem se překulil nabok, narazil dostolu aněkolika židlí. Přitom jsem se překulil navšechny čtyři azačal sprintovat mezi stoly jako čivava, kterou pronásleduje vlčák.


  Velký zlý vlčák.


  * * *


  Desky stolů nade mnou se měnily vtřísky. Démon, je jasné, že to nemohlo být nic jiného než plnokrevný démon, se hnal zamnou anemilosrdně sekal dovšeho, co stálo vcestě mezi jeho ostřím amnou. Fyzické překážky mu naštěstí dělaly stejné problémy jako mně. Díky tomu jsem se dokázal proplést několika řadami stolů apak zhruba vestředu restaurace vyskočit nanohy. Rozběhl jsem se co nejblíž koknům, zanimiž se nacházel deštěm zmáčený Amsterodam.


  Dozad mi dopadalo světlo zlamp lemujících přístavní molo. Vjeho záři jsem démona spatřil vjasnějších obrysech než ubaru. Vážně vypadal jako nindža.


  „Hele, šmejde, nejsou nindžové náhodou zJaponska? Tohle je vietnamská restaurace, tady yakitori neservírují,“ obořil jsem se naněj třesoucím se hlasem ahledal něco podobného zbrani.


  Proč vreálném světě nevisí nazdech nabroušené meče nebo halapartny jako všestákových románech? Proč, panebože, proč?


  „Nadělááááááám yakitorííííííí zzzzzz tebéééééé,“ ozval se démonův hlas.


  Zamrazilo mě vzádech. Anejen tam. Cítil jsem, jak se mi sevřely strachem útroby, aměl jsem co dělat, aby naopak nepovolilo svalstvo, které povolovat nemá arádo to vpodobných chvílích dělává.


  Chytl jsem první židličku poruce apraštil sní ostůl. Aznovu aznovu, protože narozdíl odžidlí vefilmech sBudem Spencerem aTerencem Hillem se bytelná vietnamská sesle jen tak nerozpadne naprvočinitele jediným úderem. Nakonec jsem ale vruce držel dva dlouhé kusy dřeva, kterými se dalo docela dobře bránit.


  „Při temné magii posledního zbohů, kteří obývali tento svět, při všech prokletých duších obcujících stemnou magií, při všech, kdo pro mamon zaprodali svou svobodu, při všech…“


  Zaříkadlo, které jsem mumlal, patřilo knejranější tradici černé evropské magie. Ještě nikdy jsem ho vpraxi nezkoušel, ale podle mravenčení vrukou jsem cítil, že funguje – dřevo černalo, kalilo se aměnilo strukturu. Během pár sekund se transformovalo vželezo. Ane ledajaké.


  Ještě že tak, protože démon pochopil, co dělám, arozběhl se proti mně.


  „Cink,“ zazvonily naše zbraně osebe. Transformace byla dokončena. Prokletou zbraň ani meč démona jen tak nerozsekne.


  * * *


  Odrazil jsem jeho mihotající se meč původní nohou odžidle vlevé ruce atou vpravačce jej praštil dohrudi. Jednal jsem instinktivně, nečekal jsem, že mu vůbec dokážu ublížit, ale nindža kmému překvapení udělal „Uhhhh“ apoúderu se prohnul.


  Dost rychle se však vzpamatoval adalší mé ráně bez problémů uhnul. Dokonce znovu zaútočil. Ostří prosvištělo nebezpečně blízko mě. Tak blízko, že jsem cítil, jak se mi snaží sežrat mou vlastní duši, jako by mě to ostří chtělo dosebe celého nasát apohltit.


  Uskočil jsem arychle zaútočil. Švih levou, švih pravou, úhyb apak pořádná rána dohlavy. Adalší adalší.


  Veskutečném boji chladnými zbraněmi jsem se ocitl poprvé, ale neměl jsem špatný výcvik zlekcí krav magy ahistorického šermu, který jsem absolvoval skamarádem Orzem, když jsme ještě věřili, že to udělá dojem naholky. Neudělalo. Ale teď jsem byl uhrovatému Orzovi vděčný zato, že mě tři roky přemlouval, abych utoho zůstal. Vytrénované parádičky, útoky, obrany ainstinkty zšermu aboje nablízko se mi nějak spojily dohromady akupodivu fungovaly. Alespoň tak, že jsem byl pořád naživu.


  „Tady jsi navietnamským území, ty japonskej šmejde!“ zařval jsem vztekle adostal se dovaru. Největší sílu mi dodával strach. Démonický nindža mě děsil.


  Údery jej srazily kzemi. Postava se naní svíjela amihotala, ale já měl pocit, že jsem ji porazil.


  * * *


  Pocity lžou.


  * * *


  „Sháááángcůůůů,“ zachroptěl démon azvedl se ze země. Ne jako člověk, ale jako by jej nějaká obrovská síla chytla zahlavu aznovu postavila napodlahu.


  Zaútočil jsem, ale nindža byl rychlejší. Asilnější. Temné ostří se zaseklo dotyčky, kterou jsem držel vlevačce, apopořádném trhnutí ji rozervalo vejpůl. Kouzlo zní vyprchalo, jak se noha odžidle rozpadla vejpůl, avtu chvíli se zase proměnila jen vobyčejné dřevo vhodné akorát tak napodpal.


  Uhnul jsem dalšímu útoku, který už směřoval namou hlavu. Apak dalšímu, který mi mířil nabřicho. Pokaždé, když se ostří přiblížilo, projel mnou ten odporný pocit, jako by toužilo se domě zabodnout, jako by bylo zrozeno jenom pro to, vzít mi život. Adost možná iněco víc.


  Nejhorší bylo, že úderům už jsem se nemohl bránit zbývající očarovanou nohou odžidle. Musel jsem uhýbat. Nechtěl jsem přijít oposlední možnost, jak toho šmejda majznout polebezni.


  „Sek! Švih! Sek!“ démonický nindža namě útočil tvrdě abez přestávky. Ustupoval jsem, převrhával mu docesty stoly, židličky, košíky se sójovou omáčkou, sošky skočkou, co mává tlapičkou, ispoustu jídelních hůlek, ale nic ztoho jej nezastavilo. Motal jsem se dokola restaurací, ale jenom tím oddaloval nevyhnutelný střet, který musel přijít.


  Apřišel.


  * * *


  Vyskočil jsem nastůl azakymácel se, jak se pode mnou rozhoupal. Nejspíš jsem si vybral největší aušus vrestauraci. Roztřepenému nindžovi rudě zasvítily oči aohnal se pomně. Nadskočil jsem ajeho meč nebo katana nebo co to, kurva uvšech žlutejch ďáblů zcelé Asie, bylo, se zasekl dodesky stolu. Ta zase takový aušus nebyla. Zbraň prošla skrz, ale urukojeti se vedřevě zasekla. Démon nejspíš neodhadl délku stolu asvé zbraně.


  Dupl jsem mu naruku.


  Nohou mi projel neskutečný chlad. Chlad tak strašný, až mě pálil vútrobách. Měl jsem pocit, že se mi kosti vnoze rozpadnou namalé ledové krystalky apak se vypaří. Nevím, jestli je něco takového fyzikálně možné, ale vtuhle chvíli bych si klidně tipnul, že by se mi to opravdu mohlo stát. Ostatně posledních pár let jsme se svými parťáky mrdali fyziku dozadku jako muklové vězeňského práskače.


  „Beng!“ noha odžidle dopadla nanindžovu hlavu vší silou, kterou jsem vsobě měl. Nindža se zakymácel ajá jej udeřil znovu.


  Démon se zamotal apustil svou zbraň. Stichým „všump“ vokamžiku zmizela. Zůstala jen díra vestole.


  * * *


  „Seranda, galta. Kara hen…,“ stál jsem nad roztřepeným nindžou amumlal aramejská slova přivolávající prokletý oheň.


  Alespoň tak jsem si to přeložil já, protože jiný význam názvu toho, co kouzlo přivolávalo, byl pekelný.


  „Keranha danta ken.“


  „Prásk!“


  * * *


  Sletěl jsem ze židle arozplácl se opodlahu. Vprvním šoku mi nedošlo, co se stalo. Bolelo mě celé tělo. Narazil jsem si nohy, ruce, žebra, hlavu. Pravačkou jsem se zkusil zachytit nejbližšího stolu avstát. Ruka mě neposlouchala. Vůbec. Tekla zní krev aměla vsobě díru pokulce. Démonovi přišel napomoc někdo, kdo před ostřím dával přednost olovu letícímu rychlostí tři sta padesát metrů zasekundu.


  Restaurací zaduněl další výstřel. Instinktivně jsem se přikrčil, což mi stejně bylo platné jako mrtvému Nobelovka. Kulka ale itak prosvištěla mimo, aproletěla jedním zlodních oken. Díra vněm jako by zrušila kouzlo, které ovládalo celý mikrosvět restaurace. Najednou jsem opět slyšel zvuk bubnujících kapek apleskání vlnek Amstelu obok lodi. Svět venku se alespoň zvukově prodral dovnitř.


  Nový výstřel už skončil vdřevěné stěně, kolem které jsem probíhal.


  „Muranth hartan kama len…,“ pokračoval jsem vmumlání slov zaklínadla prokletého ohně aběžel kprostřelenému oknu. Zazády jsem cítil teplo. Jeho intenzita stoupala. Prokletý oheň si našel cestu natento svět. Ale nějak špatně. Chtěl jsem sjeho pomocí ugrilovat démona, ale kvůli střelci jsem se nedokázal zkoncentrovat aoheň se rozptýlil pocelé restauraci.


  Odůvod víc běžet co nejrychleji pryč.


  * * *


  Až těsně uokna jsem slíznul další kulku. Narvala se mi přesně dopravé zadnice. Zařval jsem bolestí, ale udržel se nanohou. Moje jediná šance nazáchranu se nacházela přede mnou. Vší silou jsem kopl dopenetrovaného skla.


  „Vžmmmm,“ okno zarezonovalo, ale nic víc. Jenom vibrovalo azlostně vrzalo.


  Další výstřel mu to vrzání utnul. Kulka proletěla kolem mé hlavy audělala dookna novou díru. Hned nato jsem se doněj opřel vší silou zoufalého chlapa, který má zapatami démona arozrůstající se ohnivé peklo, aokno se rozletělo nahromady střepů. Některé znich se domě zabodly jako hejno posedlých malarických komárů, ale nevadilo mi to. Zvlášť když díky rozbitému oknu dostal oheň pořádný tah ajeho plameny mi olízly záda. Odrazil jsem se askočil dotemného špinavého Amstelu, který mi vtuhle chvíli ale připadal jako milující náruč prsaté bohyně.


  * * *


  Studená voda mě ochromila. Ztuhlé zraněné tělo ještě víc ztuhlo tepelným šokem. Kolem mě jen tma achlad. Nořil jsem se kednu, máchal zoufale jedinou funkční rukou inohama, což byl vzhledem kezranění nazadnici úctyhodný výkon, ale nic nepomáhalo, stále jsem se nořil dohlubin.


  * * *


  Docházel mi vzduch. Cítil jsem se omámeně, zmateně aunaveně. Tak unaveně, že jsem začínal mít pocit, že už nedokážu nic než vklidu umřít. Vtu chvíli se ale temnota změnila nasvětlo. Voda nade mnou získala ohnivou barvu aprozářila okolní vodu.


  „Hort! Gibson!“ blesklo mi hlavou. Museli se nacházet někde vpodpalubí lodi. Nejspíš jsem způsobil, že teď kvůli mně uhoří vpekelném ohni. Vlastně ne pekelném, prokletém… Sakra, co si to nalhávám, vyvolal jsem něco strašného!


  „Musíš stím něco dělat. Musíš. Musíš,“ opakoval jsem si vduchu.


  Díky náhlému světlu jsem nějaké tři metry posvé levé ruce uviděl masivní kotevní řetěz. Poutal kednu nějaký velký člun opodál. Překonal jsem se apár odrazy nohou akormidlováním levou rukou se kněmu dostal.


  Řetěz byl slizký astudený, ale dobře mi posloužil jako výtah nahladinu.


  * * *


  Nadechl jsem se apak ještě třikrát. Motala se mi hlava, viděl jsem rozmazaně, ale ktomu, abych si uvědomil, co prokletý oheň dokáže, to stačilo. Horní paluba restaurační lodi se ztrácela vplamenech. Oheň měl naokrajích nazelenalý nádech. Otázkou je, zda díky magii, nebo škvařícím se vietnamským omáčkám.


  Naštěstí zbytek lodě plameny nezasáhly. Anejen to. Nabřehu jsem spatřil dvě stojící postavy scigaretami vústech – Hort aGibson.


  „Klikaři zkurvení,“ vydechl jsem spokojeně.


  * * *


  Agent van Drirr se snažil udržet kamenný výraz, ale každých dvacet sekund mu cukla brada. Měl krví podlité oči aruce zatnuté vpěst. Zaním stáli čtyři chlápci vuniformách. Přes ramena se jim houpaly samopaly. Nevypadalo to úplně jako přátelská návštěva.


  Van Drirr přišel jako doprovod Horta sGibsonem. Ležel jsem vnemocnici třetí den aměl jsem radost, když jsem je spatřil. Oba vypadali, že tu eskapádu sprokletým ohněm zvládli docela dobře. Ulevilo se mi. Vážně nerad bych měl kromě jedné lodi aspousty sójové omáčky nasvědomí ije.


  „Primář dnes vydal prohlášení, že jste schopen převozu, pane Kosku. Proto vám mohu předat toto,“ pronesl úsečně anglicky agent apodal mi papír, který byl psán nizozemštinou, takže to klidně mohlo být memorandum ododávce toaletního papíru doSomálska ajá bych to nepoznal.


  „Zrozhodnutí ministra vnitra jste všichni tři vNizozemsku považováni zanežádoucí osoby abyli jste vyhoštěni. Úřad vašeho premiéra proti tomu sice zkoušel protestovat, ale střílení prostitutek, zapalování lodí azatajování informací není způsob, jakým bychom si my představovali zpravodajskou spolupráci vrámci Evropské unie,“ dořekl avypadal, že mi ten papír možná zkusí narvat dopusy apak zavolá doktora, aby mi ji zašil.


  „Vždyť se zas tak moc nestalo,“ mávl podrážděně rukou Gibson. Mluvil česky, ale jeho gesto nepotřebovalo překlad.


  Van Drirr nakrčil čelo apohodil hlavou směrem kuniformovaným chlapcům. Hlavně čtyř samopalů zamířily naším směrem.


  „Já bych ho moc neprovokoval,“ řekl jsem pro jistotu anglicky, aby Holanďan věděl, že alespoň jeden znás není až takový pitomec, abyla by škoda nadělat si problémy shromadou papírování kvůli tomu, že nás nechá rozstřílet.


  „Proč jste tak naštvaní? Opravdu jsme se snažili. Nechtěli jsme vám dělat problémy,“ prohlásil jsem nakonec aopatrně se posadil. Cítil jsem se slabý amísta, kam mě neznámý nepřítel střelil, mě zatraceně bolela. Ráno mi ale museli dát nějaká extra silná analgetika, takže se mi dařilo se dokonce sám oblékat. Jenom jsem přitom občas nevěděl, která ruka je která, achvíli jsem měl pocit, že načele agenta van Drirra vidím roh nosorožce.


  „Včera unesli patnáctiletou dceru našeho premiéra. Kdybyste se nám tu, vy idioti, nepletli pod nohy, mohli jsme ty únosce dostat sami, dřív než provedou tohle!“ vyhrkl Van Drirr anervózně sledoval, jak pomalu se oblékám.


  Hort sGibsonem jen alibisticky pokrčili rameny. Tahle zpráva pro ně nebyla novinka.


  „Ale my ji najdeme. Nebo zani zaplatíme, co si řeknou. Vy už ale utoho nebudete,“ vyštěkl amě to popohnalo knadlidskému výkonu vdisciplíně „oblékání se ve zraněném stavu načas“.


  „Chudák holka,“ povzdechl si nakonec van Drirr, když se mi podařilo zavázat si tkaničky nabotách. Co jsem se snimi vykoupal vAmstelu, nějak se scvrkly. Agent přitom najednou ze stavu totální nasranosti přešel dorezignované povídací nálady.


  „Tolik si toho vytrpěla vdětství ateď tohle,“ dodal jakoby mimochodem anamalou chvíli se zatvářil, že nás nechce nechat okamžitě popravit.


  „Jak vytrpěla?“ zeptal se anglicky Hort.


  „Znásilnili ji vdětství, nahudebním táboře,“ odvětil van Drirr ahned vypadal, jako by zalitoval toho, že se snámi vůbec ještě pouštěl dořeči.


  „Chudák holka,“ zatnul vztekle ruce vpěst Gibson. Avypadal pěkně naštvaně. Nadechl se, aby se van Drirra ještě naněco zeptal, ale Holanďan se otočil kesvým kolegům aanglicky rozkázal:


  „Zahodinu jim startuje letadlo zvojenského letiště. Musejí ho stihnout. Chci mít tuhle chráněnou dílnu co nejdřív zpátky vevýchodní Evropě.“ Apak prostě vyrazil ze dveří.


  * * *


  Samopalníci se opravdu snažili. Poněkud nešetrně nás všechny posadili dododávky pro převoz vězňů ashoukajícím majáčkem odvezli naletiště. Naštěstí nanás čekal český armádní speciál. Přepravovat nás Nizozemci, nejspíš nás naloží dobeden napřevoz biologického odpadu.


  Během hodiny jsme přistávali navojenském letišti veKbelích.


  * * *


  Návrat doPrahy byl stejně neslavný jako odjezd zAmsterodamu. Nečekali nás tu sice samopalníci, ale totálně nasraná Chlumská, kouřící nervózně jedno cigáro zadruhým.


  „Kreténi,“ řekla místo uvítání apak mávla nadva chlápky, kteří mě posadili dokolečkového křesla aodvezli doÚstřední vojenské nemocnice veStřešovicích.


  * * *


  Vydržel jsem tam jen dva dny. Pak jsem podepsal reverz aodjel taxíkem domů, kde mě zastihla zpráva odChlumské. Dceru nizozemského premiéra nalezli vpřepravním kontejneru naobilí nanádraží vBerlíně. Někdo ucpal dýchací otvory kontejneru, které tam původně byly pečlivě připraveny, apak vagon nechal naodstavné koleji. Německá tajná služba zjistila, že vagon měl být původně zařazen donákladního vlaku směřujícího doPrahy.


  * * *


  Objednal jsem si pizzu abalíček cigaret. Pizzy jsem se nakonec ani nedotkl, ale cigára jsem vykouřil během hodiny. Pak jsem se ztoho pozvracel. Nějak jsem tomu nikotinu adehtu odvykl.


  Sedl jsem si vedle záchodové mísy, splachoval vintervalu co dvě minuty jeden šplouch, abych se uklidnil, asnažil se přijít nakloub tomu, co se vlastně vAmsterodamu stalo.


  Vůbec nic nedávalo vtomhle případě smysl.


  Vůbec nic.


  Zpátky vPraze


  Uplynuly zhruba dva týdny odnávratu doPrahy ajá se strašlivě nudil. Hort sGibsonem zmizeli už před týdnem, tentokrát autem, doItálie. Gibson opět přišel shorkou stopou zpodsvětí. Řekli mi otom houby, jenom popřáli brzké uzdravení. Odté doby se neozvali.


  Výhodou bylo, že jsem měl čas dát se dohromady. Alespoň zdravotně. Nic jiného jsem stejně dohromady dát nemohl. Moje působení vakademické sféře bylo mrtvé jako týden přejetá srna nadálnici asoukromý život jsem neměl. Zkoušel jsem se vrátit kestudiu magie, ale nějak jsem se ktomu pořádně nedokázal dostat. Stačilo přečíst si pár stránek avútrobách mě sevřela vzpomínka navyvolání prokletého ohně. Měl jsem přitom zvláštní pocit – jako by se něco uvnitř mě dotklo čehosi studeného, temného, něčeho, co mi připomínalo chlad démona, se kterým jsem se nalodi setkal.


  Když jsem pak vjednu chvíli zjistil, že pohodině marného přepínání televizních kanálů se už dvacet minut dívám naTV Šlágr avůbec mi to nevadí, vyskočil jsem zkřesla, oblékl se avyrazil doměsta.


  * * *


  Původně jsem se chtěl jenom někde najíst, ale nakonec mě nohy neomylně zavedly naVáclavské náměstí. Zastavil jsem se až před nočním klubem, kde jsem se seznámil sDominikou. Tenkrát šlo ojeden delikátní případ vraždící sukuby. Zrzavá prostitutka mě uchvátila naprvní pohled, ale cesta ktomu, abychom se dali dohromady, byla ještě zatraceně dlouhá. To rozchod sní, ten byl mnohem rychlejší, jednodušší avíc se při něm bouchalo dveřmi.


  Vhlavě jsem si asi třikrát jasně ajednoznačně zakázal vstoupit dovnitř, ale nakonec jsem to stejně udělal.


  * * *


  Černoch uvchodu si mě přeměřil přísným pohledem. Sice jsem působil kapku strhaně apohuble, jak jsem dva týdny pořádně nic nesnědl, ale oblečení jsem měl solidní – minimálně jsem vypadal, že najednu rychlou ruční práci přes kalhoty hotovost mám. Otevřel mi dveře avpustil mě dovnitř.


  * * *


  Noční klub se trochu změnil. Majitel vyměnil pár stolů zanové aisvětla se mi zdála tlumenější než posledně, takže možná byla nová iona. Jen ta vůně aatmosféra se nezměnily. Těžko to popsat někomu, kdo vbordelu, teda, pardon, veřejném podniku, nikdy nebyl. Provozovatelé se pokaždé snaží oodlehčenou domácí atmosféru luxusního místa neřesti, ale nakonec ztoho vždycky vyleze jen chladné vulgární doupě se spoustou červené barvy anejistým stydlivým pocitem viny pro každého, kdo sem zrůzných důvodů vleze.


  Blížila se devátá hodina večer anavzdory tomu, že byla středa, měli slušně narváno. Sedl jsem si kpódiu se striptýzovou tyčí zarozjuchanou skupinkou sedmi Francouzů. Pili nějaké české šampaňské zLidlu, které jim tu strčili vceně pět set korun zaflašku, ale měli už takovou hladinku, že by jim nejspíš nevadilo ani savo stříknuté okenou strochou citrónové vůně.


  Utyče zrovna končila vystoupení nějaká Alžířanka, Tunisanka či prostě fešanda středního věku odkudsi ze zemí Maghrebu. Nevypadala naprodukt uprchlické krize. Nejspíš dřívější import. Natmavé kůži se totiž skrývalo tetování snápisem Tublatanka ase dvěma srdíčky. Ne, tohle by si nikdo poroce 2005 vytetovat nedal.


  Když říkám, končila vystoupení, tak to znamená, že už světu odhalila svá ňadra, ale bílé, vesvětle dokonale zářící krajkové kalhotky si nechala. Natotální striptýz je ještě brzo. Zákazníky je třeba žhavit postupně. Ideálně, aby se nažhavili natolik, že si zaplatí některou zholek nabaru asundají kalhotky jí. Ato vše dřív, než vystřízlivějí.


  Když je řeč oholkách zbaru, čtyři se poodchodu Arabky zpódia sebraly avyrazily kFrancouzům. Nejspíš chtěly probrat Voltaira nebo třeba existencialismus.


  * * *


  „Smím přisednout?“ ozval se mi dívčí hlas za zády.


  „Pivo. Plzeň. Napokoj je ještě brzo, ale frantíci vedou nad holkama sedm ku čtyřem. Určitě unich zaboduješ,“ odpověděl jsem, ale když jsem otočil hlavu, všiml jsem si, že žena zamnou nasobě nemá kurví kroj, tedy lascivní spodní prádlo, které holky vbaru nosily. Měla volné černé kalhoty, přes sebe rozepnutého koženého křiváka apod ním jenom černé tričko. Velmi hubená, nevyzývavá. Pokud měla prsa, pod trikem moc vidět nebyla. Černé měla ivlasy. Nakrátko ostříhaná spatkou vepředu. Šlo omíšenku. Napůl něco asijského, napůl evropského. To evropské ale převažovalo.


  „Vy tu asi nepracujete, co?“ došlo mi.


  Dívka se usmála azavrtěla hlavou.


  „Ne, ale když se tak kolem sebe dívám, možná se tu nachvíli stanu zákaznicí,“ pohodila hlavou kpódiu. Naněj právě vkostýmu roztleskávačky přicházela moje bývalá přítelkyně.


  * * *


  „Nejdřív ji musíte nechat udělat štriptejz. Ale je fakt, že vás by možná nechali ojet ji napódiu aještě by vám frantíci hodili nějaký eura,“ zachoval jsem si tvrďácký přístup.


  Neznámá to ocenila pobavený úsměvem. Popošla kemně ještě blíž asedla si domého boxu hned vedle mě. Ucítil jsem zvláštní vůni. Jako by někdo rozmačkal čerstvé borůvky anasypal naně trochu skořice.


  „Eliška,“ představila apak dodala: „Tedy pro vás, pane Kosku,“ apodala mi ruku.


  Rozpačitě jsem ji stiskl.


  „Známe se?“


  Pokývala tajuplně hlavou: „Já vás ano, vy mě ne, ale tak už to vtéhle branži chodí.“


  „Vjaké branži?“ vyjekl jsem zmateně azapálil si cigaretu. Moc jsem se natu holku nesoustředil. Napódiu se totiž kroutila Dominika. Zatraceně jí to seklo. Sevřelo se mi hrdlo.


  Apak mi najednou přišly úzké ikalhoty.


  „Vnaší branži, pane doktore,“ usmála se.


  Nabídl jsem jí cigaretu. „Myslíte vakademické sféře? Zuniverzity jsem už zmizel.“


  Dívka pohodila hlavou, zoufale protočila panenky avytáhla ze záňadří průkaz sodznakem, nakterém se skvěl vyrytý rytíř navzpínajícím se koni.


  „VSD – litevská tajná služba,“ zašeptala.


  „Aha, posílá vás Chlumská.“


  Zavrtěla hlavou.


  „Ne, že by naté dámě něco nebylo, ale nevěřím jí. Nevěřím nikomu zčeských tajných služeb. Když nato přijde, nevěřím ani vám,“ usmála se apak se najednou ode mne otočila kpódiu. Dominika už se naněm vrtěla jenom vespodním prádle. Francouzi fascinovaně zírali aděvky, které se snažily dostat hochy napokoj, právě procházely pokročilým kurzem sebeovládání azkoušely se netvářit moc otráveně. Tak už to ale vtomhle bordelu chodilo, že jak se nascéně objevila moje zrzavá bejvalka, měli zákazníci většinou oči jenom pro ni. Akdyby jenom oči, objevil se mi vútrobách malý zelený skřítek – Žárlivost.


  „Ehm,“ odkašlal jsem si, když se mé myšlenky vrátily kmíšence. Natom, že si kemně přisedla, aniž jsem ji pozval, mě vytáčelo, když mě najednou začala ignorovat. Akoukat se přitom mojí bejvalce naprsa.


  „Přišla jste zamnou snějakou konkrétní věcí, nebo mě chcete jenom prudit?“ nevydržel jsem to.


  Otočila se ausmála takovým laškovným, snad isvádivým způsobem.


  „Zajímalo by mě, kde jsou vaši parťáci. Gibson aHort.“


  Pokrčil jsem rameny.


  „Jeden důvod, proč bych vám to měl povědět… Řekla jste, že mi nevěříte,“ nadhodil jsem.


  „Pivo. Dvakrát. Plzeň,“ odvětila místo odpovědi. Knašemu stolu se totiž konečně přišoural barman. Poznal mě. Netvářil se zrovna nadšeně.


  „Spolupracovala jsem sKoudou, když jsem ještě studovala vPraze. Pokud se prohrabete jeho archivem, možná najdete pár fotek se mnou, jak mám ještě ksicht plný beďarů,“ odvětila apak dodala: „Ataky jste zoufalý abezradný, protože nemůžete najít unesenou dceru vašeho premiéra, ajá mám nějaké stopy, které by vám mohly pomoci.“


  Típnul jsem cigáro achystal si nějaký odpálkovávací proslov, ale pak jsem se leknul anechal ústa beze slov otevřená, protože Dominika sestoupila zpódia. Sešla kFrancouzům atomu největšímu si sedla obkročmo naklín. Druhého pak vyzvala, aby jí sundal podprsenku. Chvíli stím zápasil, ale nakonec osvobodil její ňadra ze zajetí těsného spodního prádla. Gibson kecal. Prsa měla úplně stejná. Stejně sexy.


  „Pěkný kozy,“ ohodnotila to Litevka.


  Probodl jsem ji pohledem.


  „Já něco řeknu vám, vy něco mně, platí?“ Nadhodil jsem smířlivě, abych dostal debatu dobezpečnějších vod, než jsou kozy mojí bejvalky.


  Spokojeně se usmála ausrkla zpiva, které nám přistálo nastole. Ona měla nadmíru, já podmíru. Svět zůstal vrovnováze.


  * * *


  „Gibson sHortem jsou vItálii. Podle všeho je ta unesená protekční holka tam,“ zašeptal jsem aponořil se dosvého piva. Doufal jsem, že se barman spokojil stím, že mě ošidil, adopiva mi neplivl. Nebo nenachcal. Nevím, co mu Dominika onašem rozchodu řekla, ale jeho kyselý ksicht značil, že asi nic dobrého.


  „Nesmysl. Celou dobu je ta holka vČesku,“ mávla rukou Litevka. „Ženou se zachimérou, stejně jako když jste udělali ten čurbes vAmsterodamu. Mimochodem, ten oheň byl magický, že,“ řekla, jako by natom nezáleželo, ale já vtom tušil červíka naháčku. Neptala se, konstatovala. Ale tak, abych jí to potvrdil.


  Jenže já nejsem zase tak úplně pitomý kapřík, abych se zaháknul hned napoprvé ananejhubenější žížalu.


  „Domluvili jsme se něco zaněco. Teď mi dlužíte odpověď vy. Proč se oto všechno, kurva, zajímá Litevská tajná služba? Myslel jsem, že řešíte akorát Rusáky,“ odvedl jsem debatu dobezpečnějších vod.


  „Protože před půl rokem byla unesena dcera litevského prezidenta, Aldona,“ pokrčila rameny avrhla se nasvé pivo. Zmizela vní celá půlka naráz.


  Tolik kvýměně informací mezi tajnými službami.


  * * *


  „Zůstalo to tajné, protože si unás mysleli, že to byla práce Rusů. Já jsem ale objevila některé věci, řekněme nadpřirozeného charakteru, které sjejím únosem souvisely. Apár informací omafiánech, kteří zajistili její převoz doPrahy.“


  „Budu hádat. Její ochranka byla magicky uspaná amafiány jste pak našli svygumovanými mozky?“


  Litevka vevzduchu zatřásla prstem: „Něco zaněco jsme řekli. Teď se ptám já.“


  Jenže naptaní už nedošlo.


  * * *


  „To si děláš prdel? Ty sis sem dovedl nějakou svoji novou couru?“


  * * *


  Dominika stála nade mnou jenom vkalhotkách ajejí svůdný pohled, kterým oblažovala Francouze, byl ten tam. Namě vytáhla svůj nasraný výraz desátého stupně, který naposledy použila, když práskla dveřmi mého bytu auž se vněm nikdy neobjevila.


  Situaci zachránila Litevka. Něco pronesla vjazyce, který mohla být stejně tak litevština jako klingonština, apak pobaveně česky dodala. „Jeho coura nejsem. Jenom jsme se tu náhodně potkali,“ usmála se aze záňadří vytáhla dvacetieurovku. Sní pak zamávala naDominiku, aby se uklidnila, aspiklenecky zamrkala.


  Zrzka pochopila. Otočila se kemně zády aobkročmo si nalitevskou agentku sedla. Ta jí vložila bankovku zaproužek kalhotek, kde se přidala kdalším eurovkám odFrancouzů.


  Dominika se kní přitiskla atřela si prsa ojejí hruď vestylu „ňadra naňadra“. Eliška zavrněla spokojeností apřejela jí rukou pozádech. Pak ji oběma rukama pevně uchopila zazadeček.


  „Nato, co děláš, měla ta eurovka malou hodnotu,“ usmála se Dominika.


  Zjejího zadečku zmizela jedna ruka azachvíli se znovu objevila ise dvěma novými dvacetieurovkami, které skončily vjejích kalhotkách.


  Dominika, jen co ucítila, že její krajkový trezor získal nový obsah, zvedla ňadra kústům černovlásky ata si začala jazykem napřeskáčku hrát sjejími bradavkami.


  „Oh, mon Dieu!“ ozvalo se mnohohlasně zvedlejšího boxu. Francouzi zapomněli nasnaživé kurvičky, které už jim nejspíš ze zoufalství slibovaly slevu aanál zdarma jako bonus, acivěli nato představení vedle.


  Litevka namě občas zvědavě koukla, jestli jsem spíš nažhavený, nebo naštvaný. Proč mě provokuje, ale její obličej neprozradil. Chtěla mě naštvat? Nebo si jen hrála?


  Vytáhl jsem další cigaretu azapálil si. Udělalo se mi špatně odžaludku. Celý den jsem nic pořádného nesnědl.


  Než jsem dokouřil, představení naštěstí skončilo. Dominika vlepila Litevce velkého francouzáka, aaniž se namě podívala, odkráčela napódium apak dozákulisí doprovázená frenetickým potleskem nejen odhochů ze země galského kohouta. Představení potěšilo veškeré návštěvníky zdejšího podniku vilné pověsti. Až namě, pochopitelně.


  Vytáhl jsem nastůl dvoustovku zapiva avstal. Bylo mi vtu chvíli absolutně jedno, co všechno ví Litevka oúnosu premiérovy dcery. Mám přece jenom nějakou hrdost atu je teď třeba zachránit.


  Zbordelu jsem zmizel, jako kdyby se vněm rozneslo, že mají holky breberky. Vedveřích jsem málem porazil černošského dveřníka, který tam zrovna pouštěl nějakou partu chlapíků vkvádrech.


  * * *


  Ale ještě usochy svatého Václava jsem měl zté jejich estrády erekci.


  * * *


  Vlezl jsem donejbližšího KFC, vystál si frontu zazájezdem důchodkyň, co nejspíš mířily rovnou zNárodního divadla ateď chtěly ochutnat jídlo, které unich navesnici vbufetu neměli. Jen co jsem si sedl achtěl se pustit dokuřete, objevila se vboxu naproti mně zase Litevka.


  „Netušila jsem, že jste takovej cíťa.“


  Apak, snad aby mě už úplně dorazila, vzala můj tác skuřetem ahranolkama avyhodila to komplet dokoše.


  „Sto padesát devět káčé bez kečupu. Děláte si ze mě prdel?“ zavrčel jsem.


  „Ne, ale jsme pozvaní navečeři. Nechci, abyste mi tam udělal ostudu tím, že přijdete přežranej amerikánskýma sračkama,“ odvětila avstala.


  Naprosto nevím proč, ale následoval jsem ji. Jen jsem věnoval tichou vzpomínku obsahu odpadkového koše.


  * * *


  Venku nanás čekal taxikář. Sedl jsem si dozadu.


  „Můžu kouřit?“


  „Ne,“ odvětil taxikář arozjel se noční Prahou. Tím byla veškerá komunikace vautě ukonce.


  * * *


  „Sapa?“


  Litevka jenom mlčky pokývala hlavou. Konečně jsem si zapálil atrochu se uklidnil. Vtom pitomým taxíku jsem měl chuť asi padesátkrát zařvat, ať zastaví ajá si vystoupím. Ale naté litevské ženské něco bylo. Snad ta její umanutost nebo sebevědomí větší než má moderátor vrádiu. Těžko říct, ale nakonec jsem ji, hrdost nehrdost, následoval jako pejsek navodítku.


  Prošli jsme jednou zbran doareálu obrovského tržiště, kterému se také říká Malý Vietnam. Nebo Malá Hanoj. Naposledy jsem se tu objevil sDominikou někdy krátce před rozchodem, když sháněla ingredience dojakéhosi receptu, který si dovezla jedna její kamarádka zdovolené veVietnamu.


  Nikdy jsem tu tak pozdě nebyl. Míjeli jsme Čechy splnými nákupními taškami, jak proudí zareálu ven, apřitom naráželi nastánkaře, kteří pomalu zavírali své malé obchůdky.


  „Ťaj? Fafe? Dám slevu,“ oslovil nás chlápek se starým zmrzlinářským vozíkem vytuněným dvěma barely vody, propanbutanovým vařičem ahromadou piksel svietnamskými nápisy aobrázky kávových zrn nebo lístečků čaje.


  Litevka mu odsekla jazykem, který zněl jako vietnamština, takže nás nechal napokoji amy jsme kolem něj jenom prošli doobrovského hangáru plného koberců, oblečení adětských hraček. Přes něj jsme se dostali zase dojiného hangáru apak najakousi ulici plnou stánků. Kolem jednoho znich, prodávala se vněm elektronika, se vinulo točité schodiště, které vedlo nahoru dodruhého patra. Končilo uvelkých hnědých dveří.


  Litevka naně zaklepala. Někdo je pootevřel azevnitř se vysunula ruka sotevřenou dlaní. Agentka doní vložila bílý papírek adesetieurovou bankovku. Dveře se zavřely apoasi půl minutě se zase rozevřely dokořán. Stál vnich chlápek, co vypadal, jako by ho hoši zVietkongu zkřížili se šimpanzem.


  Něco pronesl vietnamsky, akdyž mu Eliška něco krátce odvětila, pustil nás dovnitř.


  * * *


  Ipřes svůj návrat kekouření jsem měl co dělat, abych vzduch vevnitř rozdýchal. Vládla tam mlha tak hustá, že by proti ní sepisoval petice iskřítek Rákosníček. Světráním si tu nejspíš nikdo těžkou hlavu nedělal. Kouř částečně pocházel ztabáku, marihuany azhašiše. Zahušťovaly jej výpary zkuchyně, vekterých byl cítit přesmažený olej ahromada cizokrajného koření.


  Chlápek oddveří nás provedl kolem stolů obsazených samými Asiaty. Většina znich hrála karty. Ato dost vášnivě. Nastole před každým znich ležely hromádky českých bankovek. Jen udvou stolů měli chlápci před sebou nějakou deskovou hru sdřevěnými kolečky. Nakaždém znich byl vyrytý nějaký čínský znak.


  Nakonec jsme zašli domalého salonku. Kouř jako by se zázračně rozestoupil, přestože salonek dělila odzbytku podniku jen plátěná zástěna. Šlo ovelmi malou místnost. Dominoval jí dřevěný stůl vevýšce asi deseti centimetrů. Zaním se vtureckém sedu vyjímal vietnamský hubený chlapík sčernými krátkými vlasy. Mohl mít něco mezi pětatřiceti apadesáti. UVietnamců člověk nikdy neví. Četl si časopis Forbes.


  Když nás šimpanzí muž opustil, poklepala mi Litevka narameno, abych se posadil.


  „Forbes?“ překvapilo mě.


  „Vždycky jsem toužil být bohatý. Vtomhle časopise tvrdí, že když ho budete číst, kbohatství vás to inspiruje. Ale nevím, jestli si mám založit nějaký ten startup nebo spíš e-shop,“ zakroutil hlavou Vietnamec.


  Podíval jsem se tázavě naLitevku.


  „Pan Ču má nějaké informace omužích, kteří by mohli mít prsty vtěch únosech,“ odvětila aposadila se naproti Vietnamci. Zavřel časopis – „50 způsobů jak zbohatnout“ bylo najeho titulce vysázeno masivním zlatým písmem – apokýval hlavou: „No jo, to je fakt, informace.“ Apak dodal: „Nemáte žízeň?“


  Rukou vzal malou konvičku adotří připravených miniaturních kalíšků nalil tmavě hnědou tekutinu. Pak jeden kalíšek uchopil, stejně tak Litevka anapili se. Nechtěl jsem být zanezdvořáka avypil ten svůj. Obsah šálku přitom smrděl jako tři týdny mrtvý bezdomovec nalezený vhovnocucu. Achutnal ještě hůř. Nejdřív kysele, pak trpce anakonec…


  „Umgh,“ sevřel se mi žaludek. Měl jsem pocit, že se vjednu atu samou chvíli pozvracím ipokálím.


  „Co jste…,“ ale víc už jsem nezvládl. Padl jsem napodlahu asvíjel se vkřeči. Zrak se mi rozmlžil. Litevku, která se nade mnou skláněla, jsem viděl rozmazaně, jako by tam vedle sebe klečela trojčata.


  Apak přišlo to nejhorší: křeče zmizely ajá se rozklepal zimou. Ne běžnou zimou, ale chladem, který jsem už jednou zažil. Chlad tak strašný, že mě pálil až vútrobách, jako by se mě znovu dotkl ten rozmazaný démonický nindža zlodě. Snažil jsem se něco říct, vyprsknout dosvěta nějakou nadávku, ale nešlo to. Rty se mi jenom chvěly zimou, hrdlo jsem měl mrazem stažené. Jediné, co mi fungovalo dobře, byl sluch. Slyšel jsem, jak Vietnamec Litevce vysvětluje nejdůležitější zrad, jak zbohatnout podle Forbesu.


  „Mrdat,“ řekl jsem konečně azato malé vítězství zaplatil bolestí, která mi rezonovala ústy.


  * * *


  Apak, jakoby lusknutím prstu, když se Vietnamec dostal kradě číslo sedm, „Nebojte se velkých cílů, stejně jako nepohrdejte malými zakázkami“, všechno přestalo. Bolest, křeče ichlad. Posadil jsem se ajediné, čeho jsem litoval, bylo, že jsem si nevzal pistoli.


  * * *


  „Co to, kurva, bylo? Chtěli jste mě otrávit?!“ vykřikl jsem azkusil vyskočit naobě nohy. Nešlo to. Cítil jsem se strašně slabý. Pořád ale lepší než ty křeče achlad.


  Vietnamec se namě konečně obrátil apodíval se mi soustředěně doočí: „Moc magie. Moc zlé magie. Ale démon vněm není,“ usmál se apak zpod stolu vylovil zvoneček atřikrát naněj zazvonil.


  * * *


  Vládu nad tělem jsem získával velmi pomalu. Nejdřív se mi vracel cit doprstů narukou apak pomaličku dohorní části těla. Už bych mohl někoho praštit. Ale vsedě. Anesměl by se hýbat. Aklást odpor. Amoc by ho to nejspíš nebolelo.


  „Nezlobte se namě, pane Kosku, ale poslední dobou zde běhá velmi mnoho lidí posedlých démony, musel jsem se ujistit, že vy mezi ně nepatříte,“ prohlásil vlídným hlasem Vietnamec. Litevka mlčela.


  Zavrčel jsem achtěl něco říct, ale raději jsem byl zticha. Myslel jsem nato, co řekl, když se mi útroby sevřely zté odporné břečky: „Moc zlé magie.“ Věděl, že jsem ji provozoval. Nevím, co vtom nápoji bylo, ale už nikdy se ho nechci napít.


  Trapné ticho přerušil příchod mladé dívky včervených šatech. Nesla vruce dva velké porcelánové tácy. Jeden přetékal rýží, druhý kousky grilované kachny.


  „Slíbila jsem vám večeři, tak se najezte,“ popohnala mě Litevka.


  Bože, jaký já jsem měl hlad. Spohrdlivým úšklebkem jsem odmítl hůlky apustil se dojídla rukama. Asi jsem napana Ču neudělal nejlepší dojem, ale potom, co mi provedl stím nápojem, jsem už navyvolávání jakýchkoliv dojmů rezignoval.


  * * *


  Pojídle jsem opět kompletně získal vládu nad svým tělem. Utřel jsem si ruce doubrousků abez zeptání si zapálil cigáro. Vietnamec se namě krátce zamračil, ale hned jeho obličej zase získal neutrální výraz.


  „Takže,“ začal jsem amocně si potáhl,“ vy máte informace otom, kde by se malá Jana mohla skrývat?“


  Muž pokýval takřka neznatelně hlavou.


  „Kvůli Jelizavetě jsem pátral podceři litevského prezidenta. Ajsem si jistý, že obě dívky jsou vPraze nebo někde vokolí,“ odvětil.


  „Jelizave… co?“


  Vietnamec kývl naLitevku.


  „Jmenuji se Jelizaveta Kjastutis,“ pokrčila rameny. „Když jsem ale studovala vPraze, bylo to jméno stejně atraktivní jako příslib sexu sMilošem Zemanem, tak jsem si začala říkat Eliška,“ dodala.


  Mávnul jsem nad tím rukou. Znal jsem lidi, co se jmenovali hůř.


  „Proč zrovna vy?“ zeptal jsem se aprobodl Vietnamce pohledem.


  „Magie,“ odvětil.


  „Ovládáte ji?“


  „Magii?“ řekl, jako by se ho to dotklo. „Nemám magii rád. Většinou si sní začnou zahrávat hlupáci ašpatně to dopadne,“ podíval se přitom namě pohrdavě, jako bych mu před chvílí šermoval svým nádobíčkem před obličejem.


  „Kdo zatím stojí?“ zeptal jsem se.


  Vietnamec pokrčil rameny.


  „Nevím. Ale až budu vědět, pošlu vám zprávu pověrohodném člověku,“ dodal.


  „Klidně kouřovým signálem nebo poštovní fretkou,“ mávl jsem rukou aodklepal popel zcigarety doprázdného tácu pokachně.


  * * *


  „Co to, kurva –,“ obořil jsem se naLitevku.


  „Jaká kurva? Kde?“ ohlédla se zmateně. „Tvoje bejvalka?“ zašklebila se nakonec.


  „Myslím ten Vietnamec,“ odsekl jsem avytáhl zkapsy cigáro. Potom dryáku jsem se pořád cítil špatně. Bolel mě nejen žaludek, ale iduše.


  „Pan Ču je vpohodě. Jenom ho nesmíš moc srát,“ odvětila.


  „Aten dryák?“


  Místo odpovědi mávla rukou.


  „Co to bylo zadryák?“ nenechal jsem se odbýt.


  „Asi něco zkaženýho,“ zakřenila se. Myslím, že jí bylo jasné, že jí neuvěřím.


  * * *


  Pomalým krokem jsme se dostali kvýchodu ze Sapy. Kolem vládla tma azvedal se vítr. Dokouřil jsem cigáro ahned si zapálil další.


  „Ťaj? Fafe?“ ozvalo se ze tmy. Ohlédl jsem se auviděl „starého známého“. Vypadal nějaký menší, než jsem si ho pamatoval.


  „Ani ne, dík,“ odvětil jsem. Jestli jsem měl naněco chuť, tak napanáka. Možná tak pět nebo spíš deset panáků.


  „Když si dáte fafe, mošná fám šeknu, kdo še pofás ptal,“ nenechal se odbýt prodavač. Eliška se poněm divoce ohlédla aněco vyštěkla vietnamsky. Chlápek instinktivně ustoupil okrok dozadu apak mezi nimi začala slovní přestřelka, ze které jsem rozuměl asi tolik, co znedělních politických debat vtelevizi – vůbec nic. Jenže když skončili, chytla mě Eliška zaruku atáhla zpátky doSapy.


  „Sex bude?“ zeptal jsem se. Nadzdvihla ruku, jako by mě chtěla praštit, ale vpůlce si to rozmyslela.


  „Kreténe,“ vyprskla avší silou mě táhla dovnitř Malého Vietnamu. „Ten chlápek nekecal. Opravdu ponás někdo jde ajá tuším kdo,“ zašeptala.


  Tázavě jsem nadzdvihl obočí, ale možná jsem vypadal, že mi jenom něco spadlo dooka, protože mi vůbec nic neodpověděla. Jenom přidala dokroku aještě víc stiskla ruku, kterou mě držela.


  Prosvištěli jsme kolem stánku soblečením zdruhé ruky, stánku selektronikou ztřetí ruky ačtyřmi nehtovými studii. Pak jsme zahnuli směrem kobrovskému skladovému hangáru, jehož hlavní dveře už byly dávno zavřené. Litevka spolehlivě zamířila ktěm menším astiskla kliku. Naštěstí je někdo zapomněl zamknout. Jen co dveře zavřela, zjistil jsem, že koukáme dohlavně starého orezlého revolveru.


  * * *


  „Doprdele,“ řekl jsem. Tímhle ten chlápek nejspíš střílel amíky ještě zastarých dobrých časů veVietkongu, pomyslel jsem si. Muži, který držel revolver vruce, táhlo tak nasedmdesát. Bouchačku svíral vlevé ruce, vpravé zase svazek pětitisícovek.


  Naštěstí zaúřadovala Eliška. Opět spustila něco vietnamsky apřitom třikrát pohodila hlavou kemně. Nejdřív to vypadalo, že mu mě prodává namaso, ale pak chlapík bouchačku schoval azamrkal, že můžeme pokračovat dál.


  Prodírali jsme se malými stánky uprostřed hangáru. Většina znich už měla zavřeno. Vostatních někdo počítal tržbu nebo balil neprodané zboží. Nakonec jsme zastavili uobchůdku plného panenek Barbie, sem tam nějaký Ken.


  „Chceš odčinit nenaplněná traumata zdětství?“ zeptal jsem se Litevky aoči mi padly naBarbie vílu. Odfrkla aprotáhla mě obchodem až tam, kde svůj věčný růžový sen snily Barbie kuchařka, Barbie kadeřnice aBarbie ošetřovatelka jednorožců. Obchůdek tam ale nekončil. Hned vedle krabic sKenem závodníkem Formule 1 se nacházel těžký hnědý závěs. Litevka zahvízdala, napočítala dotří avešla dovnitř. Uvítaly nás těžké kovové dveře, před kterými seděla nastoličce asi osmiletá holčička aněco psala doškolního sešitu.


  „Je tatínek vkrámě?“ zeptala se Eliška.


  „To záleží,“ pokrčila rameny holčička.


  „Načem?“ zamračila se Litevka.


  „Jestli mi poradíte, jaké ise píše veslově pyšný.“


  „Měkký,“ odvětila má vrozená škodolibost. Holčička to pečlivě napsala dosešitu azabouchala nadveře. Ty se pochvíli otevřely avnich stál asi čtyřicetiletý chlápek vrybářských kalhotách avestě odBushmana.


  * * *


  „Uvšech panenek Barbie,“ vyjekl jsem nadšeně. OSapě jsem slyšel spoustu legend, ale že tu najdu rotační kulomet M134 ráže 7,62 mm, by mě ani vnejžhavějším erotickém snu nenapadlo. Převažovaly však ruční zbraně, granáty asem tam nějaké samopaly. Dychtivě jsem se sápal poprvní CZ 75 naobzoru, ale Litevka mě odvedla dál odbouchaček.


  „Ty jsou ti úplně khovnu, kámo,“ řekla apohodila svou malou míšeneckou bradou směrem keskříni plné nožů, tesáků amečů. Opět proběhla slovní výměna vevietnamštině, najejímž konci byla Litevka chudší opatnáct tisíc korun amy bohatší odva krátké meče vnenápadných pouzdrech asadu vrhacích nožů. Teprve když jsme se dostali ven zhangáru, obořil jsem se nani: „Starej Kouda vždycky říkal, když nevíš, co stím, naper dotoho hromadu olova.“


  „To je sice pravda, ale Kouda nikdy nemusel stát proti asijské magii,“ odvětila avrazila mi doruky jeden zmečů. Určitě to nebyla katana. Meč byl oněco širší akratší. Ne snad že bych se úplně vyznal vasijských chladných zbraních, ale nauniverzitě jsem měl kolegu, který byl donich hotový víc než já doprsatých studentek, ato je co říct.


  „Vzpomeň si, co říkal pan Ču. Poslední dobou je všude kolem nějak moc lidí posedlých démony. Navíc mám pocit, že mě někdo sledoval, už když jsem se hnala zatebou dobordelu.“


  * * *


  Motali jsme se Sapou aschválně si vybírali ty nejužší anejtemnější uličky. Jen jednou jsme narazili nachlápka, který zasvou restaurací oškrabával zfláku vepřového ty zelené kousky, které, kdo ví proč, nemají zákazníci rádi. Nakonec jsme se dostali ven opačnou stranou, než jsme přišli. Bylo to zvláštní. Stačilo ujít pár desítek metrů zMalého Vietnamu abyli jsme zpátky vestaré dobré Praze, kde věci vypadaly tak domácky abezpečně.


  Itak jsem se občas nečekaně otáčel apátral potom, jestli nás někdo skutečně nesleduje. Nezdálo se mi chování dvou Asiatů. Oba měli nasobě podobné černé sako. Ale kdo ví, možná jsem jenom teď měl pocit, že každý sšikmýma očima je mi automaticky podezřelý.


  * * *


  Procházeli jsme ulicemi atrvalo nám to půl hodiny advě cigára ktomu, abychom se dostali natramvaj docentra. Stím mečem vruce jsem si připadal jako pošuk nebo nedej bože jako nějaký larper. Naštěstí vtramvaji moc lidí nejelo. Jenom nějaká postarší mademoiselle snákupní taškou nakolečkách, jeden Asiat vdlouhém černém kabátě apak dva chlapíci sobrovskými sluchátky nauších, ze kterých vycházel uřvaný český rap. Spokojeně jsem se natáhl najednu ze sedaček. Eliška vypadala nervózně. Stála nade mnou asledovala, co se děje namístech, kterými projíždíme. Po nějaké době Asiat vystoupil, nikdo nepřistoupil.


  „Možná je načase mi říct něco víc než: »Kreténe! Nežer to KFC. Pojď se mnou doSapy« a»Bouchačky jsou ti nahovno«,“ podíval jsem se naLitevku.


  Zhluboka si povzdechla ajakoby nepřítomným hlasem zašeptala: „Věříš nakonec světa?“


  „Myslíš jako kvůli palmovýmu oleji, globálnímu oteplování, chemtrails ahomosexuálům?“ zakřenil jsem se. Kdybych dostal korunu pokaždé, když jsem někde něco četl nebo slyšel okonci světa, byl by proti mně Andrej Babiš druhořadý ostravský somrák.


  Litevka obrátila oči vsloup azaklela něco vevietnamštině. Nebo to byla litevština? Prašť jako uhoď, neznal jsem ani jeden ztěch jazyků.


  „Potom, co jsi sKoudou zažil, bys měl mít poněkud otevřenější mysl,“ podívala se namě svýma pronikavýma hnědýma očima, které ale záhy ztratily lesk, protože se sesula napodlahu tramvaje.


  * * *


  Mohla zato nákupní taška, která ji srazila silou kladiva. Všiml jsem si akorát, jak ji sní majzla bába, která ještě před chvílí vklidu seděla kousek odnás, pohlavě akdo ví proč mi vmysli utkvěla zběsile se protáčející kolečka nákupní tašky.


  „Máte něco proti uprchlíkům?“ prohlásil jsem, ale pak jsem pohlédl postarší mademoiselle doočí. Měla vnich dvě černé bezedné díry, jako když se člověk kouká dokomína. Nákupní taška hned nato proletěla směrem kemně. Nenechal jsem se překvapit. Sklonil jsem se apak rychle vyskočil naobě nohy. Bohužel vtu chvíli zrovna tramvaj zastavila. Neudržel jsem stabilitu asletěl naLitevku. Nejspíš jsem ji přitom praštil loktem dohlavy. Ta zaduněla opodlahu tramvaje, která se pochvíli zase rozjela.


  „Vžum,“ znovu zaútočila bába nákupní taškou. Uhnul jsem aEliščina hlava dostala další pořádnou ránu. Chytl jsem se zajednu ztyčí udveří ase stabilní oporou se zase dostal nanohy. Dva rychlé úkroky vpřed astál jsem bábě vzádech. Praštil jsem ji pěstí dotýlu, ale jí to vůbec nevadilo. Prudce se otočila isnákupní taškou, která mi tak skončila vbřiše.


  „Umch, umch,“ zachrčel jsem. Měla páru, mrcha.


  Co tam má? Cihly? problesklo mi hlavou.


  Dalšímu útoku taškou jsem se naštěstí zase vyhnul akonečně vyprostil vietnamský meč zpochvy.


  „Nic proti agresivním důchodcům, ale jednou už se vám někdo musel postavit,“ vyprskl jsem avtu chvíli začal můj epický souboj sbábou bez očí, která dokázala vražedně zacházet se svou nákupní taškou nakolečkách.


  Slízl jsem pár úderů taškou, jednou dokonce takovou herdu nažebra, že jsem měl pocit, že mi prasknou, ale nakonec jsem mademoiselle vrazil meč dohrudi.


  * * *


  Ten pocit už jsem znal: chlad aněco hnusnýho, co se sápalo pomojí duši. Přesně jako když jsem se dotkl nindži nalodi. Hrůzou jsem meč málem upustil. Nakonec jsem ho ale udržel austoupil isním odva kroky dál kmládencům, jejichž srdce bilo jenom pro rap. Vůbec si nevšímali, co se kolem nich děje.


  Akdyž ti fotr lováče napivo nedá, tak si je vem, brácho, jó tak si je vem. Život vMostě, ten je zlej. Snikým se nesere. Tak nebuď gay…, zachytil jsem úryvek písně vycházející ze sluchátek. To bylo také to poslední, co nešťastný mládenec kdy slyšel. Nákupní taška minula mou maličkost arozmázla hošanovi hlavu osklo tramvaje. Rozstříkla se poněm rudá krev ajejí předchozí majitel se sesul napodlahu.


  Jó vMostě, tam hoši tvrdej chleba maj, rapoval neznámý zpěvák dál ze sluchátek.


  „Nejen vMostě, kámo,“ povzdechl jsem si azaútočil nabábu. Tvrdě anelítostně. Několikrát jsem ji sekl dotěla, ale vůbec nic to sní neudělalo.


  „Když nevíš co, anemáš olovo, usekni tomu hlavu,“ vzpomněl jsem si nadalší Koudovo moudro. Jenže useknout hlavu démonské bojovnici staškou nakolečkách, to není žádná prdel. Naštěstí zastavení tramvaje tentokrát vyhodilo ze soustředění ji ane mě.


  „Avemuvahum hynů,“ ohlásil nesrozumitelně automat nějakou zastávku abábě podjela kolena stejně jako prve mně. Taška dopadla napodlahu ajá měl kratičký okamžik nato, seznámit ostří vietnamského meče sjejím pergamenově zažloutlým krkem. Stačily tři krátké seky ahlava se odkutálela ponástupních schodech dolů.


  * * *


  Jenže, ejhle! Zbytku báby to bylo úplně jedno adál šermovala nákupní taškou jako D’Artagnan při souboji svojáky kardinála Richelieu. Naštěstí ztráta hlavy poněkud mařila její koordinaci. Prokličkoval jsem kolem báby až kLitevce. Chytl jsem její bezvládné tělo anapříští zastávce sní vyskočil ztramvaje.


  Jo my hoši zMostu, neztratíme jen tak hlavu, bylo to poslední, co jsem slyšel, než jsme vrazili dohloučku studentů, kteří se dotramvaje zrovna chystali nastoupit.


  „Počkejte si nadalší. Služební jízda!“ zařval jsem naně. Avzhledem ktomu, že jsem měl vruce zakrvácený meč abezvládnou Litevko-Asiatku, jsem vypadal dost šíleně nato, aby mě poslechli.


  * * *


  Tramvaj odjela bez studentů ajá zjistil, že se nacházím vBraníku. Zasunul jsem meč zpátky dopochvy anásledně ho zastrčil zaopasek aposadil Elišku nalavičku nedaleko zastávky.


  „Mblarla,“ řekla nesrozumitelně apodívala se namě pohledem dementního štěňátka.


  „Kolik vidíš prstů?“ zeptal jsem se.


  „Jednoho,“ odvětila. To bylo špatný. Ukazoval jsem jí čtyři.


  „Kreténa,“ řekla adodala: „Co se stalo?“


  „Nějaká bába měla pocit, žes jí vtramvaji zasedla fleka. Ataky měla divný oči. Hodně divný oči.“


  „Místo nich jen černý díry?“


  „Jo, něco takovýho.“


  „Aco jsi sní udělal?“


  „Trošku jsme polaškovali apak kvůli mně ztratila hlavu,“ pokrčil jsem rameny.


  „To není špatné,“ usmála se. „Akorát já si připadám jako kráva,“ povzdechla si aprudce vstala zlavičky. Zamotala se jí ale hlava abez mé pomoci by upadla.


  „Odvezu tě domů,“ navrhl jsem. „Kde vůbec spíš?“


  Zavrtěla hlavou.


  „To už je jedno. Pokud to šlo pomně, nebude bezpečné se tam vracet.“


  „Fajn,“ mávl jsem rukou apomohl jí vrátit se nazastávku tramvaje. Kemně to nebylo až tak daleko.


  * * *


  Během cesty se docela vzpamatovala, takže doschodů nachodbě už vyšla sama bez pomoci. Umě vkoupelně si pak vyčistila malou zakrvácenou ránu naspánku azafačovala ji obvazem, který jsem vlastnil nejspíš už odKuvajtu napadení. Sobvazem nahlavě vypadala trochu komicky. Navíc se jí rozmotával.


  „Prosím tě, pomůžu ti,“ řekl jsem apřistoupil kní vkoupelně zezadu. Obvaz jsem jí utáhl azalepil dvěma kousky leukoplasti.


  Paní Kučerová zČerveného kříže, která mě učila první pomoc, by namě nejspíš moc pyšná nebyla, ale svůj účel to splnilo.


  „Možná bychom se mohli vrátit ktomu, očem jsme mluvili vtramvaji, než nás ta milá paninka přerušila,“ nadhodil jsem.


  Už jsem viděl spoustu divných věcí: sukuby, démonické gay politiky inesmrtelné nacisty, ale pražské báby sčernýma očima, to jsem ještě nepotkal.


  „Říká se jim gan li. Jsou to nižší démonické bytosti, které dokážou posednout lidi, co jim otevřou cestu,“ řekla asundala si přitom bundu azačala se soukat zčerného roláku.


  „Jak otevřou cestu?“ nadhodil jsem.


  „Když si příliš hraješ smagií, je to pro ně jako pozvání orámované zlatým proužkem.“


  „Jak by si taková bába mohla zahrávat smagií?“ zamračil jsem se.


  „Znáš to,“ povzdechla si. „Věštění zlógru, vykládání zkaret, jeden horoskop zapětistovku, anež se naděješ, běháš potramvaji anákupní taškou útočíš nabisexuální agentky zRigy,“ usmála se. Pak ale zvážněla: „Problém je, že samo osobě to ale nestačí. Vprůběhu věků dokázali lidé jako pan Ču uvěznit většinu gan li vrůzných předmětech. Jenže teď někdo přelámal spoustu starých pečetí avypustil je nasvět. Co je nejdivnější, ty předměty se uchovávaly vchrámu vhorách jižního Vietnamu. Pečeti ale někdo zlomil až narůzných místech střední Evropy. Podle legend slouží gan li mocným démonům. Ti je dokonce dokážou rozmnožovat díky opravdu temné magii. Apokud tě gan li zabije, vstoupí dotvého těla další gan li.“


  Protočily se mi panenky adostal jsem chuť nacigáro. Vietnamští démoni, to mi ještě ktomu všemu chybělo.


  „Aco ty bláboly okonci světa, které jsi vedla, než tě bába sejmula?“


  „Až se osvobodí gan li, přijdou žlutý azelený démon apřivolají zpět Shang zu, pána temnot. Pak nastane konec světa. Takové je proroctví, napsané nastěně toho kláštera. Teda bylo. Ti, co pozabíjeli jeho strážce achrám vykradli, jej postříkali lidskou krví anápis zmizel,“ řekla ajá si všiml, jak se přitom lehce chvěje.


  Bože, jak já nenávidím proroctví. Anejen to. Shang zu? Zatraceně, jako bych to už někde slyšel, pomyslel jsem si.


  * * *


  Naštěstí ten divný okamžik, kdy ztratila svůj bezstarostný adrzý přístup kesvětu, velmi rychle pominul. Teprve vtu chvíli jsem si všiml, že přede mnou stojí jenom vpodprsence ata prsa, co jsem předtím považoval zatakřka neviditelná, tam opravdu byla. Ucítil jsem známé pnutí vkalhotách. Litevka si toho všimla, protože sklonila zrak tím směrem asamolibě se usmála.


  „Rajcovalo tě, když jsem ti ojížděla vbordelu bejvalku?“


  „Ani nevíš,“ zašeptal jsem. Apnutí vkalhotách bylo ještě intenzivnější. Jakoby ledabyle natáhla ruku adotkla se mého rozkroku. Povytáhl jsem tázavě obočí.


  „Myslím, že potřebuji trochu relaxovat potom všem,“ pokrčila rameny.


  „Rozumím,“ pokýval jsem hlavou. „Čistě ze zdravotních důvodů, že?“


  „Jak jinak,“ odvětila ajejí ruka šikovně vklouzla domých kalhot. Začala dělat opravdu pěkné věci smým penisem.


  „Možná bys mě mohla líbat, když už mi ho honíš,“ usmál jsem se apřisál svá ústa najejí.


  * * *


  Netrvalo ani dvě minuty auž jsem nahý ležel nakoberečku vkoupelně. Litevka byla neuvěřitelně iniciativní. Nejdřív mě chvíli kouřila apak mi dominantně strčila svůj rozkrok před obličej adonutila mě, abych ji jazykem přivedl kprvnímu orgasmu. Myslel jsem přitom, že zoufalstvím zešílím audělám si to sám, jak jsem byl nadržený. Ale kdykoli jsem natáhl ruku kesvému penisu, plácla mě poní anenechala mě se ho ani dotknout. Čekání se nakonec vyplatilo. Celá roztoužená si namě sedla obkročmo avsunula můj penis dosvé pochvy. Pěkně pomalu.


  Rozvláčnými krouživými pohyby si užívala ajá si rukama hrál sjejími malinkými ňadry. Pomaličku se dostávala dovaru azačala divoce přirážet. Tak divoce, že vokamžiku, kdy jsme se oba udělali, jí spadl obvaz zhlavy. Paní Kučerová by mě asi nepochválila. Myslím, zaten obvaz. To druhé dělala ráda. Koneckonců ivesvých pětačtyřiceti letech mě naučila věci, ze kterých jsem úspěšně těžil dodnes.


  * * *


  Probral jsem se apodíval se namobil. Bylo 10:37. Aktivoval jsem displej aobjevil ikonku oznamující zmeškaný hovor odGibsona. Zanechal izprávu: „VItalii vsechno nakokot. Jsme zpatky vPraze. Sejdeme se vkancelari ve13:00.“


  Protáhl jsem se apodíval se naElišku ležící vedle mě. Peřina jí zakrývala jenom jedno ňadro. Skoro jako by to instaloval nějaký umělecký fotograf. Kýč, ale proč ho nevyužít?


  Přisál jsem jazyk najejí bradavku achvíli si sní krouživým pohybem hrál. Litevka ze spaní zapředla jako kočka. Odhrnul jsem jí peřinu, vrhl se inadruhé ňadro apak se postupně přes břicho dostal až mezi nohy. Potřiceti sekundách jsem ucítil, jak mi stehny sevřela hlavu.


  „Pokračuj,“ vzdychla rozespale.


  Ajá pokračoval. Vokamžiku, kdy jsem byl připravený doní vstoupit, někdo zazvonil.


  Litevka obdařila místnost nějakou nadávkou, které jsem nerozuměl. Jestli je to Skočdopole achce zase půjčit prachy nahulení, asi ho zabiju.


  Počkal jsem chvíli, než erekce opadne, natáhl si kalhoty avyrazil otevřít dveře. Vnich stál asi dvanáctiletý vietnamský kluk sčepicí snápisem Jaromír Jágr. Natáhl kemně obě ruce. Pravou měl sevřenou vpěst, levou naopak otevřenou dlaní nahoru. Chvíli jsem naněho nechápavě zíral.


  „Peníze, ne asi,“ ozvalo se zpostele.


  Sakra! Nejenže mi zkazil ranní šukání, ale ještě tu pomně chce prachy, pomyslel jsem si naštvaně avrhl se napoličku, kde jsem schovával peněženku. Vrazil jsem mu dvoustovku aon beze slova rozevřel pravou ruku. Zní jsem si převzal bílý papírek aon pak prostě odcupital pryč.


  Podal jsem moták Elišce. Slova naněm byla totiž vietnamsky. Poznal jsem to podle přehršle vlnovek nad písmeny.


  „Dobré zprávy?“ zeptal jsem se, když si zprávu přečetla.


  „Vpodstatě ano,“ odvětila aroztáhla nohy.


  „Nejdřív ale zábava, až potom práce,“ usmála se. Skočil jsem zaní napostel. Začali jsme se zběsile líbat. Netrvalo dlouho aerekce se vrátila. Aby ne, když mi ktomu pomohla svým jazykem.


  Chvíli jsem si pohrával smyšlenkou, že budu dokonalý machistický sobec anechám se odní udělat ústy. Ale ta potvora mě prokoukla. Nasedla si namě obkročmo adobrých deset minut si užívala, než se její tělo voblouku prohnulo, několikrát zavzdychala, zadržela nachvíli dech apevně mě stiskla stehny. Pak ještě dvakrát hluboce asilně přirazila, než se mi zhroutila donáruče, dokonale uvolněná auspokojená. Potom ze mě slezla avrátila se kpráci sjazykem. Netrvalo dlouho avyvrcholil jsem ijá.


  Zamlaskala ařekla: „Neměl bys tolik pít.“


  Nekomentoval jsem to, ale měla pravdu. Zapálil jsem si cigáro azavolal Gibsonovi. Čekala nás spousta práce.


  * * *


  Setkání mezi Eliškou amými parťáky proběhlo celkem rozpačitě. Gibson se divně šklebil, Hort se tvářil, že tam není, aona samotná se chovala víc než odměřeně.


  „Co je ten Ču zač?“ dorážel Gibson, když jsem mu přetlumočil vzkaz odVietnamce.


  Vněm tvrdil, že Jana iAldona se nacházejí vestarém komplexu administrativních budov pět kilometrů zaPrahou, který už pár let čekal nademolici, ale kvůli soudním tahanicím kní zatím nedošlo.


  „Můžeme mu vůbec věřit?“ pokračoval Gibson rozmrzele.


  Litevka se zamračila: „Rozhodně jeho tip neber nalehkou váhu. Spíš naopak. Vsadím svý kozy nato, že tam ty holky jsou.“


  „Dyk žádný nemáš,“ zakřenil se Gibson atím ledy mezi ním aEliškou definitivně roztály. Pak jsme si všichni dali panáka. Nauvítanou pojejich návratu anazdar akce.


  „Tak natebe, mladej. Ať tohle všechno dobře dopadne,“ usmál se namě Hort.


  Nevím proč, ale přeběhl mi mráz pozádech.


  * * *


  Ikdyž Litevka opět zdůrazňovala, že střelné zbraně jsou nám nanic, tak prostě CZ 75 je CZ 75. Nemůžu si pomoct. Bez ní si připadám tak trochu jako nahý. Jednu pistoli jsem si strčil dopodpažního pouzdra, druhou, záložní, dopouzdra napravé noze. Pro jistotu jsem si zpohotovostních zásob vkanceláři vzal volnější kalhoty, abych tu bouchačku nanoze vůbec vysoukal. Poodchodu zkanceláře jsem se ještě dvakrát vrátil. Nejdřív pro granát apak ještě pro jeden.


  Čert ví, kolik babizen staškou nakolečkách atemnotou vočních důlcích ještě potkám.


  * * *


  Nasedli jsme doHortova hummeru aproplétali se zběsilou pražskou dopravou. Pocestě jsem vyzvídal, jak dopadli vItálii. Jediný, co jsem znich dostal, ale byly Gibsonovy nářky napovislá prsa Italek ateplý pivo.


  „Nevím, co je horší, ty vole, nevím, co je horší,“ zavrtěl zoufale hlavou acelou cestu nepřestal přemítat nad tím, která ztěch dvou věcí víc kazí Itálii pověst.


  Namísto jsme dojeli někdy kolem půl čtvrté odpoledne. Zatímco během cesty svítilo nad Prahou slunce, tady byla obloha zamračená avypadalo to, že se každou chvíli rozprší.


  Objeli jsme areál dvakrát kolem dokola, ale zdál se být stejně opuštěný jako politické sliby týden povolbách. Jediné místo, kde jsme zaznamenali pohyb, byla stará oprýskaná vrátnice, vekteré se nanějaký televizní soutěžní pořad koukal starý bezpečák. Chvíli jsem přemýšlel, jestli ho nějak nezpacifikovat, ale přes špinavé okno jsem zahlédl vousatého chlápka spanděrem tak velkým, že by si naněm mohl odkládat tři pivní půllitry naráz, zahleděného doTomáše Matonohy tak zarputile, že mi to přišlo jako zbytečná námaha.


  Zaparkovali jsme vareálu zdruhé strany namalém parkovišti sprasklinami vbetonu, znichž se nasvětlo boží draly kopřivy, tráva, pampelišky amalé břízy. Parkoviště vypadalo úplně opuštěné.


  Teprve když jsme vyskákali zauta, jsme si ale všimli, že pod starým kaštanem sedí pan Ču. Nasobě měl fialovou šusťákovku Adidas, hnědé manšestráky akroksy. Vypadal trošku, jako by se sem vypravil sbírat staré železo alovit zpopelnic něco ksnědku.


  „Čaj?“ přivítal nás sroztomilým úsměvem vestylu „Ahoj, jsem dementní Asiat, ale prodám ti levno nějaký kopie iPhonu“.


  Gibson naněj vytáhl bouchačku.


  „Pal vodsaď, kreténe,“ oznámil mu, ale se staříkem to vůbec nehnulo.


  „To je pan Ču, náš informátor,“ vysvětlil jsem mu.


  „Vypadá spíš, jako by utekl zBohnic,“ zavrčel Hort. „Myslím, že si znás dědek tak akorát vystřelil,“ dodal vztekle.


  „Vážně si nedáte čaj?“ nenechal se odbýt Vietnamec, který tak okázale ignoroval konverzaci, jíž si musel vyslechnout. Dřív jsem si toho ani nevšiml, ale teď vruce šermoval malou hnědou termoskou. Gibson přitom vypadal, že ho vážně odstřelí.


  „Teď není čas napohoštění, pane Ču,“ snažil jsem se ho uchlácholit. Dokázal jsem si představit, co by ten dryák smými parťáky udělal. Vposledních měsících jsme se spoužíváním magie příliš nežinýrovali.


  „Kde jsou ty holky?“ vložila se dověci Eliška, když jí došlo, že tahle debata nikam nepovede.


  Pan Ču se zamračil akřečovitě sevřel termosku sčajem: „Odvedu vás tam.“


  Načež vyrazil chůzí tak ostrou, že nám během pár minut málem utekl. Procházeli jsme zarostlým areálem plným kopřiv, křoví asmetí různého druhu: odplastových flašek přes rozmočené azpuchřelé šanony, vekterých se dřív ukrývaly faktury apřehledy výplat zaměstnanců, až pokostry kancelářských židlí astolů. Jedním rozbitým oknem vpřízemí jsme se dostali dovnitř anakonec vystoupali až dodruhého patra. Teprve pak se pan Ču zastavil.


  „Magie. Silná,“ oznámil.


  * * *


  Podíval jsem se nasvé parťáky. Tvářili se neproniknutelně. Vytáhl jsem pistoli, odjistil, natáhl aobešel celou skupinu, abych se dostal dopředu. Poboku se mi objevila Litevka sobnaženým mečem vruce. Doufám, že stím opravdu něco umí, protože při setkání staškou nakolečkách dopadla vážně neslavně. Přikrčil jsem se aspistolí připravenou kvýstřelu se pomalu přesouval nahoru. Narozdíl odpana Ču jsem kupodivu žádnou magii necítil. Jen podivný štípavý zápach, nejspíš sem chodili nazáchod bezdomovci či snad armáda potkanů. Schody končily namalém mezipatře plném zažloutlých papírů. Najednom znich bylo napsáno: Dereza, státní podnik, nositel Řádu práce. Tohle místo bylo vážně dlouho opuštěné. Protančil jsem mezi papíry anějakými střepy až kvelkým železným dveřím. Vypadaly bytelně. Mrkl jsem naHorta sGibsonem. Pana Ču hnali před sebou aoba už měli vrukou odjištěné pistole. Gibson vkaždé ruce jednu. Jak jinak?


  „Dovnitř?“ naznačil jsem posunkem.


  Gibson bezradně pokrčil rameny. Hort vypadal, že chvíli přemýšlí, apak naznačil, že to mám zkusit. Levou rukou jsem zmáčkl kliku azkusil otevřít. Nešlo to. Dveře byly zamčené. Nato, že bych je snad dokázal vykopnout, nevypadaly ani ony, ani já.


  „Je nějaká jiná cesta dovnitř?“ zašeptal jsem směrem kVietnamci. Tentokrát pokrčil rameny on.


  „Nevím,“ řekl zamyšleně apak nahodil svůj dementní úsměv: „Nedáte si čaj?“


  Hort vypadal, že ho buď zastřelí, nebo zněj udělá beranidlo naproražení dveří. Vytáhl jsem zkapsy granát.


  „Že by?“ navrhl jsem avýznamně naněj pohlédl.


  „Tohle udělá víc bordelu než užitku,“ zavrtěl hlavou Gibson. Schoval jsem granát zpátky dokapsy avytáhl pytlík sgrigri. Jeho obsah jsem vysypal napráh dveří. Pan Ču se přitom opovržlivě zašklebil. Aco teprve kdyby tušil, že takhle věc je vyrobená zpopela jednoho bankovního lupiče, který spokojeně umřel vevěku osmdesáti pěti let naPankráci (napěkným vršíčku) ajehož tělo jsem koupil zatři flašky slivovice aharddisk plný milf porna.


  „Papa Legba hai kenat arga ghede petvo Laveau. Papa Legba hai kenat arga ghede petvo Laveau. Papa Legba hai kenat arga ghede petvo Laveau,“ opakoval jsem acítil, jak mi mezi prsty proniká prastará magická síla. Zároveň stím jsem cítil napětí vrozkroku, jak se vemně ozývalo mé staré spojení sBakulgou, které se objevilo pokaždé, když jsem si hrál smagií spojenou sčerným kontinentem. Ustoupil jsem dozadu aposlouchal, jak to pod dveřmi praská, jak je železo mučeno mocnou silou, které nedokáže odolat.


  Apak mě něco praštilo dočela ajá skončil nazádech našpinavých papírech státního podniku Dereza. Litevka se nade mě sklonila svážným výrazem vetváři.


  „Žiješ?“ zeptala se.


  „Jo,“ zamumlal jsem.


  „Ale někdo ty dveře zapečetil silnou magií.“


  „Lidská oběť byla při tom použita,“ řekl pan Ču avtu chvíli přestal vypadat jako polodementní stánkař ze Sapy, ale vyzařovala zněj podivná aura člověka, který ví víc než kdokoliv jiný. Vyskočil jsem nanohy avytáhl znovu granát.


  „Schovejte se,“ zakřičel jsem, akdyž všichni sešli opatro níž, odjistil jsem první kousek, ukryl se zazeď amrsknul ho kedveřím. Hned zaním jsem poslal idruhý granát.


  „Bhuuufff!“


  „Bhuuufff!“


  Nachodbu se vyvalila hromada prachu acihlové drti. Přiběhl jsem kedveřím acelkem bez problémů je konečně vykopl dovnitř. Jsou prostě věci, nakteré je magie krátká.


  Těžké železné dveře vyražené zpantů dopadly napodlahu, ale nevydaly přitom vůbec žádný zvuk. Ticho. Absolutní ticho.


  * * *


  Tohle už jsem znal zAmsterodamu. Magie, která ovládala celou místnost, rušila jakýkoli zvuk. Anejen to. Při pohledu dovnitř jsem viděl jenom tmu. Tmu tak černou, že nejenže zabraňovala jakémukoliv kousku světla proniknout dovnitř, ale vypadalo to, že každé světlo zároveň pohlcuje. Zachvíli se zamými zády objevili pan Ču aEliška. Tvářili se vážně anapjatě. Že magie chránící dveře byla nic proti tomu, co se nacházelo uvnitř, jsme pochopili všichni tři. Přesto jsem zkapsy vytáhl svůj samsung azapnul aplikaci baterka. Její světlo se normálně dostalo dobrých pět metrů adál ivnejvětší tmě, ale tady jeho kužel nepřekročil ani ten pitomej práh. Utopil jsem mobil vkapse apohodil hlavou kečtveřici stojící zamnou: „Nějaký nápad?“


  Pan Ču se tvářil napjatě. Elišce jsem načele uviděl několik kapek potu. Akorát Gibson sHortem vypadali, že je tma neděsí.


  „Myslím, že nám nezbyde nic jinýho než tam prostě vlítnout,“ zašklebil se Gibson apokynul mi hlavou, aby mi dodal odvahy. Vhlavě jsem si proletěl všechna kouzla, která jsem znal, ale nenapadlo mě jediné, které by mi vtuhle chvíli mohlo být co kčemu.


  * * *


  „Mami.“


  * * *


  Znejistěl jsem azaposlouchal se dotmy.


  „Slyšeli jste to taky?“


  „Co?“ zeptal se Hort.


  „Jako by tam někdo šeptal: »Mami«,“ řekl jsem.


  „Tak už tam kurva vlez!“ řekl Hort naštvaně anervózně. Teprve teď jsem si všiml, že ion má pot načele. Sám při těch slovech postoupil okrok dopředu.


  Zhluboka jsem se nadechl avešel dotmy.


  * * *


  Tělo se mi roztřáslo zimou. Nebylo to ale nic proti tomu, že jsem nedokázal popadnout dech. Vmístnosti jako kdyby nebyl skoro žádný kyslík. Postupoval jsem krok sun krok vpřed aneslyšel nejen došlápnutí boty napodlahu, ale ani vlastní dech.


  „Šššššáááng cůůů.“


  Neslyšel jsem to ušima. Jako by mi to rezonovalo vhlavě. Připomnělo mi to slova té prostřílené děvky vAmsterodamu. Řekla to stejně? Nebo se mi to jen zdálo?


  Vzpomínku zahnal rychlý pohyb pomé levé ruce. Tma vtom místě jako by byla ještě temnější achlad ještě chladnější.


  „Prásk! Prásk! Prásk! Prásk!“


  Vystřelil jsem tím směrem. Podle všeho úplně zbytečně, ale potěšilo mě, že zvuky výstřelů se vmístnosti skutečně ozvaly.


  „Šššššáááng cůůů.“


  Řezavá bolest mi projela zády. Jako by mi někdo vrazil ledový meč doledvin. Otočil jsem se astálo tam něco, co připomínalo nindžu nalodi. Jen mnohem rozmazanější, přízračnější aděsivější.


  * * *


  Vafektu jsem dotoho vystřílel celý zásobník. Kulky zmizely vetmě. Vzduch se naplnil vůní spáleného střelného prachu, ato bylo tak všechno. Stín se přede mnou zvětšil avjeho rukou, nebo co to uvšech přízraků bylo, se objevila čepel meče. Strnul jsem hrůzou. Meč se bleskurychle blížil kmé hlavě, když tu se mezi mě apřízračného nindžu přimotala Eliška. Její meč azbraň přízraku se zkřížily. Vše proběhlo až neskutečně rychle atiše. Ustoupil jsem odva kroky, abych jí poskytl víc prostoru, asledoval, jak se dosebe spřízrakem pustili. Vypadalo to jako hodně zběsilé černé divadlo: trochu jako noční můra Hieronyma Bosche.


  Litevka mě překvapila, jak dobře svietnamským mečem uměla zacházet. Rozhodně si vedla lépe než já vPaláci křupavých slastí. Ale to nebyl až takový problém. Instinktivně jsem vyměnil vpistoli zásobník, ikdyž mi konečně došlo, že objektivně je mi tady olovo úplně nahovno. Otočil jsem se poostatních, ale vté tmě jsem neviděl vůbec nic. Snažil jsem se držet co nejblíž Elišky, tak abych ji neztratil azároveň jí nepřekážel vboji. Bylo to ale příliš složité. Během pár desítek sekund jsem se ztratil vetmě místnosti.


  Zůstal jsem jen já atma.


  * * *


  „Mami?“ uslyšel jsem znovu ten hlas. Jenže těžko říct, odkud přicházel. Dost možná to byla součást temného kouzla, které vtéhle místnosti někdo zanechal pro nezvané návštěvníky. Ten někdo hrál vmagické branži vykurveně první ligu. Proti němu jsem byl se svými vědomostmi aschopnosti jen tlustá Jolanda zpořadu Volejte věštce, která se zmůže akorát tak namíchání tarotu ahlášky vestylu: „Vidím velký špatný.“


  Sunul jsem se temnotou azkoušel mumlat nějaká zaklínadla, která měla rušit černou magii. Ale stejně tak jsem si mohl broukat Skákal pes přes oves. Vtu chvíli jsem nohou zavadil oněco měkkého apoddajného. Opatrně jsem se sklonil avolnou rukou to ohmatal. Bylo to teplé, pružné atrochu se to hýbalo.


  „Mami?“ řeklo to.


  * * *


  Pohmatu jsem poznal, že je to dívka sprsama velikosti č. 2. Vsadil bych se, že je to ta, pro kterou jsme sem přišli. Zkoušel jsem nani mluvit, utěšovat ji, ale když jsem neslyšel já svá vlastní slova, těžko je mohla vnímat ona. Přesto se mi podařilo postavit ji nanohy. Podle všeho je měla svázané. Ne provazem. Ale něčím mnohem horším: magií. Napadlo mě, že ji vyvedu ven zmístnosti, ale doháje zelenýho, kde byl východ?


  * * *


  Vyrazil jsem sní napříč temnotou. Levačkou jsem ji objímal acítil, jak se celá chvěje. Vpravačce jsem jako talisman pořád držel odjištěnou bouchačku. Dodávala mi klid, ikdyž nic víc než pouhý talisman nebyla. Znovu jsem zkusil mumlat nějaká kouzla proti černé magii, ale než jsem jedno zcikánského kánonu dokončil, začala se tma rozpadat. Nejdřív jsem uviděl své vlastní ruce, pak ipistoli adívku pomém boku. Vypadala velmi bledá, vyhublá, vystrašená abeze sporu něčím omámená. Vjejích očích se zrcadlila mléčná mlha. Vněco podobného se postupně proměnila itemnota vmístnosti. Vypadalo to, že tmu přemáhá světlo, které vychází odkudsi ze zdroje pomé pravé ruce. Podíval jsem se tím směrem azachvíli uviděl pana Ču. Seděl nazemi se zavřenýma očima, ruce svíral, jako by vnich držel vodu, askrze něj se šířilo světlo porážející temnotu. Jen kousek odněj jsem zase uviděl Elišku bojující spřízrakem. Ataky Gibsona aHorta. Oba se opírali ostěnu aGibson kouřil cigáro. Jak jinak.


  Čím víc temnota ustupovala světlu, tím víc získávala Eliška vsouboji sdémonem navrch. Přesto jsem se nedokázal vklidu dívat, jak sním bojuje sama. Položil jsem Janu nazem arozběhl se proti démonovi. Věděl jsem, co mě čeká. Ale stejně jsem se musel doboje zapojit. Vrhl jsem se napřízrak zezadu. Zkusil jsem mu podkopnout nohy, ale má bota jen prošla skrz něj acelé mé tělo se roztřáslo známým pocitem zimy azmaru.


  „Měl sis vzít ten meč, kreténe!“ zařvala namě Eliška. Byla celá zpocená, červená aunavená. Dokonce jsem si všiml, že nalevé ruce je její bunda rozseklá anapodlahu zní odkapává krev.


  Vztekle jsem zastrčil bouchačku dopodpažního pouzdra azkapsy vytáhl jedno znejmocnějších grigri, které jsem si vyrobil ještě vMali. Šlo okus stehenní kosti starého válečníka, kterého obětovali bohům.


  „Karona kalga geach,“ zavrčel jsem abodnul kostí dodémona. Ucítil jsem, jak se to roztřepané mlhavé anejsoucí najednou zhmotnilo, jako by to byl skutečný člověk. Eliška si toho všimla azaútočila. Krátkou fintou donutila útočníka sklonit meč vezbrklé obraně apak jej sekla dokrku. Ostří zůstalo vězet včerné hmotě, kterou trhavým pohybem prošlo skrz. Kost se mi rozpadla vruce acelým tělem mi projel elektrizující výboj, který mě odhodil napodlahu. Tvrdě jsem se udeřil dozátylku amálem ztratil vědomí.


  Když jsem zase mohl vidět ostře, zjistil jsem, že místnost je najednou plná světla adá se vní volně dýchat. Vzduch jen trochu páchl močovinou astarou plísní.


  Popřízraku ani stopa. Rychle jsem se rozhlédl okolo sebe. Pan Ču seděl pořád nazemi aspokojeně se usmíval. Vrohu místnosti ležela další dívka. Vsadil bych svou poslední výplatu, že jde odceru litevského prezidenta, Aldonu. Eliška se opírala okolena ahlasitě oddychovala. Měla toho vážně dost. Jen Gibson sHortem stáli uprostřed místnosti atvářili se nějak divně. Jako by přemýšleli nad tím, jestli doma zapomněli vypnout plynový sporák.


  „Dobrá práce, mladej,“ usmál se namě Gibson azapálil si další cigáro. Taky jsem jedno vylovil zkapsy, vložil doúst aasi natřetí pokus vykřesal ze zapalovače oheň.


  Mocně jsem potáhl aměl dobrý pocit ztoho, že tenhle skrz naskrz naprosto divný anepochopitelný případ skončil.


  * * *


  Byl jsem zrovna vpůlce pátého šluku, když promluvil pan Ču. „Ale to přece není konec,“ řekl.


  „Co?“ obrátila se naněj nechápavě Eliška. Ato bylo to poslední, co řekla. Hlavou jí proletěla kulka avystřelila jí dobrou půlku mozku zhlavy. Krev, kousky kostí amozkomíšní mok se rozstříkly dooblouku nejmíň dva metry odní ahned nato její bezvládné tělo padlo nazem.


  * * *


  Nemohl jsem uvěřit vlastním očím! Zbraň, která Litevku zabila, se nacházela vHortových rukou.


  * * *


  „Co?! Proč?! Kurva?!“ zakřičel jsem. Hort jen pokrčil rameny avpálil kulku dohlavy pana Ču.


  Vietnamec se sesul napodlahu vkaluži krve. Roztřásl jsem se hrůzou avztekem. Ale ani jednu ze svých pistolí jsem nebyl schopný navlastního parťáka vytáhnout.


  „Proč?“ řekl jsem nakonec zoufalým, přesto klidným hlasem.


  „On si to přeje,“ odvětil Gibson apotáhl hluboce zcigarety. Vtu chvíli jsem vjeho očích uviděl něco, co tam dřív nebylo – černou prázdnotu. Ne tak intenzivní jako ubáby vtramvaji, ale stejně jsem moc dobře věděl, oč se jedná.


  Hort namě namířil pistoli.


  * * *


  „Natý lodi jsem mířil blbě. Jinak jsme si mohli tohle nešťastné hamletovské divadlo odpustit, příteli,“ řekl mi amně došlo, proč mi ti dva vPaláci křupavých slastí nepřišli napomoc. Jak by mohli, když to byli oni, ským jsem bojoval – jeden střílel, druhý byl ten démonický nindža. Ale jak to? Kurva, jak to?


  * * *


  „Néééééééééééééé,“ rozkřičela se šestnáctiletá Jana avrhla se proti Hortovi. Během okamžiku se ocitla mezi mnou anamířenou zbraní. Instinktivně jsem sáhl dopodpaží avytáhl CZ 75. Stačilo odjistit adva výstřely skončily Gibsonovi vbřiše. Ten vtu samou chvíli totiž taky lovil pistoli auž už ji málem použil. Proti mně. Ne proti Hortovi, hajzl!


  „Couro!“ zavrčel vztekle Hort avolnou rukou srazil dívku kzemi. Dva výstřely se ozvaly prakticky vten samý okamžik. Místností zarezonoval burácivý zvuk, jak se dvě vypálené kulky ze dvou různých zbraní vydaly nasvou smrtící cestu vjediný okamžik. Uprostřed Hortova čela vykvetla rudá orchidej. Napadlo mě, že by otom Eva sVaškem měli nazpívat nějaký duet. Tou myšlenkou jsem se kochal ale jenom jeden opravdu velmi malý kratičký okamžik, než jsem si uvědomil, že mým krkem prošla kulka zHortovy pistole.


  „Chrrrrrr,“ zachrčel jsem anedokázal se nadechnout. Ani nadruhý, třetí nebo čtvrtý pokus. Pak už jsem se oto přestal pokoušet. Ležel jsem vkaluži vlastní krve aztrácel vědomí.


  Trochu nepatřičně mě napadlo, že to, co se tu právě odehrálo, by inaShakespeara bylo moc.


  Pan Zelený apan Žlutý


  Probral jsem se aslyšel zpěv. Občas se mi to stává. Většinou je to něco odTří sester, ale teď ta píseň zněla úplně jinak než Průša je úchyl. Někdo zpíval vietnamsky. Byl jsem si jistý, že je to vietnamština, stejně jako že ten průstřel jsem nemohl přežít.


  Otevřel jsem oči. Všude kolem vládla tma. Naštěstí úplně přirozená obyčejná tma rušená zvenčí světlem zpražských ulic.


  Pan Ču přestal zpívat.


  „Zdálo se vám něco?“ zeptal se vážně. Seděl vedle mě. Pokulce vhlavě ani památky.


  „Měl jsem sen. Noční můru. Zdálo se mi, že jsem přebral holku Chucku Norrisovi aon to zrovna zjistil. Pak jsem se naštěstí probral,“ zamumlal jsem asáhl si nakrk. Nic zvláštního naněm nebylo.


  „Nic jiného se vám nezdálo? Je to důležité,“ naléhal pan Ču.


  Zavrtěl jsem hlavou.


  „Je čistý. Jinak by odešel snimi,“ ozvala se zezadu Litevka. Stála kousek zamnou. Vruce držela svůj meč anahlavě měla všechny kousky, které tam měly být. Meč měla obnažený ajeho ostří mířilo namou maličkost. Když si všimla, že jsem si to uvědomil, jakoby ledabyle jej nejdřív sklonila kzemi apak zasunula dopochvy. Zdá se, že až tak moc si tím, že jsem „čistý“, nakonec jistá nebyla.


  „Dáš si čaj?“ zeptal se pan Ču.


  Instinktivně jsem zavrtěl hlavou. Vietnamec se chápavě usmál: „Teď už můžete, teď už jste mrtvý.“


  * * *


  Čaj vůbec nechutnal tak odporně jako dřív. Naopak. Byl, jak se říká, „jako odbabičky“. Cítil jsem, jak se poněm probírám zúnavy aomámení. Voněl trochu jako heřmánek smedem anajazyku příjemně chladil.


  Postavil jsem se aznovu si celou místnost prohlédl. Že se mi předchozí události nezdály, dokazovaly jen díry pokulkách vestěnách avyvalené dveře sdírami vezdi povybuchlých granátech.


  „Hort? Gibson?“ zeptal jsem se.


  „Jsou mrtví. Alespoň tak, jak jste je znal, rozhodně ano. Zabil jste je,“ namířil namě prstem pan Ču audělal gesto, jako by tím prstem střílel. Vypadalo to komicky. „Ti dva démoni vjejich tělech ale přežili ateď je naplno ovládají,“ dodal.


  Sáhl jsem dokapsy pro krabičku cigaret, jednu si zasunul dopusy azapálil. Bylo toho namě trochu moc. Než jsem natáhl kouř doúst, ovládl mě panický záchvat, že jsem duch, ale když mě vhrdle zašimral dým zcamelky, uklidnil jsem se: duchové přece nekouří.


  „Řekl jste, že jsem mrtvý. Ale mrtví lidé nemají tělo. Ajako zombie se necítím. Třeba vůbec nemám chuť nato, sníst někomu mozek,“ zakašlal jsem. Stím mozkem jsem si dělal, samozřejmě, srandu. Zombie veskutečnosti nejedí ani lidské mozky, ani nic jiného. Jenom strašně moc nenávidí živé lidi, apokud je kouzelník neovládá, mají neuvěřitelnou touhu zabíjet vše živé. Já měl jenom neuvěřitelnou touhu dát si panáka.


  Hodně panáků.


  * * *


  Pan Ču můj céčkový vtípek smozkem přešel bez povšimnutí.


  „Technicky vzato jste živý, stejně jako jste byl živý, než jste vstoupil dotéhle místnosti. Takže klidně můžete znovu umřít, což bych vám nedoporučoval. Ale…,“ začal anachvíli se odmlčel. Podíval se přitom poElišce se smutným výrazem, kterým jako by se jí zaněco omlouval.


  „Ale?“ nadhodil jsem.


  „Vypůjčený čas je mocné kouzlo, které netrvá věčně. Budete žít jenom tak dlouho, dokud nepřipravíte oživot ty, co ovládli těla vašich kolegů,“ odpověděl.


  „Výborně. Tak je necháme napokoji aje to,“ usmál jsem se apotáhl zcigarety.


  „Takhle to nefunguje,“ ozvala se zezadu Litevka, „aty to víš. Navíc ti dva jsou tu proto, aby připravili konec světa.“


  „Bože, jak já nenávidím konec světa,“ povzdechl jsem si atípnul jsem cigaretu opodlahu hned vedle prázdné nábojnice. Pocházela zmé pistole.


  „Oba démoni jsou velmi silní. Aco je horší, vlastní všechny vzpomínky amyšlenky vašich bývalých přátel. Vědí, co mají dělat, jak se vtéto zemi pohybovat, ato vše jim velmi pomůže,“ zamyslel se Vietnamec.


  „Jestli vlastní Gibsonovy vzpomínky, tak je nejspíš najdeme někde vbordelu,“ zašklebil jsem se avytáhl další cigaretu. Potřeboval jsem maximální přísun nikotinu jako nikdy. Smrt, to člověku přece jenom zkazí den.


  „Sharogííínajamagilanihašunghasnáni takhle nefungují,“ zavrtěl hlavou pan Ču.


  „Kdo?“ zeptal jsem nechápavě.


  „Ti dva démoni. Říkej jim raději Zelený aŽlutý, jako vtom proroctví,“ promluvila Litevka.


  „Bože, jak já nenávidím proroctví,“ zaúpěl jsem.


  * * *


  Třetí cigaretu jsem vykouřil už před rozpadajícím se domem. Odpálil jsem tu malou oranžovou světlušku dokřoví apak jsme potmě dorazili naparkoviště. Auto tam, pochopitelně, nestálo. Jen mrtvola muže, který podle vesty vypadal nahlídače zdejšího areálu. Měl protržené hrdlo.


  „Nejspíš byl naobhlídce,“ pokrčil rameny pan Ču asáhl mu rukou pod oblečení. „Jsou to tak dvě hodiny. Byli jsme mrtví nečekaně dlouho,“ dodal.


  Chudák chlap, pomyslel jsem si. Proč radši nečuměl dál natoho Matonohu?


  „Znám jedno kouzlo, kterým bychom zněj mohli dostat, kam jeli,“ nadhodil jsem.


  „Jen žádná kouzla,“ zhrozil se Vietnamec.


  „Říká chlápek, co provedl kouzlo tak mocné, že nás ochránil odsmrti?“


  „To nebyla ani tak magie jako dohoda,“ probodl mě ostře pohledem. „Navíc kouzla knám budou přitahovat gan li. Kde jsou Sharogííínajamagilanihašunghasnáni, tam budou gan li ati kouzla cítí namíle daleko. Nejhorší je, že nás cítí itak díky té… dohodě,“ řekl apak nasucho polkl anachvíli se odmlčel. „Jsme pro ně něco jako majáky vetmě, mladá dívka vmístnosti plné stařen, jablko vmíse plné hrušek, zrnko rýže –,“ pokračoval.


  „Jo, pochopil jsem, žádná magie,“ přerušil jsem ho. Když mlčel, měl jsem ho radši, než když mě poučoval.


  „Jelizaveto,“ pokynul pak naLitevku. Ta opět obnažila svůj meč ausekla strážci hlavu. Stačila jí ktomu jedna čistá rána.


  „Nejpozději dorána by se zněj stal gan li,“ vysvětlil stařík.


  Hlídač, snad jako by chtěl jeho slova potvrdit, otevřel oči, zanimiž se skrývala známá temnota, apak iústa.


  „Shang zu se vrátí. Jeho příchod se blíží,“ oznámil nám.


  „Jasně, konec světa avůbec, bla bla bla, čuráku,“ zaklel jsem, napřáhl se aodkopl hlavu obloukem směrem kbudově.


  Zvuk tříštícího se skla oznámil, že jsem pořád skvělý útočník, ikdyž čas mého působení vuniverzitním fotbalovém týmu Mazaní religionisté už dávno minul.


  * * *


  Pěšky jsme dorazili nanejbližší zastávku autobusu anechali se svézt nametro Skalka. Zněj jsme potom zamířili nastanici Kačerov anakonec naautobus směr Sapa. Domů jsem nemohl, dokanceláře také ne. Pokud pánové Zelený aŽlutý vědí vše, co věděli Hort sGibsonem, nemůžu jít nikam, kde to znali ioni.


  Znali. Ten minulý čas byl zvláštní. Válel jsem ho najazyku apřipadlo mi, že mi naněm chvíli hořkne achvíli pálí. Zabil jsem své dva parťáky aoni pozabíjeli mě amou novou holku. Teda asi ne holku, ale ráno jsme si to spolu rozdali ato se počítá.


  Proč? Co se stalo? přemýšlel jsem. Nebyl jsem expert navietnamské démony jako pan Ču, ale, zatraceně, něco jsem otomhle světě naokraji světa lidí věděl. Třeba že nic se neděje jen tak náhodou. Aby dovás vnikl démon, musíte jej dosvého těla pozvat. Nebo vás někdo musí zatraceně mocně očarovat. Démon usídlený vduši není syfilis, toho nechytnete proto, že to strčíte došpatný Ukrajinky.


  Možná jsem se dotoho konce světa nedokázal tak vžít, ale pokud jsem měl nějakou motivaci, pak zjistit, proč ty svině ovládly mé parťáky, proč zrovna je, anajít někoho, komu zato budu moci nakopat prdel. Dost by mi to pomohlo. Zvlášť když jsem si, já pitomec, ničeho nevšiml! Přitom se vnich Zelený aŽlutý museli skrývat dlouho.


  Minimálně pocelou naši výpravu doAmsterodamu.


  * * *


  Všechny vchody doSapy byly zamčené. Aby ne, zhodin nazastávce, kde jsme vystoupili, jsem zjistil, že je už jedna. Pan Ču se chvíli naštvaně díval nazrezlou postranní branku hned vedle buddhistického chrámu apak nazámek prostě přiložil ruku.


  „Cvak,“ ozvalo se zjednoduchého mechanismu astačilo už jenom sáhnout nakliku.


  „Prej žádná magie,“ odfrkl jsem si abránu zasebou zase zavřel. Přitom jsem zakrkem ucítil divný mrazivý pocit, jako by se namě někdo díval. Ohlédl jsem se adůkladně se zadíval dotmy. Nikde se nic nepohnulo. Zase jsem si zapálil azakuckal se. Pálilo mě vkrku zcigaret, které jsem dosebe ládoval jednu zadruhou. Ale co už? Mrtvý jsem, rakovina je to poslední, co by mě trápilo.


  * * *


  Propletli jsme se temnými uličkami plnými zavřených obchodů askladišť. Naživot jsme narazili až kousek odpodniku, kde jsem se poprvé setkal spanem Ču. Někdo zrovna vycházel zotevřených dveří ahlasitě se přitom bavil vietnamsky. Bez povšimnutí jsme prošli dál až křadě dvoupatrových domů. Evidentně tu bydleli ti nejchudší ztrhovců ajejich zaměstnanců. Každý dům ipatro podle všeho obývala jiná rodina. Alespoň jsem to tipoval podle množství pověšeného prádla před domy anabalkonech vedruhém patře. Tam jsme ostatně vylezli azastavili se uplastových dveří smosaznou klikou. Nebylo zamčeno.


  „Kestrýčkovi Ču si nikdo nedovolí se vloupat,“ měla, kdo ví proč, potřebu mi sdělit Eliška.


  Vietnamec zase neměl potřebu rozsvěcovat. Zavedl nás domalé místnosti kousek odvchodu. Nacházel se vní malý jídelní stoleček, dřevěná skříň anapodlaze ležely nějaké deky. Víc jsem toho vesvětle přicházejícím skrz pootevřené žaluzie zulice neviděl.


  Pan Ču něco pronesl vietnamsky aLitevka mu odpověděla. Nejspíš šlo opřání dobré noci. Pak prostě zavřel dveře azanechal nás temnotě. Deky nazemi páchly stářím azatuchlinou ivoněly nějakými bylinkami zároveň. Zachumlali jsme se donich aalespoň já během okamžiku usnul. Spal jsem tvrdě adlouze, jako bych byl mrtvý.


  Ikdyž vlastně…


  * * *


  Probudil jsem se shlavou zarytou hluboko dodeky.


  „Ššššv, ššššv,“ uslyšel jsem apak ještě jednou. Otočil jsem se auviděl scénu, kterou natočit adát naYouTube, vydělám balík. Míšenka držela vkaždé ruce meč atancovala snimi pomístnosti. Přitom měla oči zavázané šátkem. Napodlaze kolem ní se nacházely jakoby ledabyle rozložené porcelánové šálky ataké čajová konvice. Aco bylo nejlepší – kromě toho šátku nasobě neměla nic. Vůbec nic.


  Tančila smeči kolem porcelánového nádobí, jako by šlo oprecizně nacvičené vystoupení. Tělo měla dokonale sladěné vharmonii pohybu, všechny svaly zaťaté, jen malá prsa se jí lehce pohupovala při prudších výpadech.


  „Dobré ráno,“ řekl jsem, když jsem se dostatečně vynadíval nato představení.


  Eliška se prudce otočila ašlápla přitom najeden zhrnečků.


  „Kurva,“ zaklela.


  Porcelán se rozštípl naněkolik kousků, které se jí zařízly donohy.


  „Promiň,“ vyskočil jsem zpostele.


  Sundala si zhlavy šátek apodívala se nanohu, ze které tekla krev.


  „Moje chyba, nesmím se nechat vyhodit zkoncentrace, zatraceně,“ zaklela aposkakujíc najedné noze vytáhla zté druhé střep. Vzal jsem šátek – šlo veskutečnosti jen okus bílé látky nejspíš ze starého prostěradla, položil ji nadeky anohu obvázal.


  „Asi by to chtělo vydezinfikovat,“ prohlásil jsem zkušeně.


  „Abych něco nechytla aneumřela ztoho?“ zeptala se apřitom měla slzy nakrajíčku.


  „Promiň, tak jsem to nemyslel,“ řekl jsem, ale moc jsem tomu nepomohl.


  „Ještě jednou řekneš promiň anepřej si mě,“ zahrozila jedním zmečů, který stále držela vruce, ale pak ijej odložila napodlahu.


  Raději jsem mlčel.


  „Ale bolí to slušně,“ řekla pochvíli. „Vlastně je to dobrý, člověk cítí, že pořád žije, třeba…,“ nedořekla. Vím, naco myslela – nato, že možná strýček Ču vymyslí nějakou fintu, kterou oddálí náš konec ipoté, co popřípadě zbavíme svět démonů, kteří teď běhají poPraze vtělech mých starých parťáků.


  Pokrčil jsem rameny.


  Utřela si slzy apodívala se namě tím zvrhlým pohledem, jaký měla, když si to vbordelu rozdávala smou bejvalkou.


  „Chci cítit, že žiju. Pořádně to cítit. Chci, aby mě to vzrušovalo ibolelo, chci, aby to bylo intenzivní, rozumíš?“ řekla.


  Neodpověděl jsem, rovnou jsem svá ústa přisál najejí ňadra.


  * * *


  Střídavě jsem jí je lízal, sál akousal. Zatínala mi nehty dozad, až jsem je měl celé podrápané, anakonec jsem cítil, jak mi ponich stéká krev. Ale nebolelo mě to. Vzrušení je silné anestetikum. Naopak. Také se mi to líbilo. Ijá jsem potřeboval vědět, že žiju.


  Vrazil jsem jí prsty dokundičky, roztáhl ji adovnitř vrazil jazyk. Přitom jsem jí jednou rukou mačkal prsa apalec té další vrazil dodruhé dírky. Vyjekla. Bolestí ipřekvapením.


  „Ano,“ řekla ajá už to nevydržel avrazil doní svůj penis.


  Přirážel jsem tvrdě anemilosrdně. Přitom jsem ji kousal doprsů akrku. Netrvalo dlouho avyjekla vorgasmu.


  Otočil jsem si ji navšechny čtyři aznova jí ho tam vrazil. Přitom jsem palec jedné ruky vrazil dojejího zadečku adruhou ji pleskal pohýždích. Kňučela vzrušením, bolestí atouhou poživotě. Cítil jsem, jak je stále vlhčí avlhčí, ale to už jsem to sám nevydržel audělal se.


  * * *


  Padl jsem vedle ní ahlasitě oddechoval. Zabořila mi hlavu dohrudi.


  „To bylo naposled.“


  „Co?“


  „Sex. Teď už budeme jenom bojovat. Pomstíme se jim, zabijeme je. Zachráníme svět. Apak zemřeme,“ řekla. Znělo to pateticky, ale myslela to vážně.


  Veskutečnosti bych radši šukal, než zachraňoval svět, ale měla pravdu. Nic jiného nám nezbývalo.


  * * *


  Vmalinkém bytě pana Ču se nečekaně nacházela funkční sprcha. Umyli jsme se, dali si čaj anějaké sušenky spár měsíců prošlou záruční dobou, co tu nejspíš zůstaly pobývalém nájemci, avrátili jsme se dopostele. Bez sexu, přesně, jak řekla Litevka. Šli jsme spát.


  * * *


  Vzbudili jsme se večer. Respektive, byli jsme probuzeni. Pan Ču nás poněkud nemilosrdně probral bušením dřevěné krabice ostůl anakonec znás istrhl deku. To, že jsme byli oblečení, jej nejspíš dost překvapilo.


  „Přinesl jsem jídlo. Vietnamské. Je to naposled. Brzy ráno se zase přesuneme,“ řekl asedl si zajídelní stoleček. Už tam byla nachystána mísa skousky kachny, miska rýže atři malé talířky. Tedy – nic proti orientální kuchyni, ale dal bych přednost KFC.


  Nahlas jsem však neřekl nic. Snědl jsem svou porci apřitom si všiml, jak pan Ču pozoruje červené skvrnky naLitevčině krku. Naštěstí to ale nijak nekomentoval. Jo, takový Gibson by hned měl nějaké peprné narážky. Při vzpomínce nastarého parťáka mi zatrnulo. Kde se teď jeho tělo asi pohybuje?


  Litevka sklidila nádobí – výhoda pobytu vpatriarchální společnosti – aVietnamec položil nastůl dřevěnou krabičku.


  „Hraješ šachy?“ zeptal se.


  „Docela mi to jde,“ pokrčil jsem rameny, ale když krabičku otevřel, znejistěl jsem.


  „Co je věž aco dáma?“ zeptal jsem se. Místo figurek tam měl jenom dřevěná kolečka – bílá ačerná– pomalovaná čínskými znaky.


  „Žádné věže ani dámy, to jsou siang-čchi, čínské šachy,“ mávl rukou azačal je rozestavovat nahrací desku.


  Vytáhl jsem zmateně cigaretu.


  „Tady se nekouří. Nebo jinak, zakouříš si, když vyhraješ,“ usmál se pan Ču.


  Také jsem se usmál. Vtěchhle hrách jsem byl zatraceně dobrý.


  * * *


  Pošesté prohrané partii už jsem začínal být nervózní. Čínské šachy mi vážně nešly, přestože mi Litevka srdnatě radila. Štvala mě pravidla, která se tak lišila odevropských šachů. Hrací desku napůl rozdělovala řeka. Některé figurky přes ni mohly přejít, jiné ne. Například sloni přes řeku nemohli. Další součástí hrací desky byl palác, vekterém se nacházel generál ajeho stráže. Ty nesměly palác opustit. Přitom šlo onejmenší část hrací desky. Pohyb zařekou nasoupeřově území tak byl mnohem nebezpečnější, protože útočník nemohl nasadit svou plnou sílu.


  „Siang-čchi jsou mnohem reálnější než evropské šachy,“ vysvětloval mi už asi popáté pan Ču. „Když se bráníš doma, máš přece kdispozici všechny vojáky, než když táhneš naúzemí soupeře. Mladí vojáci se učili vojenské taktice právě hraním této hry.“


  „Apomohlo jim to vyhrávat?“ zeptal jsem se, když už mě ty jeho historické exkurzy přestávaly bavit.


  „Jak kdy,“ usmál se pan Ču. „Veskutečnosti totiž siang-čchi nejsou obrazem války, ale světa magie. Říká se, že sloni měli původně ještě jiné barvy než jenom bílou ačernou. Jeden byl navíc ještě trochu zelený adruhý žlutý.“


  Vtu chvíli jsem zrovna jednoho ze slonů držel vruce amarně přemýšlel, jak sním zastavit svou neúprosně se blížící sedmou prohru, když vtom někdo zaklepal nadveře. Nešlo ostandardní klepání, ale opřerušovanou sekvenci zvuků – domluvený signál.


  „To je Thrang ajeho hoši. Jsou to mafiáni, ale odvezou nás narůzná místa. Nesmíme zůstávat pohromadě. Jak jsem říkal, pro gan li jsme jako majáky svítící vetmě,“ odvětil pan Ču aněco nahlas zařval vietnamsky.


  Táhl jsem slonem tak, abych mu sebral jednoho zvojáků nepříjemně dotírajícího naosazenstvo mého paláce. Vietnamec jen rozverně pokýval hlavou asvým koněm odrovnal mého generála – konec.


  „Sakra, já si nezakouřím,“ zaklel jsem naštvaně apodíval se napartu Vietnamců, která se právě rozvážně hrnula domístnosti.


  NaAsiaty šlo odocela dobře stavěné hochy. Bylo jich pět. Každý vruce držel nějaký těžký kus železa– vesměs železné trubky ahasáky.


  „Nevypadají zrovna mírumilovně,“ oznámil jsem, když jsem si je mohl konečně trochu prohlédnout. Vbytě totiž nesvítilo žádné pořádné světlo, jen pár svíček, díky kterým jsme viděli načínské šachy, apak světlo dotírající ze Sapy.


  „To ani nemají,“ odbyl mě pan Ču atéměř nábožně skládal hrací kameny doošoupané krabičky.


  „Amají mít místo očí temnou prázdnotu?“ nedal jsem se odbýt.


  Vietnamec vyskočil nanohy apřitom popodlaze rozházel generály, slony, děla, vojáky istrážce. Litevka, znuděná naší hrou aležící nadekách, také vyskočila atasila přitom své meče.


  „Gan li,“ řekl pan Ču překvapeně.


  Gan li neříkali nic. Jenom se nanás vrhli.


  * * *


  Hasák prvního muže minul Elišku ata mu jedním elegantním švihem odsekla horní část lebky iskusem mozku. Odletělo to někam donašeho lože. Chlápek si toho ani nevšiml azačal kolem sebe zběsile mávat hasákem. Zachvíli se domalinkaté místnůstky hnali další.


  „Meč!“ zakřičel pan Ču.


  Míšenka usekla chlápkovi další kousek hlavy apak mu vrazila jeden ze svých mečů dokrku. Bublala zněj tmavá krev adíky tomu, že mu zhlavy zůstala už jenom pusa apůlka mozku, trochu ztratil orientaci. Eliška mu meč vkrku nechala akopem ho odstrčila směrem kestarému Vietnamci. Ten mu podrazil nohy, akdyž padal kzemi, vytáhl si zněj meč.


  „Díky!“ zařval avrhl se jí napomoc.


  Jako dvojice fungovali nečekaně sehraně. Vyhýbali se těžkopádným úderům gan li apostupně jim odsekávali různé kousky těla – tak trochu, jako když člověk při opékačce postupně odřezává už upečené kousky prasete, dokud se nedostane naholé kosti.


  Hrábl jsem pod deku avytáhl zní svou pistoli. Měla vzásobníku posledních deset nábojů. Nestřílel jsem. Ti chlápci stemnotou místo očí by si toho ani nevšimli. Schoval jsem ji zaopasek avzal dorukou jídelní stoleček. Byl zpoctivého dubového dřeva.


  „Šaaaaaagž,“ mrmlala ústa půlhlavého Vietnamce.


  „Já vím, Shang zu se vrátí,“ odvětil jsem aněkolika mocnými údery mu rozmázl zbytek hlavy popodlaze. Pomohlo to jenom trochu – přestal se snažit něco říct, ale pořád se cukal azkoušel kolem sebe mlátit hasákem.


  Přišlápl jsem mu ruku snářadím apochvilce páčení jej odzbrojil. Zkusmo jsem mu pak tu ruku, co sní pomně pořád chmatal, hasákem rozmašíroval. Šlo to dobře. Navíc jsem zjistil, že krev gan li je studená atrochu slaná, když mi to svinstvo cáklo dopusy.


  Vstal jsem avšiml jsem si, že nazemi se válejí další dva posekaní chlápci avěnují se pokročilému break dance. Dorazil jsem je hasákem – stačilo rozmlátit jim nohy aruce namaděru apak už bylo tělo neškodné. Ledaže by měl někdo půlmetrový penis, kterým by se pokusil nás umlátit.


  „Pozor!“ zařvala Litevka.


  Ohlédl jsem se právě včas. Zamnou stál posekaný vietnamský mafián achystal se mi vrazit železnou tyč dohlavy. Zhoupl jsem se askrčil. Tyč mi neškodně prosvištěla pár centimetrů nad hlavou apak se domafiána zasekly vietnamské meče azastavily jej. Hasákem jsem mu potom postupně prorazil obě kolena. Hned nato se už bezhlavý sesul kzemi. Padl jako poslední zpětice.


  Rozhlédl jsem se pomístnosti. Zmítající se těla odmítala umřít, ale rozdrcené kosti aposekané svaly jim znemožnily se hýbat. Místnost páchla krví amasem. Kousky Vietnamců se válely naprosto všude. Kus lebky sčernými vlasy se louhoval ivmalém šálku, ze kterého jsem ještě před chvílí pil čaj.


  „Sorry, pane Ču, ale odéru tohohle bytu trocha cigaretového dýmu už jenom prospěje,“ prohlásil jsem, zasunul si zkrvavený hasák zaopasek azkapsy vytáhl cigarety. Stačilo pár šluků ahned jsem se cítil lépe.


  „Gan li nás vyčmuchali dřív, než jsem čekal. Musíme zmizet arozdělit se. Brzy tady mohou být další. Ti muži byli ještě dnes před obědem živí anaprosto vpořádku,“ mumlal starý Vietnamec, zatímco jsme se hnali ven zbytu. „Anavíc jsem jim už vyplatil zálohu, zatraceně,“ dodal zklamaně.


  „Pozdě,“ oznámil jsem celkem zbytečně, když jsme vypadli ze dveří. Viděli jsme to všichni. Naparkovišti před domem stálo kolem dvaceti postav. Stačilo jim pohlédnout doočí ahned jsme věděli, načem jsme. Kousek odnich ležela itři mrtvá těla. Nejspíš se jim někdo pokoušel klást odpor. Marně. Zachvíli vstanou apřidají se kegan li.


  Jenže to ještě nebylo to nejhorší.


  * * *


  „Nazdar mladej,“ vyšel zpoza lampy, která osvětlovala prostor před domem, Hort. Vruce držel dlouhý rovný meč.


  „Koukám, že ses naučil, jak schytat pár kulek apřežít,“ postavil se vedle něj Gibson. Ion měl vruce stejně elegantní chladnou zbraň.


  Byl jsem ztoho tak všoku, že jsem si dalších změn všiml až podelší chvíli. Oba měli nasobě úplně jiné oblečení než dřív. Stejné jim zůstaly jen boty.


  „Jde otradiční vietnamské kalhoty akošile,“ vysvětlila mi Litevka. Hort měl košili zelenou se zlatem vyšívanými draky aGibson žlutou stou samou výzdobou.


  „Zelený aŽlutý, nejspíš chtějí, aby je odsebe lidé rozeznali,“ pokýval jsem hlavou. „Zdrháme?“ dodal jsem vzápětí, když jsem se cigaretě dostal až nafiltr aodpálil ji obloukem ksebrance dole. Gan li si vybrali různorodá těla. Jen dvě patřila Vietnamcům, zbytek byli běloši, hlavně ženy kolem čtyřicítky. Dávalo to smysl, kdo jiný je tak ochotný svou duši střelit magii výměnou zainformaci, že ho manžel podvádí? Myslím, že vjedné znich jsem zahlédl cikánku zpořadu Volejte věštce.


  Pan Ču zavrtěl hlavou. „Stejně by nás dohnali. Naútěk už je pozdě. Budeme bojovat,“ prohlásil anato konto skočil ze schodiště dolů.


  „Úplnej Jackie Chan, akorát nemá prachy ulitý vPanamě,“ ocenil jsem ten výkon ahnal se dolů. Eliška zamnou. Přitom jsem uviděl pana Ču, jak bez problémů dopadl naobě nohy, jenom se trochu zhoupl vbocích, apak namířil oběma rukama směrem kegan li.


  * * *


  Ikdybych studoval magii dalších padesát let, stejně bych nedokázal to, co on. Kolem něj se objevil vír zeleného světla, roztáhl se doširoka apak se jako rázová vlna vydal vstříc gan li. Všichni černoocí popadali nazem azmateně se naní začali zmítat.


  Jen pánové Zelený aŽlutý zůstali stát arozběhli se proti starému Vietnamci.


  „Hajíííí!“ zařvala Litevka asobnaženým mečem mu vyrazila napomoc.


  „Kurváááá!“ zakřičel jsem ijá avytáhl zpoza opasku zkrvavený hasák.


  Meče třískly omeče. Hort sGibsonem, respektive jejich těla ovládaná démony se pustila dokřížku smíšenkou aVietnamcem.


  „Sek, třísk, švih,“ meče vířily vzduchem, narážely dosebe, ahned naprvní pohled bylo jasné, že tohle není souboj naokrasu. Nikdo nesbíral body zaumělecký dojem. Jeden druhého se snažili zabít. Apokud možno co nejrychleji.


  Zkusil jsem se dostat Gibsonovi zazáda apraštit ho hasákem, ale ani jsem se kněmu nedostal nametr apůl amálem mi usekl nos rychlým výpadem. Zachránil jsem se jenom zběsilým pádem nazem. Nejspíš by mě tam hravě dorazil, kdyby poněm nešla Litevka.


  „Sek atřísk,“ musel se jí bránit, anemohl tak dorazit svou snadnou kořist – mě.


  Byl jsem vztekem bez sebe. Doboje jsem mohl zasáhnout maximálně tak bojovým pokřikem. Ale ten jediný, co jsem si pamatoval, zněl: „Rozhodčí, rozhodčí, kup si kapky doočí.“ Azrovna žádný rozhodčí poruce nebyl.


  Narozdíl odgan li. Ti se totiž najednou začali sbírat ze země. Byli pomalejší, motali se azmateně hledali cíl, nakterý se vrhnout, anetrvalo dlouho anašli ho – mou maličkost.


  „No to mě poser,“ zaklel jsem arozběhl se proti prvnímu znich. Šlo opoměrně mladého chlápka sčernou uhlazenou patkou adlouhým kučeravým vousem. Nakrku měl medailonek spentagramem. Vrukou naštěstí vůbec nic. To mu ale nevadilo, aby se pomně začal sápat.


  Ohnal jsem se hasákem amajznul ho ponenechavých rukou.


  Ruce byly dál nenechavé. Bohužel jich přibylo. Nějaká korpulentní dáma vruce držela smeták, akdyž jsem si to rozdával schlápkem, bodla mě sním doledvin.


  „Krávo blbá!“ zařval jsem vztekle apraštil ji hasákem dohlavy. Prorazil jsem jí dolní čelist. Chlápka vedle ohodila sprška krve, zubů, kostní drti aslin. Ženská mi zato vrazila smeták dobřicha. Bolelo to strašně.


  Znovu jsem ji praštil hasákem dohlavy aoddělil zbytek čelisti odtěla. Ani si toho nevšimla.


  Někdo mi podrazil nohy. Sletěl jsem nazem anatloukl si kolena. Zatímco jsem hasákoval čelist madam se smetákem, obestoupilo mě několik dalších lidí. Nějaký hipster svytetovanou monádou nakrku, tlustá cikánka zVolejte věštce adva muži, které jsem si ani neměl čas pořádně prohlédnout – cikánka mě totiž zalehla aostatní domě začali kopat amlátit vším, co jim přišlo pod ruku – odsmetáku poplechovku Red Bullu. Nejdřív jsem si chránil hlavu, ale bylo to zbytečné. Gan li nepřemýšleli nad tím, dočeho mlátí, hlavně, že mě bili.


  Akousali. Chrup televizní věštkyně se mi zabořil dokrku. Zlatem vylepšené zuby nemělo co zastavit. Prokousla mi kůži nalevé straně avyrvala kus kůže amasa. Vytryskla ze mě krev apocákala jí celý obličej.


  Uvolnil jsem pravačku apraštil ji hasákem dozubů. Zlato se rozkutálelo všude kolem. Ještě že tak. Další kousnutí už díky tomu nemělo tu pravou sílu. Cikánka už mě spíš jenom tak ožužlávala.


  Ale to nebyl největší problém. Zachvíli jsem už přes gan li kolem sebe pořádně neviděl zapadající slunce.


  Rána zaranou, kopanec zakopancem, úder zaúderem a –


  „Aúúúúúúú!“ nějaký zmetek se mi zakousl donohy.


  Gan li moc nepřemýšleli, ale oto intenzivněji se pokoušeli mě oddělat. Abylo jich dost nato, aby mě umlátili kšiltovkami.


  * * *


  Vrazil jsem hasák cikánce dopusy apákovým efektem ji ze sebe dokázal odkulit. Levou nohou jsem pak dohlavy kopl nějakého mladého Vietnamce, který se mi zakousl dopravé nohy. Navstávání nebyl čas – odkutálel jsem se zdosahu zběsilé uklízečky ajejího koštěte, převrátil se navšechny čtyři aprocupital mezi dvěma ženami, které mě přitom srdnatě okopávaly. Právě včas. Ten chlápek spentagramem si někde sehnal cihlu aběžel kemně. Následovali ho dva mladí, stejně vyzbrojení Vietnamci. Prokličkoval jsem mezi nimi ajedna ztěch cihel mě trefila dozad. Spadl jsem nazem, ale rychle jsem vstal azase běžel. Přitom mi zprotrženého krku cákala krev.


  Teprve až udveří doobřího hangáru-skladiště jsem se odvážil ohlédnout zasebe. Eliška, pan Ču, Zelený iŽlutý stále bojovali. Polovina gan li se vydala knim, další se mi hnali vpatách. Vepředu cupitala cikánka. Hasák měla pořád vhubě. Dost mi chyběl, protože dveře dovnitř byly zamčené.


  „Tady vidím velký špatný,“ vzpomněl jsem si nacikánčinu hlášku zVolejte věštce. Alespoň si myslím, že to byla vážně slavná Jolanda osobně. Zalomcoval jsem dveřmi, ale marně.


  Naštěstí pistole zaopaskem to přežila.


  „Prásk! Prásk! Prásk! Prásk! Prásk!“


  Pět výstřelů azámek se odebral dověčných lovišť, nebo kam odcházejí zámky, když nemůžou sloužit svému účelu. Trhl jsem dveřmi avrazil doskladiště. Byla vněm tma jako vpekle. Rychle jsem dveře zasebou zabouchl, ale neměl jsem je jak zajistit, takže šlo ozbytečné gesto, které jsem si mohl klidně odpustit.


  Rozběhl jsem se mezi hromadou koberců, prohnal se kolem pracích prášků aprokličkoval kolem části soblečením značek Puna, Adadas, Nikke aGusci. Nakonec jsem dvakrát zahnul doleva adostal se až kobchůdku shračkami. Panenky Barbie se tvářily spokojeně, jako by vůbec netušily, že se mi zazády žene hromada podřadných zabijáckých démonů shasákem, smetákem ashromadou cihel.


  Proběhl jsem stánkem, odhrnul hnědý závěs anarazil natěžké kovové dveře – zamčené. Tak tohle jsem nedomyslel.


  „Kreténe,“ ulevil jsem si.


  Ale ne nadlouho. Podle chrastění, bouchání akřupání zboží padajícího nazem zpolic jednotlivých stánků jsem poznal, že gan li se blíží. Zkontroloval jsem zámek. Těch pět kulek, co mi zůstalo, si sním nejspíš neporadí. Ze zoufalství jsem zabouchal nadveře.


  „Kdo je tam?“ ozval se dívčí hlásek.


  „Tady strejda, co tu už jednou nakupoval. Hrozně moc nutně bych potřeboval, aby mi tatínek ještě něco prodal,“ zaúpěl jsem.


  „Strejda? To těžko. Ty jsi ten běloch, co mi tak blbě poradil. Dostala jsem kvůli tomu trojku. Táta se strašně zlobil,“ ozvalo se zpoza dveří.


  Ohlédl jsem se auviděl cikánku shasákem adva Vietnamce. Nejspíš tady umřu jenom kvůli své škodolibosti.


  „Já vím, udělal jsem chybu, ale vynahradím ti to. Prosím, zavolej tatínka.“


  „Tatínek tu není, šel se podívat ven. Říkal, že jsou tam nějaký zlý lidi,“ odvětila zarputile holčička. Vtomhle měla zatraceně pravdu. Přitom jsem si vzpomněl namrtvé chlápky, co se nejspíš pokoušeli zastavit gan li. Jedním znich mohl být iobchodník shračkami azbraněmi. Klidně už touhle dobou mohl mít vočích tu bezednou prázdnotu asápat se poElišce.


  „Ti zlí lidi jsou všude tady kolem. Potřebuji si zobchodu něco vzít, abych mohl tvému tatínkovi pomoci,“ zařval jsem apomyslel si, že jediné, čím bych teď mohl jejímu tatínkovi pomoci, bylo osekat ho namalé kousky, aby nebloudil městem anehledal živé, kteří se zaprodali magii, popřípadě mrtvé-nemrtvé, jako jsme byli my spanem Ču aEliškou.


  „Jenom jestli nekecáš,“ ozvala se holčička.


  „Jasně že nekecám. Udělám všechno, co si řekneš. Jenom mě, prosím, pusť dovnitř,“ škemral jsem. Gan li se blížili proklatě rychle.


  „Řekni, že jsi debilní hloupej běloch amáš malý čim,“ zašvitořila vesele.


  „Jsem debilní hloupej běloch amám malý čim,“ odvětil jsem.


  „Prásk!“ střelil jsem cikánku rovnou dočela. Už se totiž nacházela sotva dva metry ode mě. Nachvíli, jen malinkou chvíli, ji to zastavilo. Další dvě rány jsem pro změnu vypálil dojejích kolen. Podlomily se jí nohy, trochu se nahnula dopředu apřitom jí vypadl hasák zpusy. To ji zdrželo nejvíc, protože se pro něj shýbla avzala ho doruky.


  „Hej, bělochu, tady jsem,“ ozvalo se mi náhle za zády.


  Otočil jsem se astála tam malá rozčepýřená Vietnamka. Vlevé ruce držela velkého hnědého medvěda, vpravé stříbrný revolver snataženým kohoutkem amířila jím přímo namou srdeční komoru.


  * * *


  Naštěstí se velmi rychle zorientovala. Nechala mě prosmýknout se kolem sebe dovnitř apřitom naprosto chladnokrevně vypálila docikánky tři rány zrevolveru. Slušně to sní cuklo, takže bych si tipnul, že nejméně dvakrát se netrefila, ale nebyl čas to kontrolovat. Byl jsem rád, že ta holka zaá nestřílela pomně, zabé nevykloubila si přitom rameno, zacé, že jsem zabouchnul dveře abyl vevnitř. Hned nato donich gan li začali bušit, škrábat alomcovat sklikou. Naštěstí jsem už měl zamčeno.


  „Zloději?“ zeptala se holčička.


  „Něco horšího, strašidla,“ odvětil jsem amyslím, že mi věřila. Koneckonců, co jiného by mělo splňovat definici strašidel než tohle?


  „Kde je tatínek?“ zeptala se.


  Pokrčil jsem rameny: „Netuším.“ Až tak moc jsem nelhal. Možná si včas uvědomil, co se děje, aschoval se nanějaké bezpečné místo.


  „Zkusím tvého tatínka najít. Budu si ale potřebovat vzít nějaké věci zobchodu ateď nemám peníze. Až ho najdeme, tak mu zaplatím, jo?“


  Holčička se zamračila, ale zároveň stím mi podala kus nějaké čisté utěrky.


  „No jo, sakra,“ uvědomil jsem si, že ten kousanec odcikánské věštkyně pořád krvácí. Obvázal jsem si utěrku kolem krku apak se znovu prosebně podíval naholčičku.


  „Kreditku. Určitě máš kreditku,“ zamračila se.


  Sáhl jsem dovnitřní kapsy své letní bundy, celé špinavé odprachu akrve, aopravdu tam pořád byla moje peněženka. Vytáhl jsem zní dvě tisícovky aVISA kartu. Holčička obojí obratem schovala někam domedvěda.


  „Až se vrátíš statínkem, dostaneš to zpátky, jasný?“ zavelela.


  Měl jsem tendenci sklapnout podpatky aještě jí zasalutovat, ale nablbosti vážně nebyl čas. Tam venku bojuje starej pan Ču amladá Eliška sdémony vtělech mých parťáků akolem běhají zdivočení polodémoni sčernýma očima.


  „Kubánský?“


  Naněco přece jenom čas byl. Namalém stolečku, kde ležela hromada papírů popsaných vietnamštinou, se vyjímala otevřená dřevěná krabice sdoutníky. Nakaždém znich byl rozesmátý obličej Fidela Castra. Ukousl jsem konec jednoho znich, strčil ho dopusy azapálil.


  „Fajn, ateď potšebuju nějaký stlelivo,“ zahuhlal jsem arozhlédl se pomístnosti.


  * * *


  Moc dlouho jsem nevybíral. Má volba byla jasná. Jasně, nejraději bych si vzal rotační kulomet M134 ráže 7,62 mm, ale ten bych dost těžko mohl nést ssebou, takže jsem hrábl potom druhém nejlepším, co se vobchodě nabízelo – belgický kulomet MINIMI. Měla ho vevýzbroji dobrá dvacítka armád pocelém světě včetně té naší. Nic moc pro armádní hipstery, ale veskutečnosti elegantně účinná ajednoduchá zbraň. Bylo jasné, že tatínek té holčičky je, co se zbraní týče, expert afanda vjedné osobě. Zbraň byla promazaná anachystaná kpoužití. Nasadil jsem dokulometu nábojový pás arozložil dvojnožku nastůl. Ten jsem posunul tak, aby ústí hlavně mířilo přímo nadveře, nakteré bušili gan li.


  „Ještě něco by to chtělo,“ zahuhlal jsem si pod vousy apotáhl zdoutníku. Byla to vážně kvalitka. Bral jsem vpanice doruky jednu pistoli zadruhou, stejně tak uzi, škorpiony, ale pak mé oči padly naluparu. Alespoň tak se brokovnici supilovanou hlavní říká napočest sicilských chlapců, kteří ji jako první začali používat kvyřizování účtů slidmi, co nechápali, že omerta je omerta. Zatěch dávných romantických časů se donábojů přidávala isůl, aby odpravený hříšník umíral vtěžkých bolestech, ale co se gan li týkalo, bolest nebyla to, co by je zrovna trápilo. Hodil jsem si luparu přes záda adobatohu se znakem vietnamské armády jsem naházel náboje dobrokovnice adva pásy dokulometu. Byla to zatracená tíha. Aco teprve až ktomu ponesu kulomet. Jenže cokoliv menšího by mi bylo platné jako mrtvému zimník. Hm, ale já byl mrtvý azima mi docela byla, takže by mi vlastně bodl…


  Atak je to stěmi příslovími vtéhle zemi pořád.


  „Až ti řeknu, odemkneš dveře azalezeš pod gauč. Jasný?“


  Holčička mi nejspíš chtěla zase něco oznámit ovelikosti mého čim, což jak jsem tušil, znamená vevietnamštině penis, ale nakonec jenom přikývla.


  „Apak, až to vyčistím, tak se tu zamkneš, jasný?“ řekl jsem.


  „Jasný,“ odvětila.


  „Ajá se vrátím pro tu kreditku,“ dodal jsem aholčička jenom pokrčila rameny.


  Chvíli váhala, kterou ruku si má uvolnit – jestli tu, vekteré drží medvěda, nebo tu, vníž svírá bouchačku, ale nakonec se rozhodla racionálně ašoupla méďu pod gauč.


  „Tři… dva… jedna…,“ odpočítal jsem aholčička odemkla dveře.


  * * *


  Chvíli trvalo, než některý zgan li zatáhl zakliku. Zase tak hloupí nebyli, akdyž se jim to nepovedlo napoprvé, podlehli zuřivosti azkoušeli ty dveře prostě rozkopat nebo vylomit. Ale kampak napana majitele téhle perfektně schované prodejny zbraní, ten měl určitě lepší pancéřové dveře než hoši vČeské národní bance.


  Třikrát jsem stačil mocně potáhnout zdoutníku aholčička vklidu zvládla zalézt pod gauč, než se dveře otevřely avyvalili se znich uklízečka, chlápek spentagramem aprostřílená cikánka. Zazády se jim pak hnali další staří známí. Během průchodu hangárem se dokázali ozbrojit, atak už neměli jenom hasák, cihly asmeták, ale idřevěné tyče nazáclony avzadu jsem zahlédl, jak někdo svíral otočnou kancelářskou židli.


  „Tak jo, kreténi. Mám vás přesně tam, kde jsem vás chtěl – obklíčené zevnitř,“ zahuhlal jsem skrz doutník azmáčkl kohoutek.


  Nic. Vůbec nic se nestalo. Gan li se nahrnuli dovnitř asápali se kestolu, nakterém jsem měl položený kulomet.


  „Pojistka, blbečku!“ ozvalo se zpod gauče.


  „No jo, sakra,“ zahuhlal jsem a…


  „Ratatatatatatatatatatatata!“


  Miluji kulomety. Byly časy, kdy jsem coby akademik vyznávající hodnoty pacifismu těmito vynálezy zkázy pohrdal, ale vše se změnilo vokamžiku, kdy jsem se začal pohybovat vesvětě nadpřirozených monster, která zpravidla neměla nic jiného napráci než se pokoušet mě zabít.


  Zuklízečky zbyly jenom kousky, které se nacházely všude možně, odgauče přes stěnu, podlahu až postrop. Cikánka už mlela zposledního předtím, než se dostala nametr apůl khlavni MINIMI, takže stačilo pár ran ahlava se jí rozprskla askončila většinou naostatních gan li. Nejdéle se držel chlápek spentagramem. Dokonce se dostal až kestolu apravou rukou zkusil chytnout kulomet zahlaveň. Jenže provádět tyhle kousky před něčím, co je schopno vypálit tisíc ran zaminutu amá úsťovou rychlost 925 metrů zasekundu, je šílenství, ikdyž jste vietnamský polodémon, nebo co jsou tahle stvoření zač. Výstřely mu roztrhaly ruku, takže zůstala jenom tak viset zakůži nazbytku těla. Ten zbytek ale během chvíle také nestál zanic. Jen rozmašírované kosti apotrhané maso, svaly akrev avnitřnosti se válely napodlaze vpoměru ktomu, co zbylo vtěle, asi 95 ku 5.


  Než mi došel první nábojový pás, rozstřílel jsem celou útočnou vlnu nakouřící sekanou plnou olova. Itak se některé části zkoušely hýbat. Většinou ztoho ale bylo jenom takové to domácí cukání.


  „Fuj, to je ale bordel. Táta tě zabije,“ ozvalo se zpod gauče, ze kterého vykoukla malá vietnamská hlavička.


  „Víš, co nato říká starý Kosek?“ usmál jsem se apotáhl zdoutníku.


  „Kdo to je?“


  „Já přece.“


  „No, co říká?“


  „Vlastně nic,“ vyplivl jsem doutník azlupary to napral dohlavy jednomu gan li, který stál původně nejdál odhlavně kulometu, atak se mu teď podařilo vstát anajedné funkční noze skákat směrem kestolu. Broky mu poničily obličej víc než puberta. Další výstřel jsem směřoval natu jedinou funkční nohu. Koleno se mu rozpadlo aspadl kzemi.


  Nabil jsem luparu anasadil nábojový pás dokulometu.


  „To byl ču Nguyen. Prodával pašovaný čínský cigarety kousek odnás,“ oznámila suše holčička. Nevypadala, že by ji ty mrtvoly kolem nějak rozházely. Spíš naopak. Vtu chvíli vypadala strašidelněji než gan li.


  „Jak jsi mu to řekla?“


  „Ču Nguyen.“


  „Co znamená to ču?“


  „Strýček. Říká se tak každému staršímu pánovi, se kterým se kamarádí tví rodiče,“ vysvětlila azačala se soukat zpod pohovky.


  „Takže ču není jméno?“


  „Ne,“ zavrtěla hlavou apodívala se přitom namě, jako bych byl sousedovic retardovaný pes, co si právě snědl vlastní kulky.


  „No nic,“ povzdechl jsem si adal si kulomet přes rameno. Byla to slušná tíha. „Jakmile zmizím, zamkneš zamnou aschováš se zpátky pod postel. Hned, co najdu tvýho tatíka, pošlu ho zatebou.“


  Odvětila něco vietnamsky amyslím, že to byla sprostá nadávka.


  „Ty mrtvoly se hejbaj. Nebudu tady. Jdu stebou,“ prohlásila sebevědomě apřitom namě zašermovala svou pistolí.


  Neměl jsem čas se sní hádat. Aměla pravdu. Co když gan li nějak regenerují? Přece ji tu nenechám shromadou démonů vmístnosti zamčené pancéřovými dveřmi.


  Vzal jsem doutník, odhodil jej cikánce dootevřeného hrudního koše azašlápl botou. Kupodivu tam ještě zůstalo něco kekřupání. Doutník zasyčel ahned nato jsem zrychlil krok.


  * * *


  Vareálu hangáru už se žádný živý gan li nenacházel. Všichni padli vtajné prodejně zbraní. Trochu zadýchaný váhou kulometu jsem dorazil kedveřím.


  „Prásk,“ hejno brokových nábojů se zahryzlo doVietnamce strážícího udveří. Ani si toho nevšiml. Další výstřel jsem směroval dojeho kolen, teprve pak se skácel kzemi.


  Znovu jsem nabil luparu, další výstřel mu skončil vhlavě. Přeskočil jsem ho avyrazil zpátky nasvětlo boží.


  „Akurva,“ zaklel jsem.


  * * *


  Bitevní pole se odmého útěku změnilo. Například nazemi leželo mnohem víc posekaných mrtvol než dřív. Prakticky všichni gan li, kteří tu zůstali, se proměnili vcáry masa naporcovaného důsledným řezníkem.


  Zahlédl jsem jenom tři postavy – Horta, Gibsona apana Ču. Litevka nikde.


  Hort sGibsonem vypadali, že se jich ještě nikdo ani ostřím nedotkl. Tančili kolem starého Vietnamce adotírali naněj svými meči. On sám byl celý odkrve. Podle toho, jak měl potrhané šaty, patřila ta krev jemu samotnému.


  Rozeběhl jsem se knim apřitom si ze zad sundával těch skoro sedm kilo kulometu. Dostal jsem se sotva nadeset metrů, když jsem zahlédl Elišku. Ležela nazemi anehýbala se.


  „Vy mrdky zelenožlutý,“ zaklel jsem azalehl kzemi.


  „Pane Ču!“ zařval jsem. „Kzemíííííííí!“ dodal jsem, ale už bylo pozdě. Vtu samou chvíli mu Zelený aŽlutý zasekli meče dotěla. Jeden mu odsekl pravou ruku smečem, další mu rozsekl obličej hlubokým krvavým šrámem. Vietnamec se svezl kzemi.


  „Zatancujte si tango podle mých not, paranormální píčusové,“ zaklel jsem azmáčkl kohoutek kulometu.


  * * *


  Tango to úplně nebylo, spíš odzemek. Zelený aŽlutý dostali plnou dávku, aikdyž proti gan li to byli několikanásobně odolní parchanti, hezky to snimi zamávalo. Nejdřív se totiž rozběhli proti mně, ale přehradní palba je prakticky zastavila. Přitom se opravdu snažili. Některé kulky se odnich odrážely, jako by byli tank. Další se zakusovaly jenom dopovrchu, ale nakonec jich bylo tolik, že znich začala téct krev.


  Všiml jsem si toho, když jsem doMINIMI nasadil nový nábojový pás. Hortovi jsem dokonce vystřelil ioko.


  Jenže veskutečnosti jsem je nezastavil, jenom zpomalil. Amuseli být pěkně naštvaní, vytočení ajistí si tím, že mě nakonec dostanou. Místo toho, aby se každý vydali obloukem najinou stranou, aznemožnili mi tak střílet naoba zároveň, se proti mně bok poboku prostě hnali krok sun krok nejkratší přímou čarou.


  „Co vtěchhle okamžicích říká pan Kosek?“ ozval se mi zazády dívčí hlas. Zněl napůl vyděšeně anapůl zvědavě.


  „Že bys odsud měla vypadnout co nejrychleji pryč,“ oznámil jsem jí azkusil soustředit palbu jenom naHorta. Přece ten jeho ksicht nemůže vydržet něco, co by sejmulo dvě čety?


  * * *


  Dívka se kupodivu nikam nerozběhla, ale začala střílet ze své pistole. Nevím, co zamagora ji vychovalo, ale nechtěl bych se sním dostat dokonfliktu. Moc to ale nepomohlo. Zelený aŽlutý se drali deštěm kulek knám.


  Apak kulky došly. Nábojový pás byl prázdný adalší se vbatohu nenacházel.


  * * *


  Nabil jsem luparu azůstal stát nasvém místě. Jestli jsou mrtví pan Ču aEliška, stejně nemám proti těm dvěma šmejdům šanci.


  Ikdyž…


  „Saringa nura galanka,“ pustil jsem se dozaklínadla. Jasně že pan Ču říkal „žádná magie“, ale ten chlápek natyhle svý zásady zkapal, no ne?


  „Prásk,“ vystřelil jsem směrem keGibsonovi, který Horta předběhl, abych jej zpomalil. Přitom jsem dál mumlal vúdú zaklínadlo bolestivé druhé smrti. Bylo určeno nanemrtvé, naty, jejichž těla ovládly stíny zjiného světa. Už jednou jsem sním zabil jednoho démona. Než jsem stačil zaříkadlo odrecitovat, objevil se zničehonic silný vítr. Prach ze země se zvedl asním ikousky gan li – ruce, nohy, hlavy, rozsekané lebky, hrudní koše, páteře adalší už jenom těžko identifikovatelné kousky obalené prachem. Mrtvolný vír pak nasál Zeleného aŽlutého.


  „Prásk!“ vyslal jsem zanimi hejno brokových nábojů. Apochvíli další, snad abych neměl pocit, že jsem tu najednou zase úplně zbytečný.


  Démoni svírem bojovali. Snažili se dál dostat kemně, ale živel byl silnější. Zachvíli už se začali točit vevíru spolu se zbytky gan li.


  Poslal jsem zanimi další broky avúdú zaklínadlo. Jestli mělo smysl spíš to první nebo druhé, jsem už nezaregistroval, protože se vítr zvedl asunul se skrz Sapu směrem kcentru Prahy.


  Tenhle kousek mohl dokázat jediný člověk.


  * * *


  Hodil jsem si prázdnou luparu přes rameno arozběhl se směrem kVietnamci. Měl jsem doslova pocit, že mi přitom pod nohama křupe apraská magie. Jako by snad něco takového bylo možné.


  „Pane Ču?“ naklonil jsem se kněmu. Zblízka vypadal ještě hůř, než jsem si představoval. Vbřiše měl jenom krvavou kaši asípal, jak se nedokázal pořádně nadechnout kvůli rozsekaným plícím. Kdokoliv jiný by už byl dávno mrtvý.


  „Řekl jsem snad žádná magie,“ obořil se namě sípavě.


  „Já, omlouvám se,“ zavrtěl jsem hlavou nechápavě aVietnamec něco pronesl vesvém rodném jazyce.


  „Musíte rychle odsud. Oni se vrátí. Dál než naVáclavák jsem je nedokázal dostat.“


  Navzdory situaci jsem se musel zašklebit. Představoval jsem si, jak se teď naturisty, africké drogové dealery, kapesní zloděje atřetiřadé feťáky obchodující se subutexem sypou kousky gan li auprostřed toho všeho vražední démoni vprostřílených tělech Horta aGibsona naštvaní namaximum, že jim unikla moje lehkovážná maličkost.


  „My?“


  „Ty aJelizaveta.“


  „Ona žije?“


  Stařec jenom pokýval hlavou.


  „Opevnil jsem její tělo kouzlem. Vypadala jako mrtvá, jinak by ji zabili,“ vysvětlil mi apak se mi zhluboka zadíval doočí: „Musí dochrámu. Někde se tam skrývají jediné dva meče, které Sharogííínajamagilanihašunghasnány porazí. Zná druhou část proroctví, poradí si,“ řekl amě napadlo jediné: Bože, jak já nenávidím proroctví.


  „Doprovodím ji,“ řekl jsem místo toho nahlas.


  Zavrtěl hlavou.


  „Musíš najít ty, kdo zatím vším stojí. Tví přátelé nepodlehli démonům sami odsebe. Někdo vtom má prsty. Lidé. Obyčejní lidé znalí magie. Najdi je anajdeš princezny.“


  „Princezny?“


  „Dcery vládců,“ odvětil. Docházel mu dech.


  „Jo,“ pokýval jsem hlavou, ale nic mi nedávalo smysl.


  „Ona ti to vysvětlí,“ zachrčel adodal: „Vyřiď jí, že zkusím uzavřít novou dohodu. Oni ale nesmí… Shang zu…,“ ato byla poslední slova, která pronesl.


  Teda nejspíš měla být, protože když jsem vstal arozběhl se kLitevce, ozvalo se zamnou: „Kreténe… hlavu… useknout… mně,“ apak pan Ču skutečně zemřel.


  * * *


  Vrátil jsem se kněmu avzal ze země jeho zkrvavený meč. Oči měl pořád otevřené. Světlo znich ale zmizelo amísto něj začaly duhovky černat. Zpana Ču se stával gan li.


  „Sorry, starouši,“ omluvil jsem se mu anadruhý pokus oddělil jeho hlavu odtěla.


  * * *


  Litevka skutečně žila. Iona měla několik zranění, ale žádné nevypadalo vážně. Většinou šlo opohmožděniny způsobené bojem sgan li. Měla ale itři sečné rány odmečů. Jednu nalevém stehně, další napravé ruce aposlední, nejhlubší, napravém boku. Ani jedna nekrvácela. Nejspíš díky kouzlu pana Ču.


  „Hej, bělochu! Máš moji luparu,“ prohlásil mi někdo zazády aněkolikrát se přitom ozvalo takové to typické ošklivé natahování pistolí apušek.


  * * *


  Vietnamců tam stálo šest. Největší zchlápků byl obchodník skradenými zbraněmi. Ikdybych si ho nepamatoval znákupu, malá Vietnamka se kněmu tulila víc než kesvému méďovi.


  „Ona má moji kreditku,“ nenapadlo mě říct nic jiného, když jsem se otočil aspatřil tu palebnou převahu. Kupodivu to zafungovalo. Chlápci se rozesmáli ahrdý otec pohladil dívku vevlasech.


  „Věříte nadémony?“ zeptal jsem se aopatrně položil upilovanou brokovnici nazem.


  „Potom, co jsem viděl, věřím navšechno. Inakozího démona, který tě vnoci potrká, když nesníš všechno jídlo, co ti dá babička natalíř,“ odvětil chlápek.


  „Ti největší zmrdi se zachvíli vrátí. Musíme se odsud stou holkou dostat. Vy se zase někde schováte aoni vás nechají napokoji azmizí. Jinak to nejde. Se zbraněmi naně nemáte šanci,“ vysvětlil jsem jim vrychlosti aukázal směrem kekulometu.


  „Ani tohle nepomohlo?“ podíval se namě vystrašeně prodavač.


  Zavrtěl jsem hlavou apak se otočil kLitevce, protože jsem uslyšel její zachrčení. Probírala se zmagického kómatu.


  Chlápci mezi sebou pronesli něco vietnamsky apak naně promluvila iholčička. Doufám, že si nestěžovala, že jsem tátovi zasvinil obchod kousky démonů ataky jí zkazil domácí úkol.


  „Dáme vám auto. Ataky si vemte tu luparu. Třeba se bude hodit,“ prohlásil Vietnamec alusknul prstem. Naten povel se nejmladší zmužů rozběhl někam pryč.


  Pohladil jsem Elišku povlasech avzal ji donáruče. Naštěstí se probrala natolik, že se mi rukama chytla kolem krku. Vyrazil jsem pak směrem kparkovišti. Zněj se knám blížil červený otřískaný Volkswagen Transporter T4. No, mohli být velkorysejší, ale také zase mohli zalézt dodíry anechat nás svému osudu.


  „Héj!“ uslyšel jsem najednou zasebou hlas vietnamské dívky.


  Otočil jsem se auž skoro stála zamnou.


  „Tady máš tu kreditku. Atáta říkal, že tej kúnga pohřbí, až to bude bezpečné,“ řekla astrčila mi kartu dobatohu.


  Princezny aděvky


  Auto smrdělo rybinou achlórem, narovince nevytáhlo víc než sedmdesát kilometrů vhodině apřitom se začalo třepat, jako by se mělo každou chvíli rozpadnout. Ale pořád jsme se díky němu dostali co nejdál odSapy. Nabenzínce jsem koupil nějaké Red Bully acigarety. DoElišky jsem narval to první, dosebe obojí. Navzdory přílivu kofeinu ataurinu, nebo co dotoho dávají (uněkterých výrobků odmítám vrámci zachování své lásky knim číst naetiketách jejich složení), zase usnula. Nechal jsem ji spát. Kouzlo, kterým ji pan Ču něco jako hibernoval, pominulo, abyla unavená azesláblá. Rány navíc začaly krvácet ipřes obvazy, které jsem také získal nabenzínce aobvázal snimi, co se dalo.


  Pro tyhle případy měla naše detektivní kancelář skvělého doktora, ale bál jsem se ho navštívit. Zelený aŽlutý měli všechny vzpomínky Horta aGibsona, klidně tam nanás mohli čekat. Musel jsem improvizovat, nic jiného mi nezbývalo.


  * * *


  Motal jsem se kolem Prahy abezcílně zatáčel, jak mě napadlo. Měl jsem pocit, že něco je špatně. Celý ten případ nedával smysl. Jak nás mohli Zelený aŽlutý tak rychle najít? Pan Ču, nebo jak se vlastně ten chlápek jmenoval doopravdy, stím vůbec nepočítal. Úplně jsem ho viděl, jak byl vSapě snad ještě víc překvapený než já.


  Hlavou mi vířily myšlenky aněkde zaruzyňským letištěm se mi podařilo třikrát málem nabourat. Nakonec jsem to nevydržel, zastavil navýpadovce směr Karlovy Vary, vyběhl ven azařevu „Spartááááááááá!“ rozkopal několik metrů čtverečných mladé kukuřice.


  Pak jsem si sedl dopříkopu ucesty azapálil si cigaretu.


  Zelený aŽlutý mají vzpomínky Horta sGibsonem. Vědí, koho znám, ským se stýkám, kekomu vyrazíme opomoc, když je nejhůř. Ale měli by vědět, že to všechno vím avyhnu se svým obvyklým kontaktům, ne? Takže to znamená, že je nebudou hlídat, protože je to zbytečné?


  „Nevím, doprdele, nevím,“ zaklel jsem ahodil nedokouřené cigáro směrem kprojíždějícímu kamionu. Rozhodl jsem se, že to prostě budu muset risknout adoufat, že zbytky Hortovy aGibsonovy osobnosti vše vyhodnotí tak, že se to risknout neodvážím.


  * * *


  Ještě nikdy jsem nebyl uChlumské doma. Věděl jsem, kde bydlí, ale většinou jsme jí volali nebo se scházeli vestaré Koudově kanceláři. Nevedla si špatně, navládní úřednici. Prvorepubliková vilka nedaleko metra Pankrác byla obklopená kvetoucími stromy. Teď vnoci jsem si té krásy tolik neužil, ale představoval jsem si, jak se zaslunečného dne korunami jabloní atřešní prohánějí včely asem tam nějaká zrzavá veverka.


  „Bolí mě to,“ špitla Litevka, když jsme zastavili kousek před domem.


  Políbil jsem ji načelo, což bylo všechno, co jsem pro ni vtuhle chvíli mohl udělat, avrazil jsem jí doruky nabitou luparu.


  „Jakmile někdo otevře dveře tohohle auta anebudu to já, střílej. Nezabije je to, ale minimálně překvapí ajá uslyším výstřel.“


  Usmála se nad mou starostlivostí apřitiskla brokovnici ksobě. Hned nato zase zavřela oči.


  * * *


  Prošel jsem okolí domu, ale nikde jsem nic ahlavně nikoho podezřelého neobjevil. Nakonec jsem přelezl vysoký plot dozahrady aobešel dům. Vzadu, svýhledem dozahrady, byla prosklená veranda. Věrný heslu „Nikdy nevíš, dokud to nezkusíš“ jsem vzal zakliku. Bylo otevřeno. Normálně jsem měl chuť zatuhle trestuhodnou nedbalost Chlumské vynadat, ale vtu chvíli jsem si všiml malého červeného světýlka nachodbě uvnitř domu – poplašné zařízení. Nejspíš jsem otevřením dveří spustil alarm abrzo tu bude ochranná služba.


  „Doprdele práce,“ zaklel jsem avešel dovnitř.


  Rázným krokem jsem prošel chodbou aotevřel první dveře, které jsem našel. Vmístnosti byla tma.


  „Haló?“ ozval jsem se.


  „Ještě jedno haló, šmejde, austřelím ti hlavu!“ ozval se ze tmy hlas Kláry Chlumské.


  „To by vám nakonec bylo určitě moc líto. Přišel jsem vmíru, či jak se to říká,“ odvětil jsem.


  „Většinou se zvoní udveří, pane doktore,“ poznala konečně vládní zmocněnkyně pro věci nadpřirozené, nebo jak se ta její funkce veskutečnosti jmenovala, mou sympatickou maličkost arozsvítila. Stála uprostřed malého pokoje, který vypadal trochu jako pracovna atrochu jako budoár plný šatních skříní, jenom vmodrém sametovém županu. Měla mokré vlasy, takže nejspíš právě vylezla ze sprchy. Vruce opravdu držela pistoli. Byla to nějaká stylová malá ženská módní hračka, ale vypadala, že kulka zní by dokázala nadělat větší škody včetně smrtelných následků.


  Strčila pistoli došuplíku apak hrábla pomobilním telefonu ableskurychle poslala sms. Zachvíli jí přišla nějaká zpráva, nakterou opět rychle odpověděla. Nejspíš potvrzovala zrušení poplachu. Teprve pak se posadila donějakého designově moderního křesla, dala nohu přes nohu jako Sharon Stoneová vZákladním instinktu, kterou mi ostatně vždy připomínala, apokynula mi, abych se posadil.


  „Protože nenesete vruce růže ani jiné květiny, natož pak bonboniéru, předpokládám, že jste mi nepřišel dělat nemravné návrhy,“ nadhodila vtušení něčeho zlého. Ať už byly její obavy jakékoliv, myslím, že jsem měl vkapse pár příhod, které je dokážou snadno přebít.


  „Nemáme moc času. Všechno se posralo. Hort sGibsonem se proměnili vevraždící démony ajsou mi vpatách. Vautě mám těžce zraněnou agentku litevské tajné služby anejspíš bude brzy konec světa,“ vyhrkl jsem nani.


  Chlumská se namě ostřížím zrakem podívala, jako by zkoumala, jestli si zní nedělám legraci, ale ona sama už zažila příliš mnoho nadpřirozených trablů, aby mi nevěřila.


  „Hm, odGibsona bych to ičekala,“ pokrčila rameny aznovu hrábla potelefonu.


  „Kód 33,“ oznámila, když se jí někdo ozval nadruhé straně spojení, apak mobil vytípla.


  „Dejte mi půl minuty, malovat se nebudu.“


  * * *


  Trvalo jí to zhruba minutu, ale nakonec nasebe někde mimo můj dohled hodila kalhoty, košili apřes to přehodila dlouhý lehký béžový baloňák. Všiml jsem si, že vjeho vnitřní kapse zmizely jak mobil, tak pistole. Nachodbě pak chvíli váhala mezi lodičkami apolobotkami, ale nakonec si obula polobotky. Moudrá volba.


  Eliška spala. Lupara se jí podle nádechu avýdechu pohupovala nahrudníku. Opatrně jsem jí nejdřív vzal zbraň apotom jí sáhl načelo. Měla je nepřirozeně studené.


  „Než bych vám vysvětlila cestu…,“ zamumlala doztracena Chlumská asedla si zavolant. Chvíli se potýkala sřadicí pákou vysloužilé vietnamské dodávky, ale nakonec jsme se rozjeli noční Prahou. Úřednice se zkušeně vydala mimo hlavní cesty abočními uličkami, včetně těch se zakázaným průjezdem, jsme se během dvaceti minut dostali až naVítězné náměstí. Zněj jsme pak poEvropské dojeli až kDivoké Šárce auní zabočili vlevo. Vedle rozpadající se monstrózní budovy bývalých tiskáren Naše vojsko se nacházel nenápadný vojenský objekt. Umalého vjezdu sčervenobílou závorou vlála česká vlajka apostával lehce obézní chlápek něco přes čtyřicet, vmaskáčích ase samopalem nazádech.


  Dodávka se skřípěním zastavila aChlumská navojáka vytáhla svou průkazku. Chlapík zasalutoval azvedl závoru. Auto sice chvíli protestovalo, ale nakonec se rozjelo, amy se tak ocitli hlouběji vobjektu.


  „Co to je?“ zeptal jsem se.


  „Garáže pro vyřazená vojenská vozidla. Nejnudnější místo vPraze. Oficiálně,“ usmála se Chlumská azabočila kvelkému hangáru sotevřenými dveřmi. Uněj už postávali čtyři vojáci vuniformách bez jakéhokoliv hodnostního označení. Co se fyzické kondice týče, vypadali mnohem vysportovaněji než kolega ubrány. Podezříval jsem je, že si toho chlápka hýčkají, aby už svou vizáží zahnal jakékoliv podezření, že by toto místo mohlo sloužit jinému než oficiálnímu účelu.


  Vjeli jsme dovnitř adveře se zanámi okamžitě zavřely. Hned nato se vhangáru rozsvítila světla aze dveří vyběhl tým dvou mužů ajedné ženy vbílých pláštích. Před sebou tlačili pojízdnou postel.


  Vyskočili jsme zauta apomohli jim naložit Elišku.


  „Sečná abodná zranění. Léky žádné nedostala,“ informoval jsem je aoni okamžitě zmizeli vpostranních dveřích vedoucích zhangáru dovedlejší budovy.


  * * *


  „Cigáro?“ zeptala se Chlumská.


  Neodmítl jsem. Posadil jsem se nastarou dřevěnou bednu, nakteré tu nejspíš sedávali vdružném socialistickém hovoru ještě sovětští vojáci, azakuckal jsem se. Úřednice kouřila silné francouzské značky, tzv. trhače plic.


  „Jak moc je tohle místo chráněné?“ zeptal jsem se.


  „To záleží,“ pokrčila rameny. „Jak moc velké problémy očekáváte?“ podívala se namě zoufale.


  „Sám nevím. Nemusí se objevit nikdo, ale taky tu zahodinu může být armáda démonů vedená nezničitelnými stvůrami zvietnamské mytologie vtělech Gibsona aHorta,“ odpověděl jsem popravdě.


  Chlumská vyfoukla dým apak se nauklidnění zhluboka nadechla azase vydechla.


  „Vyhlásím pohotovost,“ řekla nakonec. „Ataky si pro jistotu objednám náhradní čisté spodní prádlo.“


  Až potom, co mě jeden zvojáků dovedl dostrohé místnosti sčerstvě povlečenou vojenskou postelí, mi došlo, že to byl vtip.


  * * *


  Probudil jsem se až kolem desáté. Spal jsem hluboce abeze snů. Aby ne. Byl jsem pekelně unavený. Slunce vysoko nad obzorem mě vyděsilo. Rychle jsem nasebe hodil oblečení avyrazil ven. Nachodbě stála ochranka. Chlápek vmaskáčích bez výložek nebo jakéhokoliv označení kemně jenom pohodil hlavou aodvedl mě dopřízemí, dopokoje, kde ležela Eliška. Ujejí postele stála Chlumská. Měla nasobě včerejší oblečení, ale jinak vypadala vyspaná aodpočatá.


  Litevka působila mnohem hůř. Bledá, sunavenýma podlitýma očima.


  „Jak je?“ zeptal jsem se.


  „Docela dobře,“ usmála se. „Nasetkání se dvěma ze tří nejstrašnějších démonů vietnamského pekelného panteonu to nakonec není špatné skóre,“ dodala.


  „Ten třetí je kterej?“ zeptala se Chlumská.


  „Shang zu,“ odpověděl jsem zaLitevku.


  Ta jenom pokývala hlavou apak dodala: „Musím doVietnamu. Čím dříve, tím lépe.“


  „Vtomhle stavu těžko,“ zavrtěl jsem hlavou.


  „Musím,“ namítla.


  „Zajistím vojenský speciál. Můžu sní poslat idoktora,“ prohlásila Chlumská apak si jen obligátně povzdechla: „Budeme to muset vykázat jako cestu ministra obrany. Navíkend ho zavřeme smilenkou nachalupu abudeme se tvářit, že tam jednal oprodeji vojenského materiálu.“


  „Čím dříve budeme odsebe, tím lépe,“ prohlásila Litevka.


  Pokrčil jsem rameny. Jak řekl pan Ču, pro gan li jsme jako majáky zářící vetmě. Když budeme každý zářit najiném kontinentu, mohlo by nám to jenom prospět.


  „Nejdřív nám ale řekni to otěch princeznách. Pan Ču mi toho už moc vysvětlit nestačil,“ nadhodil jsem anatáhl se navedlejší postel. Ještě jsem neměl kafe atušil jsem, že mě čeká dlouhý příběh.


  * * *


  Magie má své zákony, svá pravidla, která nelze jen tak svévolně porušovat. Ačím starší ta pravidla jsou, čím starší je víra snimi spojená, tím úpěnlivěji se musejí ona pravidla dodržovat.


  „Legenda oShang zu se jasně zmiňuje olidských obětech. Musejí být tři atři. První tři jsou princezny, nebo spíš dcery vládců. Nejde tu totiž ourozenost arodokmen, ale oto, aby pocházely zrodiny, která má moc avliv, jaký měli kdysi králové. Dívky musejí být vybrány takové, které ještě nepoznaly muže,“ vysvětlovala pomalu Litevka ajá se přitom naštvaně plácl dočela.


  „Ti zmrdi. Proto zabili tu nešťastnou Nizozemku. Vdětství ji znásilnili, alespoň to tvrdil ten nabubřelý panák van Drirr. Takže pro ně byla nepoužitelná anechali ji udusit,“ zaklel jsem.


  „Přesně tak. Vtuhle chvíli tedy mají dvě dívky– dceru českého premiéra adceru litevského prezidenta, které se nám nepodařilo zachránit vtom baráku, protože jsme…,“ nedořekla to. Že je člověk mrtvý apřitom vlastně není, se dost blbě vysvětluje. Nachvíli zavřela oči apokračovala: „Pokud se jim podaří někde získat třetí princeznu, stačí už jenom obstarat si jejich opak – tři chudé děvky. To by vPraze nemusel být problém,“ usmála se.


  „Co pak?“ zeptala se Chlumská.


  „Pak musí Žlutý démon zprznit všechny tři panny aZelený démon všechny tři děvky. Nakonec je musejí podříznout. Zkrve těch dívek pak povstane Shang zu astane se vládcem světa, což bude znamenat jeho zkázu. Alespoň takhle je to psáno vproroctví.“


  Chlumská popošla koknu, otevřela jej, opřela se oparapet azapálila si cigaretu.


  „To je přesně důvod, proč jsem nikdy nechtěla znát detaily toho, co děláte. Raději jsem navás spoléhala aměla klidný spaní,“ povzdechla si adodala: „Doufám, že ta zkáza přijde fakt rychle. Nerada bych premiérovi vysvětlovala, že jeho dceru odpanil démon apak jí vypil krev.“


  „Zvlášť, když Žlutý démon nosí Gibsonovo tělo,“ zašklebil jsem se aChlumská okázale zakoulela očima.


  * * *


  Během dopoledne Chlumská odjela zařizovat potřebné papíry pro transport Elišky doVietnamu. Díky péči nemluvného vojenského lékaře ajeho týmu se jí velmi rychle udělalo lépe. Její zranění nebyla totiž až tak závažná, jako se její tělo včera večer hroutilo vyčerpáním. Stačilo trochu nitrožilní výživy avitaminů.


  Vyčerpaný jsem byl ale ijá. Jen co úřednice zmizela, natáhl jsem se navolnou postel vedle litevské agentky ausnul. Vzbudil mě až šéf základny major Pavel Suchý.


  „Už jsou tady?“ zeptal jsem se rozespale amajor přikývl.


  * * *


  Ještě vnoci ponašem příjezdu jsem mu totiž popsal, jak vypadají gan li aGibson sHortem. Okolí vojenského objektu měli kompletně prošpikované kamerovým systémem, takže se jeho hoši umonitorů měli zaměřovat nacokoliv podezřelého. Veskutečnosti mě překvapilo, že se démoni objevili až teď. Potom, jak rychle nás vyčmuchali vSapě ajakou silou tam zaútočili, jsem se bál frontálního útoku už vnoci.


  „Je jenom jeden. Chodí kolem základny už nejmíň dvě hodiny ata jeho trasa moc nedává smysl. Buď je totálně zfetovaný, nebo je to ten váš…,“ hledal správná slova voják.


  „Gan li,“ dořekl jsem zaněj asedl si kmonitoru, nakterém se chlápek zrovna objevil. Zaostřil jsem co nejvíc naněj avypadalo to, že jde skutečně odémona. Měl roztrhanou bundu apod ní to vypadalo naspoustu zaschlé krve. Nejspíš ho některý zgan li zabil teprve nedávno, takže nebude dlouho proměněný.


  „Případní další podezřelí?“ zeptal jsem se.


  Voják zavrtěl hlavou.


  „Tak fajn, potřebuji dva vaše nejsilnější chlapy, ocelový lano atři železné trubky.“


  * * *


  Vedle vojáků, které mi major přidělil, jsem si připadal trošku jako méněcenný školáček. Odsvého nástupu doadvokátní kanceláře Kouda jsem sice posiloval atrénoval, ale tihle chlapi nejspíš celý život nedělali nic jiného.


  Gan li jsme objevili vúzkém, kopřivami zarostlém průchodu mezi vojenským objektem apolorozpadlým skladem stavebnin. Neutíkal. Nebál se nás. Démoni nevědí, co je strach. Navíc šel přímo kemně. Vábilo ho mé bytí/nebytí.


  „Asi se mu moc nedívejte doočí,“ zašeptal jsem vojákům. Pozdě. Je jedno, jak moc velký bouchač jste, kolik máte nakontě seskoků spadákem amisí vAfghánistánu, pohled doočí démona alespoň nachvíli ochromí každého. Strach, který černé oči vzbuzovaly, totiž nebyl jenom strachem oživot, ale oduši.


  „Co to je zafeťáka?“ zeptal se vyšší zvojáků.


  „Netuším, ale tenhle šňupe paranormálno, takže žádný ohledy, hoši,“ odvětil jsem arozběhl se kdémonovi.


  „Shang cůůůůůůůůů,“ zavrčel avrhl se proti mně.


  Praštil jsem ho tyčí dohlavy. Odřel jsem mu kus kůže napravém spánku, ale to bylo tak všechno.


  „Bác!“ znova jsem ho vzal pořádně polebce apak ještě jednou počelisti. Něco křuplo, vyplivl dva zuby apevným stiskem převzal vládu nad mou tyčí. Pak už stačilo trhnout, aby ji získal celou pro sebe.


  „Ajajajaj,“ zaklel jsem.


  Naštěstí se vzpamatovali vojáci. Ze dvou stran naněj zaútočili tyčemi, jak jsme byli domluvení. Šli mu ponohou. Avelmi dobře. Nejspíš oba hráli hokej.


  Zachvíli se gan li válel nachodníku srozdrcenými koleny. Tekla zněj tmavá krev. Nic neříkal, nebrečel. Aby taky jo, když ho nic nebolelo. Jen se mě urputně snažil praštit mou bývalou zbraní.


  „No ty vole!“ zakroutil hlavou jeden zvojáků, když si uvědomil, že potom, co mu provedli, by měl nejspíš zkolabovat zbolesti aztráty krve.


  „Teď ještě ruce,“ popohnal jsem je azachvíli mu železnými tyčemi rozmlátili namaděru ije. Kosti vrukou se mu proměnily nakaši, apřesto všechno zkoušel vstát aútočit.


  Nakonec jednoho zchlapů ještě kousnul dostehna, když jej celého obtáčeli ocelovým lanem jako zmítající se kokon. Vypadal vážně jako larva vpřechodném stadiu. Jenom motýl se zněj už nikdy nevylíhne.


  * * *


  Pomocí osvědčené metody „válení sudů“ jsme jej dovalili nazákladnu apak dovýslechové místnosti. Šlo ojedno ztěch míst, která se naposledy používala vpadesátých letech. Vykachlíčkovaná cela vpodzemí sodtokovými kanálky amasivními dřevěnými dveřmi, přes které se jen těžko dostávají výkřiky mučených vězňů.


  Když jsme tam zmítajícího se gan li dotáhli, poručil jsem si bílou křídu apár litrů lihu. Teprve potom jsem se vcele nechal zamknout apožádal vojáky, aby dali pozor nato, aby se nikdo neodvažoval dosklepení dřív než zahodinu.


  * * *


  Sedl jsem si nastudenou zem azapálil si cigaretu. Gan li se svíjel vsevření ocelového lana acigaretový kouř pomalu stoupal vzhůru kestropu plnému černých fleků odplísně. Tohle místo vypadalo vážně zapomenutě.


  Chlápkovi nemohlo být víc než pětadvacet let. Podle oblečení vestylu nedbalá elegance bych si tipnul nějakého projektového manažera ze startupu. Mládenec sem nejspíš zabloudil zLetné nebo Holešovic.


  Kvůli tomu, co jsme mu provedli, jsem se netrápil. Vtom těle už dávno sídlilo něco jiného než to, co se vněm narodilo. Něco zatraceně moc rozdílného.


  Dokouřil jsem cigaretu aodpálil ji obloukem kzadní části místnosti. Pak jsem křídou kolem něj namaloval kruh apečlivě naněm vytvořil vúdú symboly.


  Když jsem práci dokončil, nachvíli, jen namalou chvíli jsem se zastavil. Pan Ču mě před používáním magie varoval. Ale, zatroleně, co horšího se mi mohlo stát? Jsem mrtvý amocní démoni vtělech mých parťáků se chystají zničit svět.


  * * *


  „Papa Legba, Papa Legba, Papa Legba, hera né, zanto žé…,“ zaklínal jsem se jménem jednoho zmocných, který uměl procházet všemi světy. Mocné zaklínadlo jsem zopakoval třikrát apak vzal doruky láhev slihem arozlil jej vdalším kruhu kolem toho křídového.


  Nakonec jsem si zapálil cigaretu adohořívající zápalku odložil nalíh. Ohnivý kruh vzplál téměř okamžitě.


  * * *


  „Papa Legba, Papa Legba, Papa Legba, vzývám tě, mocný! Pomoz mi vyvolat duši, která dřív patřila ktomu tělu…“


  Oheň začínal pomalu dohořívat, ale vůbec nic se nestalo. Vzal jsem druhou láhev apřilil dokruhu trochu lihu.


  „Papa Legba, znáš mé jméno. Mým jezdcem je Bakulga, tvůj bratr,“ zašeptal jsem avtu chvíli se barva ohně změnila nazelenou. Oheň se pomalu šplhal nahoru kestropu, až vytvořil bariéru vevýši nejméně dvou metrů. Teď už nehořel díky lihu. Sílu mu dodávala magie.


  „Papa Legba…,“ začal jsem děkovné kouzlo, ale vtom promluvil svázaný muž.


  „Mlč. Nechci slyšet jméno slabých démonů.“


  Znělo to jako rozkaz.


  „Jak se jmenuješ?“ zeptal jsem se. Přivolané duše ze zásvětí bývají zmatené anaštvané. Zjistit jméno je nejlepší cesta, jak navázat kontakt. Ajá jsem kontakt navázat chtěl. Než pan Ču umřel, poradil mi, abych hledal lidi, kteří zatím vším stojí. Lidi, kteří pomohli přivolat Zeleného aŽlutého dotěl mých komrades. Napadlo mě, že některý zgan li by mohl vědět, kdo tady běhá adělá zlidí démony.


  „Ty víš,“ odpověděl muž.


  Zadíval jsem se upřeně doplamenů azaměřil se natvář svázaného, ale vůbec nikoho anic mi to nepřipomínalo.


  Jeho ústa se otevřela apak se celou místností rozlehlo jméno: „Shang zu!“


  * * *


  Výkřik mě srazil kzemi. Světle zelené kachličky nastěnách ipodlaze popraskaly amně se znosu auší spustila krev.


  „Shang zu! Jsem pánem smrti avládcem světa. Můj čas se blíží!“


  Kachličky se odtrhávaly ze zdi atříštily se oprotější stěnu. Tělo mi vibrovalo zvukem, který se odrážel odstěn tam azase zpátky. Drkotaly mi zuby, cítil jsem, jak se mi chvěje snad každá buňka vtěle.


  „Namě neplatí ta tvoje ubohá vesnická magie, ale budiž, když jsi chtěl přivolat duši mrtvého, máš to mít,“ oznámil Shang zu ajako lusknutím prstu záchvěvy přestaly. Otřel jsem si krev, která mi tekla znosu, apodíval se směrem dokruhu. Plameny změnily barvu ze zelené narudou aplazily se ktělu gan li.


  Zněj se najednou ozval strašlivý výkřik. Jiný než před chvílí. Takový výkřik vydal člověk.


  „Ten hajzl!“ zaklel jsem zděšeně. Démon vrátil dozpřelámaného těla duši jeho původního majitele, ale zároveň naněj poslal plameny ochranného kruhu. Aco hůř, vrátil mu život. Ale ten život se objevil vezmrzačeném těle, které…


  „Pane, prosím,“ šeptal ten člověk.


  Zkusil jsem vstát, ale tělo mě neposlouchalo. Vší silou jsem se dokázal dostat navšechny čtyři. Oheň se mezitím celý přesunul naspoutaného muže azačal jej spalovat. Cukal sebou, brečel, kvílel bolestí, prosil, ale já jsem se nezmohl nanic jiného než klepat se nanohou arukou adívat se najeho utrpení.


  * * *


  Celá místnost se naplnila pachem spáleného masa. Naštěstí muž přestal křičet. Ještě chvíli se jeho tělo cukalo apak přestalo ito. Ještě než se plameny uhasily, začal jsem zvracet. Nejdřív všechno, co jsem snědl kesnídani, pak něco, co tam patrně čekalo nasvou příležitost už delší dobu, anakonec jenom žaludeční šťávy.


  Vtomhle stavu mě našli vojáci, kteří čekali hodinu, přesně jak jsem jim řekl, než odemkli dveře. Zpachu zvratků aspáleného masa se jeden znich pozvracel taky.


  * * *


  Spomocí majora Suchého jsem se postavil nanohy. Tělo jsem měl pořád jen těžko ovladatelné anachodbě jsem ho poprosil, aby mi zapálil cigaretu. Nechal jsem ji vústech azhluboka dosebe nasával nikotin. Sněčím tak ďábelským jsem se ještě nepotkal. Měl jsem chuť zalézt někam hluboko dosklepa, zamknout se tam anevylézt ven, dokud nenastane konec světa.


  „Pane Kosku?“ ozval se zchodby hlas Kláry Chlumské.


  Pomalu jsem se směrem kní otočil. Dřív jsem si to neuvědomil, ale vočích jsem měl slzy. Jen těžko jsem přes ně úřednici viděl.


  „Máme připravenou transportní kolonu pro agentku Kjastutis. Chcete ji doprovodit?“


  Chvíli jsem nani jenom mžoural. Major Suchý ajeden zvojáků, kteří se mnou chytli toho chudáka přismaženého teď vestaré cele, namě jenom nervózně zírali. Byli asi zvyklí naledasco, ale tohle bylo nejspíš horší než válka vAfghánistánu.


  Zavrtěl jsem hlavou apomalu se postavil.


  „Ne. Vyřiďte jí, že počítám stím, že splní svůj díl úkolu,“ odvětil jsem, anež se Chlumská otočila, dodal jsem: „My dva se tu sejdeme vjedenáct večer. Potřebuji svámi mluvit.“


  Úřednice jenom chápavě pokývala hlavou.


  Vyznavači draka


  Zkoušel jsem spát, ale nešlo to. Dal jsem si sprchu, abych ze sebe smyl pach spáleného masa, ale sotva jsem si lehl dopostele, ucítil jsem ho znova. Další sprcha nepomohla, ani další apak další.


  Tak jsem si dal smajorem Suchým panáka. Apak asi další tři. Starý voják se nanic nevyptával. Čert ví, co se mu honilo hlavou, ale vzhledem kcharakteru tohoto zařízení byl zvyklý neptat se, mlčet aplnit rozkazy.


  Když dorazila Chlumská, měl jsem vútrobách asi deset panáků whisky, atím pádem víc odvahy amíň soudnosti, než bylo záhodno. Požádal jsem majora, aby nás nechal osamotě, akdyž se zaním zabouchly dveře, chytl jsem Chlumskou zaústa, aby nemohla vykřiknout, apovalil ji napostel.


  * * *


  „Hmpf, hmpf,“ zaprotestovala, ale byla to marná snaha. Nohama jsem jí přirazil ruce kposteli azasedl jí tělo tak, aby se nemohla hýbat. Jediné, čeho jsem litoval, že jsem odpana Ču nevydyndal recept naten jeho dryák naodhalování ukrytých démonů, narval bych ho doní litr. Nezbylo mi než nato jít hezky postaru.


  Nejdřív jsem jí volnou rukou roztáhl pořádně víčka, abych mohl prozkoumat její oči. Nic. Všechno vypadalo normálně, tak jsem přešel kvymítání.


  * * *


  Chlumská se asi deset minut během celého vymítacího rituálu vztekle cukala. Nešlo ale ožádný projev zmítaného démona, jen vztek naštvané vládní úřednice. Nic se vní neskrývalo. Byla čistá. Alespoň tak, jak jsem dokázal svými silami odkrýt.


  * * *


  „Strašně moc se omlouvám, ale musel jsem si ověřit, že se vevás neskrývá démon. Zachvíli vás pustím, tak vás jenom prosím, abyste nekřičela. Jestli mě budete chtít nechat zavřít, můžeme to udělat kultivovaně,“ zašeptal jsem aseskočil zní.


  „Ty zas–,“ začala, ale pak se prostě zhluboka nadechla azase vydechla. Hned nato si začala třít ruce, nakterých jsem jí seděl. „Zatraceně, jestli jste chtěl jenom tohle, mohl jste mě požádat. Já se lekla, že mě chcete znásilnit.“


  „Kdybych vás požádal askrýval se vevás démon, nedovolila byste mi to. Byla by to trapná situace,“ pokrčil jsem bezradně rameny.


  „Trapnější než mi zacpat hubu apovalit mě napostel?“ zašklebila se.


  Nato nebylo co říct.


  Nabídl jsem jí cigaretu nausmířenou. Přijala. Sedla si napostel apodívala se mi zhluboka doočí.


  „Je to asi moc špatný, co? Ten spálenej chlap vtom podzemí… Hort… Gibson…,“ nadhodila mezi šluky. Těžko tyhle věci jasně pojmenovat.


  „Hort sGibsonem,“ povzdechl jsem si. „Někdo to naně navlíkl. Někdo si je vybral jako nositele těch dvou démonů. Možná že když přijdu nato, kdo, dostanu se ktěm holkám. To by je mohlo zastavit. Alespoň nachvíli,“ dodal jsem.


  Chlumská se namě upřeně zadívala.


  „Pokud to naně někdo navlíkl, proč to nenavlíkl inavás? Vždyť jste pořád dělali spolu, ne?“


  Zavrtěl jsem hlavou.


  „Pořád ne. Některý případy řešili sami, zvlášť pokud byly lehčí.“


  „Aúčtoval to kdo?“ zeptala se úřednice.


  „Já,“ odpověděl jsem apak mi došlo, co musíme udělat.


  * * *


  Dodávku odVietnamců jsme nechali vojákům asami nasedli dotmavočervené Škody Sigma. Už měla něco najeto, ale hoši ji udržovali vperfektním stavu. Pochvilce dohadování smajorem Suchým apoté, co mu Chlumská zašermovala před obličejem svým kouzelným razítkem, jsme si nacestu vzali dva kalašnikovy, třicet zásobníků abednu ananasů, tedy granátů F-1. Šlo ostaré dobré ruské obranné granáty vytvořené nakonceptu francouzského granátu zroku 1915. Vpodstatě tím samým házel můj praděda pobolševicích naSibiři. Vše jsme naložili dokufru auta apřekryli starou vojenskou dekou.


  Blížila se půlnoc, když jsme opustili bezpečí vojenské základny. Vzali jsme to zadním vjezdem. Před tím předním se totiž toulali nejméně tři gan li. Suchý navrhoval, že je odstraní, ale raději jsem ho poprosil, aby je nechal být. Věděl jsem, že si mě najdou, ale potom, co se stalo vesklepě, jsem potřeboval alespoň pár hodin nikoho nezabít.


  Sedl jsem si nasedadlo spolujezdce anechal Chlumskou řídit. Jen co pořádně dupla naplyn, jsem usnul. Probudila mě podvaceti minutách. Bolela mě hlava zúnavy anevyspání, ale byli jsme namístě – přes ulici se nacházela kancelář Kouda apartneři. Naposledy jsem byl uvnitř, když jsme se sEliškou, Hortem aGibsonem dohadovali ovýpravě naosvobození dívek. To jsme byli ještě všichni živí adávali si panáka nazdar naší akce.


  „Myslíte si, že tam navás čekají?“ zeptala se úřednice.


  Pokrčil jsem rameny. Počkat si namě vkanceláři dávalo smysl. Proto jsem se jí také původně chtěl vyhnout širokým obloukem, stejně jako svému bytu. Ale dovnitř jsem musel. Vtrezoru apočítači uvnitř se nacházelo naše účetnictví azáznamy oveškeré činnosti detektivní kanceláře.


  „To nezjistíme, dokud tam nevlezeme,“ řekl jsem nakonec adoruky si vzal nabitou luparu. Kalašnikovy jsem nechal vkufru. Ikdyž byla už pozdní noc, pořád vtom baráku bydlí hromada lidí, azatímco lupara se dá schovat pod lehkou vojenskou bundu, kterou jsem měl nasobě, kalašnikov není něco, co by se dalo nosit skrytě. Vojenská bunda brokovnici ukryla dokonale. Docela mi sedla, stejně jako ostatní vojenské věci, které jsem měl nasobě. Mé původní oblečení smrdělo spáleným lidským masem, atak jsem vyfasoval erární zásoby – tmavě zelené kalhoty, triko, bundokošili apevné vojenské kanady. Odemkl jsem hlavní dveře dodomu aucítil chlad. Nepřirozený, jak jinak. Přeběhl mi mráz pozádech. Ten už přirozený byl. Ucítila to iChlumská. Zazády jsem uslyšel, že odjistila svou pistoli, kterou skrývala vkapse kabátu.


  Otočil jsem se aspatřil její napjatou tvář. Nebyla napodobné situace zvyklá. Mnohem raději bojovala pomocí razítek aformulářů.


  Vytáhl jsem luparu. Už nemělo smysl ji skrývat. Celým domem se táhla magie.


  * * *


  Čím výš jsme stoupali domem knaší kanceláři, tím bylo venku chladněji. Odtřetího patra se nadveřích bytů, zábradlí adlažbě objevovala jinovatka.


  Šli jsme dál až doposledního patra, kde se nacházela naše kancelář. Dveře protějších bytů pod námrazou skoro nebylo vidět. Pod nohama nám pak křupaly zmrzlé krystalky „křup, křup, křup“. Napředposledním schodišti jsem málem uklouzl.


  * * *


  Zatímco celý dům pokrývala námraza, dveře naší kanceláře nasobě nic takového neměly. Vynahrazoval to nožem vydrápaný čínský znak. Vytáhl jsem mobilní telefon, že si ho vyfotím azkusím zjistit, oč se jedná, ale vtu chvíli jsem uslyšel nachodbě zvuky.


  Lidé vespodních patrech otevírali dveře avycházeli nachodbu. Všichni. Úplně všichni.


  „Doprdele práce,“ nahnul jsem se přes zábradlí, abych se podíval, co ty lidi vylákalo. Lidi už to ale nebyli.


  „Gan li?“ zeptala se Chlumská.


  Místo odpovědi se otevřely dveře zanašimi zády. Stál tam chlápek vžupanu pokrytý jinovatkou. Uprostřed čela měl černou díru pokulce. Župan měl rozhalený. Chlupaté vypouklé břicho zdobil stejný znak jako nadveřích.


  „Shang zu,“ řekl arozběhl se proti nám.


  „Prásk!“ střelil jsem ho brokovnicí dobřicha. Síla výstřelu jej odhodila dozadu. Najinovatce mu navíc podklouzly nohy aon se rozvalil nazádech.


  „Shan zu. Shang zu,“ ozývalo se zdesítek hrdel nachodbě.


  Vytáhl jsem klíče avrazil je dozámku. „Cvak, cvak,“ podařilo se jej snadno odemknout. Zmáčkl jsem kliku aotevřel. Zkanceláře se vyvanul mrtvolný puch.


  * * *


  „Shang zu,“ ozvalo se ze tmy kanceláře.


  * * *


  „Prásk! Prásk!“ Chlumská vystřelila dotmy. Nejspíš úplně zbytečně. To, co se vkanceláři skrývalo, bylo horší než gan li. Nehmotný démon se třepotal vevzduchu jako převalující se horká pára. Kvůli tomu neměl mráz šanci. Tuhle entitu tvořil jiný element. Někdo se tu proti jakékoliv případné návštěvě zatraceně dobře pojistil.


  „Kemně!“ zařval jsem naúřednici skouřící zbraní vruce. Pevně jsem ji objal apřitom se sní otočil napatě. Donámrazy jsem tak kanadou vyryl víceméně úhledný kruh.


  „Sarana mára gara nemth!“ vykřikl jsem adřepnul si. Hlavní lupary jsem přitom vyškraboval ochranné znaky vúdú.


  První narazil naochranný kruh průhledný démon. Ucítil jsem náraz tepla, ale mé kouzlo vydrželo. Bílé krystalky se rozpustily všude okolo nás, ale uvnitř kruhu vydržely.


  Vyškrábal jsem další značku, tentokrát Bakulgovu.


  „Zastaví je to?“ vyjekla Chlumská. Zdruhé strany se knám blížili naši bývalí sousedi. Každý měl nasobě nějaké střelné zranění. Azpravidla nějaké pohodlné domácí oblečení nebo pyžamo. Ať je pomordoval aproměnil kdokoliv, udělal to vnoci.


  „Potřebuji silnější magii,“ odvětil jsem zoufale.


  „Kde ji vezmete?“ vyjekla.


  „Buď vás obětuji Baronu Samedimu, nebo pomůže sexuální magie.“


  „Hlasuji pro sexuální magii,“ odvětila.


  „Doufal jsem vto. Rychle, rozepněte mi kalhoty. Musíte mi ho vykouřit.“


  Chlumská padla nakolena azoufale kemně obrátila oči: „Nebude stačit, když si ho vyhoníte?“


  „Honění není sex,“ odvětil jsem avyryl donámrazy další magický symbol. Byl trochu rozmázlý. Krystalky uvnitř kruhu začínaly tát.


  „Vnáboženské výchově nás učili, že je,“ odporovala Chlumská.


  „Tak to vám lhali. Rychle, paní Chlumská, kuřte,“ zavyl jsem azačal mumlat další ochranné zaklínadlo. Přitom jsem zaslechl úřednici, jak si povzdechla: „Sakra, tak jako zamlada, když jsem začínala naministerstvu průmyslu.“


  * * *


  Chlumská se vážně snažila aběhem pár sekund se mi začínala dopenisu vlévat krev. Nasituaci to ale nic neměnilo. Kruh ze tří stran obestoupila masa gan li azté čtvrté ohnivý démon.


  „Bakulga, garana vegda. Bakulga,“ šeptal jsem avtu chvíli se nade mnou můj oblíbený africký bůh slitoval. Penis se mi ztopořil aChlumská jej celý polkla. Sakra, dělala to zatraceně zkušeně. Najejích orálních schopnostech závisel náš osud avypadalo to, že této noci se ještě nezavrší.


  * * *


  Cítil jsem, jak má magická síla stoupá přímo hmatatelně. Vzduch kolem nás začal jiskřit aběhem jediného okamžiku se jinovatka vkruhu rozpustila. Ale tam, kde byl kruh namalovaný, včetně značek, se objevily šarlatové linky, které jej nahradily.


  Chlumská mlaskala, sála, olizovala ajá pokračoval vzaklínání. Gan li začali pod náporem mé magie ustupovat. Moc jim to nešlo, protože se naně hrnuli další zespodu, abyli tak asi dva metry odnás namačkaní jako sardinky. Někteří znich kvůli tomu spadli nazem. Ostatní ponich šlapali.


  „Ach, Bakulga, gana, áááá,“ to poslední nepatřilo kmagickému vyvolávání, ale prostě jsem se udělal.


  Ohlédl jsem se kdémonovi asmým výstřikem doúst Chlumské se mi rozplynul před očima.


  * * *


  „Mufím polychat?“ zahuhňala spenisem vpuse Chlumská.


  „Co?“ zeptal jsem se.


  „Musím polykat?“ zopakovala, tentokrát srozumitelněji.


  „Ne, vpohodě,“ zavrtěl jsem hlavou aona přitom začala plivat kolem sebe.


  „Už tyhle věci nechci dělat,“ oddechl jsem si.


  „To jsem byla tak špatná? Kousla jsem vás?“


  „Ne, Kláro, ale magie. Cítím, jak mi žere duši, jak vemně probouzí temnotu. Pan Ču měl pravdu, sešli jsme zcesty,“ odvětil jsem avystřelil zlupary směrem kegan li. Magie přestávala působit.


  * * *


  Ještě skalhotami napůl žerdi jsem chytl úřednici zaruku azatáhl ji dokanceláře. Zabouchl jsem dveře, zamkl azajistil je bezpečnostní západkou. Vše jsem udělal potmě. Pak jsem konečně hrábl povypínači arozsvítil. Hned nachodbě jsem uviděl červenou křídou namalovaný magický kruh. Něco takového jsem viděl poprvé vživotě. Uprostřed něj někdo namaloval čínského draka akolem se táhly čínské znaky. Vztekle jsem vpadl dokoupelny, naplnil kýbl vodou avychrstl ji nazem. Pak jsem celý kruh rozmazal popodlaze.


  Teprve potom jsem si natáhl kalhoty.


  * * *


  „Škráb, buch, škráb,“ gan li se začali dobývat dokanceláře. Naštěstí proti těmto dveřím nemají šanci.


  Sluparou vruce jsem prohledal celou kancelář. Líčit tu magické pasti já, nenechal bych všechno jenom najednom ohnivém démonovi. Naštěstí to vypadalo, že ta fronta nabanány tam venku je jediný problém, se kterým se musíme vypořádat.


  Vrátil jsem se kedveřím apodíval se kukátkem nachodbu. Gan li byli přilepení nadveře. Nakonec té masy jsem neviděl. Vzhledem kvelikosti domu jich muselo být nejméně třicet. Neměli jsme šanci dostat se ven.


  Vrátil jsem se donašeho největšího pokoje, ztrezoru jsem vytáhl složku sletošním účetnictvím apodal ji Chlumské.


  Nakonec jsem se rozvalil dokoženého křesla avytáhl pomuchlaný balíček cigaret. Zbývaly vněm tři. Nějak se mi ten život rychle protočil. Všichni mí parťáci jsou mrtví, naše sousedy někdo zamordoval nejspíš vespánku kus pokusu aproměnil je vdémony. Dotoho se blíží konec světa ajá jsem vlastně mrtvý.


  „Máš vtom hrozný bordel,“ zatykala mi nečekaně Chlumská. Rozhlédl jsem se zmateně pomístnosti.


  „Omlouvám se, ale zmizeli jsme odtud narychlo apak sem přišli nějací zmrdi avyvolali tu démona,“ odvětil jsem.


  „Nemyslím vkanceláři, ale vtom účetnictví. Máte vbance víc peněz, než podle faktur máte mít,“ odvětila apak si vzala ze stolu starou propisku azačala si čmárat doněčeho všanonu.


  Nechal jsem ji přitom avydal se směrem kledničce. Vpodstatě se vní nenacházelo nic jiného než hromada alkoholu aenergy drinků. Zhnuseně jsem odsunul Smartyho (Gibson je kupoval jenom proto, aby nás ostatní nasral) adal jsem si borůvkový Red Bull. Apak ještě jeden. Konečně jsem se trochu probral.


  „Jéžiš, já jsem kretén,“ oznámil jsem Chlumské avydal se dovedlejší místnosti kpočítači.


  * * *


  Bouchání aškrábání nadveře ani pohodině neustalo, spíš nabylo naintenzitě. Nekontroloval jsem to, ale podle zvuku si gan li donesli nějaké beranidlo ateď sním zkoušeli prorazit naše pancéřové dveře. Znovu jsem si uvědomil, že tenhle druh démonů není úplně hloupý, spíš mu to jenom pomaleji myslí.


  „To jsou oni,“ ukázal jsem Chlumské apustil jí nahrávku kamery před vchodem. Nechal ji tam instalovat ještě zakladatel naší detektivní kanceláře JUDr.Kouda. Snímala online dění před našimi dveřmi avše nahrávala naharddisk počítače vkanceláři. Naobrazovce se ukázali tři drobní muži, kteří dovnitř vešli včera kolem desáté večer adům opustili krátce popůlnoci. Dva měli kapuci ajeden kšiltovku, takže nešli moc poznat. Naprvní pohled ale bylo jasné, že jsou to Asiati. Rozhodně šlo onormální lidi, žádné gan li. Nanahrávce bylo vidět, jak postupně zazvonili natři zvonky apokaždé se sobyvateli domu oněčem dohadovali. Až ten poslední udělal chybu apustil je dovnitř.


  Při odchodu šli poznat ještě méně. Itak jsem ale nahrávku zkomprimoval auložil si ji nacloud. Pak jsem ji poslal jednomu pirátovi, se kterým jsme spolupracovali. Měl vylepšený program narozpoznávání obličejů. Poprosil jsem ho, aby jím ty tři parchanty prohnal, atřeba objeví shodu snějakým jménem.


  Ateprve potom jsem si to pustil znova. Nebyl jsem si jistý, ale měl jsem pocit, že jednoho ztěch chlapů už jsem viděl. Šel zanámi, když jsme sEliškou vyrazili ze Sapy domů. Apak jsme potkali svého prvního gan li – bábu svražedně nebezpečnou taškou nakolečkách.


  „Jak se odsud dostaneme?“ zeptala se nakonec Chlumská. „Ne že by mě ti dorážející sousedi nějak znervózňovali, ale vledničce je jenom chlast aenergy drinky. Umím si sjejich pomocí představit pár docela slušných párty, zvlášť potom, co jsem vás už přeblafla, dřív než jste mi stačil koupit kytku nebo mě alespoň pozvat dokina naromantický film, ale myslím, že mám stopu, kterou tady neověřím.“


  „Oco jde?“


  „Naváš účet přišly asi měsíc před prvním únosem dvě platby ze zahraničního účtu. Nejdřív nejspíš záloha dva tisíce dolarů apotom asi odměna zaodvedenou práci tři tisíce dolarů. Je to slušná suma inavás. Vúčetnictví to nemáte zaznamenané,“ vysvětlila.


  „Zahraničí je široký pojem,“ pokrčil jsem rameny.


  „Bank of Shanghai,“ odvětila.


  „Otom vůbec nic nevím. Navíc je to zasraná Asie akoukám, že všechno špatný vtomhle případě pochází zAsie,“ pohodil jsem hlavou kmonitoru stále zobrazujícímu tři chlápky, kteří namě přišli nastražit magické pasti.


  * * *


  Zkanceláře vedl nouzový východ nastřechu. Nacházel se nad záchodem abyl maskovaný jako větrací šachta. Vysunul jsem vachrlaté schůdky aponich jsme se dostali napůdu. Nebylo naní moc prostoru. Člověk jí musel procházet shrbený. Díky tomu jsme ale snadno prolezli větracím okénkem nastřechu.


  „Ještě že jsem si nevzala boty spodpatkem,“ zamumlala Chlumská apodala mi sportovní batoh svěcmi, které jsem si zkanceláře sbalil. Šlo opár unikátních magických knih anějaké vzácné kouzelné propriety zAfriky aHaiti.


  Itady nastřeše jsem stále slyšel, jak se gan li snaží dostat přes bezpečnostní dveře. Než jim dojde, že jsme někde jinde, bude jim to chvíli trvat.


  Pomohl jsem úřednici dostat se nanejvyšší část střechy, kde se dalo bezpečně lavírovat aprojít až kvedlejšímu domu. Pro jistotu jsme prošli až ktomu poslednímu vřadě. Pažbou lupary jsem rozbil střešní okno aproskočili jsme jím donějakého půdního bytu.


  Štěstí nám přálo, byl úplně prázdný. Navěšáku nachodbě dokonce visely náhradní klíče odvchodových dveří. Odemkl jsem, pečlivě zamkl aklíče pak schoval pod rohožku.


  * * *


  Naulici začínalo pomalu svítat. Vrátili jsme se zpátky knašemu autu. Tentokrát jsem si sedl zavolant já.


  „Kemně domů nebo nazákladnu?“ zeptala se Chlumská.


  „Ani jedno,“ zavrtěl jsem hlavou.


  „Vtéhle hře je příliš mnoho neznámých. Uvás doma nás nejspíš bude čekat něco podobného akolem kasáren zrovna tak. Raději vyrazíme někam náhodně. Řekněte první písmeno, které vás napadne.“


  „B.“


  „Fajn, tak najděte třetí hotel vBubenči, který navás nagooglu vypadne.“


  Úřednice chvíli zápasila se svým mobilem.


  „Vypadá to jako ubytovna pro Ukrajince,“ zamračila se.


  „Tím líp.“


  * * *


  Ukrajinců jsme vpenzionu UMařenky skutečně pár potkali. Minuli nás narecepci, když spěchali dopráce. My se mezitím dohadovali sčernovlasou dámou neurčitého věku arozložité postavy, která se nás snažila přesvědčit, že „hosté se ubytovávají až podesáté hodině, víte“. Šoupnul jsem jí dvě stovky navíc, což sice neuznala zadostatečně důstojný obnos, aby se nanás přestala mračit, ale stačilo to ktomu, aby nám dala klíče odpokoje číslo dvanáct.


  * * *


  Pokoj sice vypadal, že jeho nejlepší léta byla ta osmdesátá, ale byl čistý. Ne však moc prostorný – jedno letiště advě polstrovaná křesílka snočním stolečkem. Najedno znich jsem odložil batoh, vekterém se skrývala ilupara. Chlumská mezitím zmizela dosprchy. Vrátila se jenom vručníku. Když jsem se ze sprchy vrátil já, už jej nasobě neměla.


  Ležela naposteli úplně nahá, nohy měla pokrčené aodsebe.


  „Teda paní Chlumská…,“ podivil jsem se.


  „Jak se píše vKámasútře, oko zaoko, zub zazub. Něco mi dlužíte, Kosku,“ probodla mě očima.


  „Píše se to vBibli anebýt toho orálního sexu, buď by nás sežehl ten ohnivý démon, nebo rozsápali naši sousedi,“ namítl jsem.


  „To je, samozřejmě, pravda, ale utrpělo moje ego. Orál zaorál, pane doktore.“


  Podíval jsem se nani arozhodl se neprotestovat. Koneckonců, ona vážně vypadala jako Sharon Stoneová vnejlepších letech své kariéry. Jasně, vtrochu pokročilejším věku asnějakým tím kilem navíc, které by Sharonin osobní trenér nepřipustil, ale co už.


  Sundal jsem si triko, lehl si napostel apustil se dopráce. Úřednice chvíli jenom tak vrněla aspokojeně oddychovala, ale během pár minut se její dech zrychlil atělo se začalo zmítat vzrušením. Nakonec mě levou rukou pevně stiskla zezadu zahlavu atvrdě přitlačila nasvou kundičku. Během pár dalších sekund mě ještě sevřela pevně stehny azazmítala se vorgasmu. Ten trval neskutečně dlouho.


  „Jazykem to umíte líp než premiér, pane Kosku,“ prohlásila, když povolila sevření svých stehen.


  Potěšilo mě to, ale moc neuspokojilo. Můj penis byl napnutý kprasknutí. Podívala se naněj apak jen rezignovaně pokrčila rameny.


  „Když už jsme si kvit, můžeme si nakonec izašukat.“


  * * *


  Trošku jsem čekal, že posouloži prohlásí, že jsem lepší než ministr zahraničí nebo americký chargé d’affaires, ale nakonec jsme si jenom beze slova zapálili ašli spát.


  * * *


  Vzbudil jsem se dlouho popoledni auviděl Chlumskou, jak sedí shlavou vdlaních nakřesle.


  „Co?“ zeptal jsem se. Nejdřív mě napadlo, že lituje toho včerejšího večera, ale pak mi jenom podala svůj mobil. Měla tam otevřenou hlavní stránku iDNES.cz:


  



  STRAŠLIVÝ POŽÁR V PRAZE!


  Honosná vila napražské Pankráci lehla vnoci popelem! Zůstaly zní jen zbytky ohořelých zdí. Podle velitele zásahu azároveň vyšetřovatele pražských hasičů se dosud nikdo znich stak silným požárem nesetkal!


  „Hašení bylo naprosto zbytečné. Oheň jako by vodu polykal avůbec mu to nevadilo. Nakonec nám nezbylo než zabezpečit okolí vily, aby se oheň nerozšířil dál,“ uvedl hasič Radoslav Hübl. Vzhledem kintenzitě požáru dosud není jasné, zda vdomě někdo zahynul. Vyšetřovatelé požárů dosud prohledávají trosky.


  Objeví nějaký hrůzný nález?!


  



  „Podle počtu vykřičníků to vypadá, že to bylo vážné,“ snažil jsem se odlehčit situaci. Úřednice mě místo toho zpražila pohledem.


  „Ještě jsem ani nesplatila hypotéku, zatraceně,“ povzdechla si anatáhla se nanoční stolek pro cigaretu.


  „Ten oheň byl magický. Někdo ví, že mi pomáháte. Měli bychom odtud co nejdřív vypadnout,“ navrhl jsem.


  Chlumská jenom pokrčila rameny. „Nevidím vtom problém. Navíc myslím, že jsem vkoupelně viděla švába. Nejspíš sem dotáhl stěmi Ukrajinci.“


  Pak si ale ode mě vzala mobil achvíli sním surfovala pointernetu.


  „Hoši zrozvědky byli poránu velmi efektivní. Ten účet, ze kterého přišly peníze, patří velké čínské společnosti China Industry Investment. Specializuje se naakvizice vzemích Evropské unie. Je poměrně těsně spojena sčínskou vládou,“ oznámila mi.


  „Čínská vláda? Pro tu jsme nikdy nepracovali. Ani pro China Industry Investment,“ zašklebil jsem se nechápavě.


  „Ale dělali pro ně Gibson sHortem. Respektive Gibson. Čínská velvyslankyně se mě najednom večírku ptala, jestli nemám kontakt nanějaké diskrétní aefektivní muže činu. Dala jsem jí mobil naGibsona. Co poněm ale chtěla, netuším,“ podívala se namě psíma očima. Ten vztek kvůli spálenému domu zmizel. Vočích teď měla obavy. Nejspíš se bála, že nani budu naštvaný.


  „Nemohla jste tušit, co chystají, zatraceně,“ zaklel jsem ataké hrábl pocigaretě. Opravdu jsem nebyl naštvaný. Byl jsem rád, že máme stopu.


  * * *


  Vzhledem ktomu, že někdo poChlumské šel, jsme se neodvážili vypravit ani dokasáren, navzdory tomu, že major Suchý tvrdil, že je unich všechno vnaprostém pořádku. Místo toho jsme každý večer střídali hotely, ideálně naopačné straně Prahy. Vybírali jsme je podle náhodného klíče, rozhodně žádná místa, kde jsme už někdy vživotě byli. Pro jistotu jsme si vždy vybrali jenom jeden pokoj, abychom byli pohromadě, kdyby nás náhodou někdo objevil. Bylo to praktické ivzhledem kekrácení nudy, která nás napokojích čekala.


  „Když už jsme stím začali, pane Kosku,“ pokrčila rameny Chlumská, jen co jsme se ubytovali vpenzionu UBalouna, arozepla si kalhoty.


  „Koneckonců, vždyť jsme jenom lidi, madam,“ pokýval jsem souhlasně hlavou.


  * * *


  Musím přiznat, že jsem nečekal, že dáma tvářící se jako profesionální chladná úřednice dokáže být tak vášnivá. Možná to bylo věkem azkušenostmi, které to vjejím případě obnášelo. Každopádně, vokamžiku, kdy jsme dostali zprávu, nakterou jsme čekali, jsem byl celkem zklamaný, že místo dalšího dovádění vposteli snenasytnou úřednicí nás čeká práce. Zatím sice nic moc závažného, ale práce to byla.


  * * *


  Jediným klíčem ktěm bastardům, kteří způsobili, že se vduších Horta aGibsona uhnízdili Zelený aŽlutý démon, se nám zatím zdála čínská velvyslankyně Pchej Peng. Dávalo to smysl. Otázka, nakterou jsme potřebovali získat odpověď, ale zněla: Má vtom prsty osobně, nebo jenom někomu předala kontakt?


  Chlumská jí poslala žádost oosobní setkání. Neodpověděla přímo, ale přes její sekretářku jsme dostali termín. Ananěj jsme právě ty tři dny čekali. Byl to pátek vosm hodin večer.


  Vzhledem ktomu, že jsme už několik dní trávili stále vjedněch šatech (tedy až naty dlouhé přestávky bez nich) ačekala nás diplomatická návštěva, vyrazili jsme navečer docentra nakoupit si něco nasebe. Chlumská mě protáhla Pařížskou ulicí, kde zpravidla kapesník dopřední kapsy obleku stál víc než moje běžná bunda, ale protože vše platila svou kreditkou, moc jsem neprotestoval. Homosexuální prodavač (já vím, jenom odhad, ale heterosexuál vám neříká drahoušku aneplácá vás co dvě minuty pozadku) vnějakém značkovém obchodě, který byl tak značkový, že oblečení vněm mělo jen malá decentní loga anavíc navnitřních stranách, mi podlouhém zkoušení aobdivných vyjádřeních naadresu mých ramenou vybral černý oblek stylu nedbalá elegance. Sako, vekterém se dalo jít doparku pouštět draky ipřebírat Nobelovku, vypadalo trochu jako pro profesora naOxfordu, takže jsem moc neprotestoval. Ktomu černé kalhoty, polobotky stejné barvy asvětle modrou košili. Kravata se ktéhle kombinaci naštěstí nehodila, jinak bych sní prodavače podvacátém plácnutí pozadku asi uškrtil. Chlumská si vybrala jednoduché černé šaty sdlouhým rozparkem až pozadek. Slušelo jí to velmi. Dokonce jsem měl chuť odvézt ji ještě někam nahotel, ale čas kvapil.


  Navíc jsem poopuštění obchodu uviděl vjedné uličce motat se gan li. Nejspíš šlo obývalého bezdomovce, alespoň tak vypadal, takže ho nikdo moc nezkoumal abez povšimnutí se motal ikolem nejdražších obchodů.


  Naparkoviště knašemu autu jsme to vzali klusem.


  * * *


  Čínské velvyslanectví se nacházelo vBubenči, vdiplomatické čtvrti. Celé jej obepínala skoro dva metry vysoká zeď. Dovnitř se dalo dostat pouze velkou červenou bránou, jejíž každé veřeje měly nasobě vykovaného jednoho čínského draka. Ubrány stála strážní budka sčernými neprůhlednými skly. Alespoň tedy zvnější strany.


  Zastavili jsme auto před bránou ačekali dobré tři minuty, než někdo vylezl. „To schválně. Číňani jsou arogantní žlutí zmrdi, kteří dávají každému sežrat, že svět patří jim ajejich fabrikám, kde vyrobí azkopírují všechno odkrtečka posatelity sautomatickou laserovou obranou,“ vysvětlila mi Chlumská azapálila si cigaretu.


  Teprve když dokouřila, došoural se kautu možná padesátiletý hubený Číňan, celý včerném oblečení. Narušovala ho jenom malá červená vlaječka se žlutými hvězdičkami, kterou měl našitou nalevém rukávu.


  Úřednice vytáhla svou občanku ahlasem tak panovačným, že jsem se lekl, že mi při našem příštím sexu nasadí roubík avrazí bičík tam, kam se odváží jen proktolog, prohlásila: „Jsem tu zpověření českého premiéra. Velvyslankyně nás očekává. Nezdržujte nás.“


  To naČíňana nejspíš platilo. Lehce se uklonil, omrknul její občanku apak mávl směrem kestrážní budce. Brána se pomalu otevřela amy mohli vjet dovnitř.


  Chlumská mě navigovala kmalému parkovišti skrytému pod řadou vysokých starých kaštanů. Vůbec celá zahrada okolo budovy velvyslanectví vypadala majestátně. Všiml jsem si starých borovic hustě rostoucích vedle sebe, několika laviček pod stromy ajedné kašny, ze které iteď večer stříkala voda. Ze chřtánu ji plival velký zlatý drak. Tohle už vážně vypadalo nanezdravou posedlost mytickou zvířenou, pomyslel jsem si.


  Ato jsem ještě nevěděl, co nás čeká vevnitř.


  * * *


  „Paní velvyslankyně vás očekává,“ oznámil nám perfektní češtinou asi dvacetiletý Číňan. Čekal nanás naparkovišti. Měl nasobě frak adokonce motýlka. Pomalým důstojným krokem nás zavedl dovnitř budovy, která vypadala jako orientální labyrint. Všude jen bílý nebo světle zelený mramor. Cestou jsme narazili natři hlídky podvou mužích. Měli nasobě černé řadové obleky apod nimi se jim boulila pouzdra spistolemi. Prohledali nás až ti poslední. Respektive prohledali jenom mě. Úřednici si pouze prohlédli zkušeným okem. Podle těsných šatů bylo jenom jediné místo, kde by mohla skrývat zbraň. Atam se neodvážili podívat.


  Já se tam teda ráno koukal dvakrát, ale teď už tam nic zajímavého nebylo.


  * * *


  Čínská velvyslankyně nás uvítala vsalonku obloženém červeným mramorem. Co dva metry se naněm proháněli dva zlatí draci zakousnutí navzájem doocasů akolem nich ležely jakoby chaoticky bez jasného řádu nějaké čínské znaky. Působilo to jako přilepené, ale nejspíš si někdo dal tu práci anamaloval to zlatou barvou přímo namramor. Vsalonku se nacházelo sedm červeně polstrovaných křesel ajeden starý stůl zčerného dřeva. Trošku to tu vypadalo jako vluxusním BDSM salonu. Odpovídal tomu ivysoký červený koberec avelvyslankyně samotná. Vypadala přesně tak, jak mi ji Chlumská popsala – arogantní vychrtlá babice sostrou bradou azlýma očima.


  Beze slova nám pokynula, abychom se posadili, apak dvakrát tleskla. Nato konto se naopačném konci salonku rozrazily zadní dveře avyšel znich čínský sluha stácem, nakterém stál čajový servis pro tři akouřící konvice. Vše pečlivě vyskládal nastůl takovým způsobem, že to vypadalo jako náboženský rituál, apak nám nalil – každému přesně tři čtvrtě šálku. Nakonec se uklonil velvyslankyni aodešel.


  „Ráda vás vidím, drahá. Velmi vám to sluší,“ usmála se útrpně naChlumskou takovým způsobem, jako by přitom říkala: „Hej, holka, máš špeky jako nějaká chuděrka zamerický reality show aty hadry jsou co? Tys sehnala vevýprodeji nablešáku?“


  Úřednice ji naopak přebila srdečným úsměvem alehkým úklonem hlavy.


  „Děkuji, dnes jsem si je pro tuto příležitost koupila,“ odvětila.


  „Vidíte, drahá, ajá si myslela, že to bylo proto, že všechno vaše oblečení vám shořelo vevašem domě,“ ušklíbla se Číňanka. Úplně jsem se uvnitř své mysli otřásl odporem. Tohle stvoření by nejspíš dokázalo popravovat tisíce dětí elektrickým proudem, pít přitom čaj aještě se zklamaně vyjadřovat otom, že se ti nevychovaní spratkové příliš kroutí amálo jim vylézají oči zdůlků.


  Inu, Číňané.


  „Děkuji zaprojevenou účast,“ zareagovala Chlumská. Nenechala se jen tak vyvést zmíry.


  Číňanka ponás vystřelila kratičký úsměv apak se konečně podívala namě. Nejspíš hodnotila, jestli jsem dostatečně zajímavý nato, aby připustila mou existenci vtéto místnosti.


  „Pan Kosek, že? Vaše schopnost přežít je legendární.“


  Vyprskl jsem čaj vmohutné spršce před sebe atrošku přitom ohodil Chlumskou.


  „Moc horký… Omlouvám se,“ snažil jsem se zachránit situaci. Úřednice pomně hodila mrazivý pohled, vytáhla zkabelky papírový kapesníček azačala si jím otírat poprskanou tvář.


  „To je mi líto, nechám sluhu poslat zpátky doČíny,“ usmála se velvyslankyně apravou rukou si spokojeně promnula tvář.


  „Snad se tolik nestalo. On pan Kosek má trošku posunuté standardy chování, drahá,“ zareagovala Chlumská apak se rozhlédla pomístnosti. Vím, oco jí šlo. Žádný popelník ale vdosahu nebyl. Nervózně tak zabubnovala prsty obou rukou oopěradlo.


  „Ano?“ povzbudila ji velvyslankyně.


  „Důvod, proč jsem vás navštívila, je téma, okterém jsme spolu mluvily naruské ambasádě,“ spustila nakonec Chlumská. „Chtěla jste pomně kontakt nalidi, kteří dokážou diskrétně řešit problémy. Dala jsem vám ho aráda bych věděla, pro koho jste ten kontakt chtěla,“ dodala.


  Velvyslankyně se nanás podívala pohledem dravce apak pomalu, tak pomalu, jak by to kromě ní dokázal snad jen zpomalený filmový záběr, pozvedla pravý koutek úst vúsměvu. Ukázala nám tak pouze své dva naprosto dokonale bílé zuby.


  „To odvás není příliš diskrétní, drahá,“ řekla apak se konečně napila čaje ze svého šálku iona.


  Ticho, které nastalo, trvalo možná minutu. Ukončil ho šálek vrukou velvyslankyně, který cinkl oporcelánový podšálek.


  „Vaše audience skončila,“ řekla nakonec Číňanka atřikrát tleskla.


  * * *


  Místo chlápka sčajem dovnitř napochodovalo pět chlapů – celí včerném aspistolemi vrukou.


  * * *


  „To snad nebude nutné, drahá. Odejdeme sami,“ prohlásila zmateně Chlumská. Myslím, že jí vtu chvíli ještě nedošlo, že ti lidé nás nemají jenom vyprovodit zbudovy velvyslanectví.


  „No bodejť, my trefíme sami. Navíc ten čaj chutná jak vyvařený ponožky. Indickej je lepší,“ vmísil jsem se dohovoru apřitom chytl doruky konvici. Vyskočil jsem zkřesla avymrštil ji rychlým obloukem knejbližšímu zČíňanů. Horký čaj se rozletěl pomístnosti aohodil nejen dva chlápky, ale většina se ho vylila naČíňanku. Svou dráhu konvice ukončila vobličeji nejbližšího zpistolníků. Trošku jsem čekal, že se porcelán rozbije astřepy se efektně rozletí pocelé místnosti, ale zatímco Číňanova hlava udělala „křup“ aroztekla se poní krev, konvice mi zůstala vruce. Oto líp. Poskočil jsem dvěma rychlými kroky dopředu mezi zbývající čtyřku, takže pomně nemohli střílet, aniž měli jistotu, že netrefí někoho zparťáků. Nejbližší zČíňanů poznal odolnost čínského porcelánu jako jeho kolega. Ijemu se obličej pokontaktu skonvicí zalil krví. Tentokrát jí pořádný cákanec ohodil ičajem zlitou velvyslankyni.


  * * *


  Další úder už mi ale nevyšel. Chlápek zamnou mi podkopl nohy ajá sletěl nazáda. Konvice při dopadu nazem konečně přestala odolávat svému osudu ajejí střepy se rozutekly popodlaze. Narazil jsem si přitom hlavu, ale nehodlal jsem to vzdát.


  Vyskočil jsem naobě nohy, ale vtu chvíli jsem schytal několik úderů dohlavy adobřicha. Snažil jsem se bránit, ale Číňan přede mnou, který si včas schoval pistoli zaopasek atím pádem mohl používat obě ruce, byl rychlejší než Bruce Lee.


  „Umph, humpf, gumh,“ vyšlo ze mě apochvíli valchování jsem se zase složil kzemi.


  Vrhli se namě tři zbývající Číňani azasypali mě sprškou kopanců. Jednou rukou jsem si kryl obličej, druhou varlata, ale nebylo mi to nic platné. Jejich boty se dostaly všude.


  Poasi třech minutách čínské masáže se místností rozletěl ostrý hlas velvyslankyně. Stačilo jedno slovo akopání přestalo. Bolest ne.


  Muži se rozestoupili ajá se zkusil trošku rozhlédnout okolo. Chlumskou držel nazemi zavlasy azazkroucenou ruku Číňan skrvavým ksichtem. Velvyslankyně stála nad námi ase vztekle nakrčeným nosem se dívala nakrev nasvém oblečení. Díky předchozí spršce čaje vypadala jako příslovečná zmoklá slepice.


  „Ty šaty byly opravdu drahé, ty česká krávo. Zatrest tě nechám před smrtí znásilnit,“ vztekle vyprskla keChlumské apak ukázala namě: „Rukou, kterou tomu idiotovi useknou, aon se nato bude dívat.“


  Inu, čínská nátura.


  * * *


  Pomocí kopanců mi hoši vysvětlili, že je čas vstát. Jen co jsem to udělal, chytli mě zaruce avedli stejnou cestou, kterou jsme sem přišli, naparkoviště. Chlumskou táhli zamnou. Velvyslankyně někam zmizela. Nejspíš se šla převléct.


  Pocestě jsme minuli několik bodyguardů, kteří nás předtím uctivě zdravili. Teď se zcela bez vzrušení dívali jinam. Nejspíš jsme nebyli první ani poslední návštěvníci čínského velvyslanectví, jejichž poslední hodiny probíhaly právě takhle.


  Vytáhli nás naparkoviště, kde mě pro jistotu znovu párkrát praštili pěstí dobřicha adohlavy, akdyž jsem se svíjel nazemi, prohledali mi kapsy. Peněženku mi nechali, chtěli jenom klíče odauta. Jeden zmužů otevřel kufr aponěkud nešetrně tam nejdřív popostrčil Chlumskou apotom mě.


  * * *


  Zachvíli naše auto nastartovalo avyrazilo dopražských ulic.


  * * *


  Chvíli trvalo, než jsem se vzpamatoval. Chlumská namě totiž mluvila, ale já ji moc nevnímal. Částečně zato mohl zvuk motoru, ale hlavně stav mojí hlavy. Třeštila mně apískalo mi vuších. Takovou nakládačku jsem snad vživotě nedostal.


  „Ti chlapi, slyšíte mě?“ prskala mi zakrk Chlumská.


  „Co?“ odvětil jsem zmateně. Dotoho všeho namě přicházela malátnost. Chtělo se mi spát. Doufám, že mi ti parchanti nezpůsobili nějaké vnitřní krvácení.


  „Jednoho jsem bezpečně poznala. Byl to ten zvidea,“ řvala namě Chlumská.


  „Co?“


  „Ten zmrd, co proměnil vaše sousedy vzombie!“


  „Asakra,“ zavřel jsem oči. Ti chlápci nejenže uměli nějaký kung-fu nebo co, ale také ovládali zatraceně dobře magii. Jsme nahraný. Tohle vypadalo víc než špatně. Zavřel jsem oči asnažil se vybavit si ty jejich ksichty. Vzápalu boje jsem je moc nevnímal, ale myslím, že měla pravdu. Chlápek, co ode mě dostal čajovou konvicí, mě sledoval ze Sapy iprovedl masakr vnašem domě.


  „No jo, jsme nahraný,“ jako by mi četla myšlenky.


  Otočil jsem se kChlumské. Tma vkufru nebyla až tak velká, abych neviděl alespoň její obrysy. Nejspíš tu místy, kde tak úplně nedoléhalo těsnění, pronikalo slabé světlo. Přiblížil jsem svou hlavu co nejblíž kjejí.


  „Je mi to líto, Kláro. Ztohohle se asi nedostaneme,“ řekl jsem unaveně. Vhlavě mi pořád hučelo.


  Zahlédl jsem světla vjejích očích. Třeštila je, ale spíš vzteky než rezignovaně.


  „Vždycky jsem nějak tušila, že skončím vkufru nějakýho auta. Počítala jsem ale stím, že mě nechá odstranit spíš opozice nebo Rusové než šikmoočka,“ povzdechla si apolíbila mě.


  * * *


  Líbali jsme se vášnivě iromanticky anavzdory situaci atomu, že auto najelo nanějakou nekvalitní cestu azačalo drncat, mě to ivzrušovalo. Vsunul jsem Chlumské ruku pod šaty apochvilce zápasení ji připravil opodprsenku. Levačkou jsem jí podložil hlavu apravačkou začal masírovat její prsa. Přitom jsme dál pokračovali vlíbání.


  Šílená reakce našílenou situaci, ale aspoň mě přestávala bolet hlava anemuseli jsme myslet nato, co nás čeká, až auto zastaví.


  Pochvilce zápasení jsem jí přes hlavu přetáhl šaty, rozepnul si poklopec a pak…


  „Ach,“ ozvala se. Nikdy bych nečekal, že dva lidé vzadním kufru Škody Sigma mohou dosáhnout tak dokonalého propojení.


  „Au,“ ozvala se pochvilce nesmělého přirážení úřednice, když auto na nerovné cestě nečekaně poskočilo amy sním.


  „Já nerad,“ omluvil jsem se.


  „Vy ne, něco mě tlačí dozad. Něco kovového.“


  „Kovového?“ zamyslel jsem se. „Kláro?“


  „Ano?“


  „Možná to není naše poslední soulož,“ nadhodil jsem zvesela.


  „To myslíte, že nás vezou až doČíny amezitím si dáme dvakrát opáčko?“ odvětila skapku hysterickým hlasem.


  Zavrtěl jsem hlavou, ikdyž to asi moc nebylo vidět.


  „To, co vás tlačí dozad, drahá,“ parodoval jsem tu čínskou mrchu, „jsou kalašnikovy abedna granátů odmajora Suchého. Úplně jsem naně vtom spěchu zapomněl.“


  „Nádhera. Ateď dodělejte, co jsme začali,“ zašeptala Chlumská, ale nebylo nám přáno. Auto prudce zabrzdilo azastavilo.


  * * *


  Motor náhle ztichl. Vyklouzl jsem zúřednice ata se rychle začala sápat pověcech vzadu vkufru přikrytých vojenskou dekou.


  „Cvak,“ zámek nakufru se odemkl adovnitř proniklo šero zvenku. Naštěstí už byla noc, atak to pro naše oči nebyla až taková změna. Pro Číňanovy oči to ale byl pěkný šok, protože vkufru místo bezmocných obětí uviděl nahou Chlumskou sšaty zmuchlanými pod hlavou amě s rozepnutým poklopcem a pořád ještě ztopořeným penisem.


  Čínská hláška, kterou vypustil zúst, bylo to poslední, co vživotě řekl, tak doufám, že to stálo zato. Díky pohledu domého rozkroku si totiž nevšiml těch dvou odjištěných granátů, které jsem držel vrukou.


  „Neruš, debile!“ křikl jsem aodhodil granáty ven. Hned nato se rozeřval samopal zamými zády. Chlumská Číňanovi rozstřílela hlavu.


  Jen co zmizel zobzoru, drapnul jsem umělohmotné očko akufr zavřel. Právě včas, protože okolím zaduněly dvě detonace ananěkolika místech nám střepiny promáčkly plech auta. Někde dokonce prošly skrz. Dvě mě štíply donohy.


  * * *


  Zatnul jsem zuby bolestí, hned nato jsem otevřel kufr asdruhým samopalem vruce vyskočil ven. Stáli jsme nanějaké mýtině vlese, kam nás dovedla traktory vyježděná cesta. Pod nohama mi ležel Číňan, kterého zastřelila Chlumská, pár metrů odněj další dva – rozšmelcovaní granáty – právě dodýchávali.


  „Ratatatatatata!“ prohnal jsem hromadu olova skrz jednoho, který se stačil přikrčit zavzrostlým smrkem azpoza něj zmateně vykukoval nasvět kolem.


  „Rychle, ještě tu někde musí smrdět jeden!“ zařval jsem aschoval se zanapůl suchý dub. Při té příležitosti jsem si konečně zapnul zip ukalhot. Celou dobu jsem totiž běžel snádobíčkem klinkajícím se „otevřenou bránou“ ven.


  * * *


  Chlumská nadekorum kašlala. Vyskočila zauta nahá arovnou zalehla dozákrytu zamrtvého Číňana. Úřednice měla evidentně absolvováno víc než VŠE.


  „Pět malých Číňánků mělo rádo rum…,“ začal jsem si zpívat aopatrně se přesouval dozákrytu zadruhý strom.


  „Dva zabily granáty, udělaly bum…,“ pokračoval jsem ana„bum“ popoběhl zanový úkryt.


  „Jednoho sejmula kozatá Chlumská adalšího já…,“ vystrčil jsem hlaveň samopalu zpoza stromu.


  „Prásk!“ dokmene smrku se zavrtala kulka.


  „Kdo tě učil střílet? Mickey Mouse?!“ zařval jsem naČíňana apokropil ho palbou. Zachvíli se přidala iChlumská. Chlápek se skrýval zasmrkem, který ohobloval výbuch jednoho zgranátů. Měl štěstí. Dost možná se zaten strom šel vychcat, dřív než nás donutí vykopat si vlastní hroby aChlumskou pak znásilní mou useknutou rukou. Sakra, ta čínská velvyslankyně byla snad větší mrcha, než jsem dosud potkal.


  * * *


  Zatímco úřednice dávkami kropila posledního žluťáska konopáska, dostal jsem se zadalší strom. Úplně se mi nechtělo riskovat. Nejsnazší cesta by byla vrátit se dokufru, zasypat ten jeho úkryt granáty apak posbírat drobky, ale potřeboval jsem ho živého.


  * * *


  „Čerana hana ganti šranga kchun…,“ zaslechl jsem slabý hlas zpoza stromu. Ne, že bych rozuměl čínsky cokoliv kromě „kung pao“, ale když nějaký zmetek používá zaklínadlo, poznám to vjakémkoliv jazyce.


  „Ty kurvo,“ zaklel jsem arozběhl se kněmu.


  Rychle mu to došlo. Přestal zaklínat avyklonil se, aby mě odstřelil. Naběhl jsem mu rovnou namušku.


  „Prásk, prásk, prásk,“ Chlumská přešla nastřelbu jednotlivými náboji. Apřesnou. Prostřelila mu ruku, vekteré svíral pistoli.


  * * *


  Doběhl jsem ktomu šmejdovi apraštil jej pažbou dohlavy. Vtu chvíli jsem litoval jenom toho, že jsme si odSuchého nenechali dát výzbroj isbodáky. Úder sice Číňana přibil kzemi, ale začal zase mumlat zaklínání.


  Střelil jsem ho dobřicha. To jej odnaučí přivolávat si napomoc démony.


  * * *


  Zaklekl jsem ho ametodou „válečky“ mu zpacifikoval obě ruce. Zpravé tekla krev, zlevé vypustil malý zlatý medailonek sdrakem. Natenhle kus mytologické zoo začnu být asi brzo alergický.


  „Myslíš si, že brzo umřeš. To se ale pleteš. Můj starej kámoš Gibson mě naučil takovej trik. Kdyby ho znali naGuantánamu, chcali by blahem magi vkostkách, kámo,“ oznámil jsem Číňanovi, byl to jeden ztěch parchantů, kteří mi vkanceláři vyvolali tu ohnivou příšeru azdémonizovali mé sousedy, azavolal naChlumskou: „Potřebuji svůj batoh. A, prosím, rychle, než nám vypustí duši.“


  * * *


  Naštěstí všechny naše věci zůstaly vautě netknuty. Nejspíš je hoši měli vplánu prohledat anechat zmizet, až se postarají onaše těla. Vytáhl jsem zbatohu jedno malé grigri, otevřel váček aprach zjedné prastaré haitské zombie vysypal Číňanovi dopusy.


  „Teď už stačí jenom malé kouzlo avtvém těle se usídlí poměrně dementní, ale strašně hladový démon. Jediné, co ale touží jíst, je kamení. Čert ví proč. Možná nějaká prastará kletba, každopádně je to vážně kus vola. Zachrání ti ale život. Budeš žít tak sto let, uvnitř své hlavy to budeš stále ty, ale navenek budeš jenom slintající čínský debil polykající štěrk,“ vysvětloval jsem Číňanovi aprachem mu načelo kreslil magické znaky. Aby držely, párkrát jsem naněj plivnul ateď jsem mísil prach zombie se svými slinami.


  „Prosím, zabijte mě,“ zašeptal Číňan. Ten zmetek zatraceně moc dobře znal povahu démonů. Kdo ví, kolik jich zaživot sám vyvolal.


  „Zelený aŽlutý démon. Kdo je přivolal domých kámošů? Kdo chce přivolat Shang zu?“


  Číňan zavrtěl hlavou.


  „Jak myslíš… Keranga dara gen.Kahuna dara gen.Laveau Legba gen…,“ začal jsem pomalu zpívat.


  „Ona. Velvyslankyně. Umí jej zcela ovládat,“ zašeptal.


  „Shang zu?“ zeptal jsem se.


  „Ano. Dokáže to. Přivolá jej aČína ovládne svět. Nejdřív Vietnam. Ten Shang zu celý spálí svým dračím plamenem. Ateď mě, prosím, zabijte. Rychle, rychle…“


  „Sakra, chlapče, moc jsi mě nepotěšil. Fakt jsem se nato vyvolávání těšil. Navíc už jsem vtřetině…,“ podíval jsem se naněj poťouchle. „Kde jsou ty unesené holky?“ uhodil jsem pak ale naněj. Železo je třeba kout, dokud…


  „Vjejím domě je svatyně. Ta vede koltáři. Prosím, smrt,“ odvětil Číňan.


  … je žhavé. Prstem jsem rozmazal magické značky avstal ze zraněného muže. Ze samopalu jsem mu pak vpálil kulku dočela.


  Byl to zmrd všech zmrdů, ale já své sliby plním.


  * * *


  Prohledal jsem mrtvoly – každá znich měla stejný medailonek. Všechny jsem si přivlastnil aschoval samopal zpět dokufru našeho auta. Zezadu bylo pěkně pochroumané odstřepin, ale pneumatiky to kupodivu přežily bez úhony.


  Chlumská seděla nakapotě akouřila cigáro.


  „Musel jste ho zabíjet?“


  „Řekl si oto,“ pokrčil jsem rameny aopřel se okapotu.


  „Jste stále nahá, paní Chlumská,“ dodal jsem pochvíli.


  „Slečna,“ opravila mě.


  „Tak slečno Chlumská.“


  „To proto, že mi dlužíte to nedodělaný číslo, pane doktore,“ odvětila aseskočila zkapoty.


  Chytl jsem ji zezadu pevně zaprsa azačal ji líbat nazádech. Nečekal jsem to, ale ta ženská byla neskutečně rajcovní. Tak rajcovní, že navzdory rozstříleným čínským mrtvolám všude okolo jsem velmi rychle ztvrdl azasunul se doní. Tvrdě jsem ji přirazil kekapotě azačal přirážet. Trvalo to sotva dvě minuty, kdy jsem to už nemohl vydržet, vytáhl ho avystříkal se jí nazadeček.


  Svět byl šílený ajá taky. Moje holka – bývalá prostitutka – mě opustila, apřesto jsem poní pořád toužil. Pak jsem si před pár dny narazil litevskou agentku, která si to smou bejvalkou přede mnou rozdala vbordelu ateď lítá někde veVietnamu, amezitím jsem tak nějak omylem začal spát sKlárou Chlumskou. Ato si pořád ještě vykáme.


  Ale co! Vždyť je to jedno. Jsem mrtvý ažiju jenom vevypůjčeném čase. Až zabiju Horta sGibsonem, podruhé, umřu. Taky podruhé. Tak proč bych se žinýroval snějakým tím povyražením?


  „Naco myslíte, pane Kosku?“ zeptala se Chlumská, když si znovu sedla nahá nakapotu. Moc jí to tam slušelo.


  „Jestli mrtví muži mohou mít děti.“


  * * *


  Noc jsme strávili vdalším hotelu. Tentokrát bez souložení. Byli jsme unavení, takže jsme okamžitě padli dopostele ausnuli.


  Ráno nás vzbudil křik narecepci. Měli jsme to blízko. Ostatně, vtomhle penzionu UPobudy bylo blízko všechno. Zabíral jenom dvě patra apatnáct pokojů. Recepce ani nefungovala nonstop, ale jenom odšesti dopěti. Zákazníci pak dostali klíče amuseli doufat, že se jiní nocležníci neopijí anebudou dělat virvál jako Angličani napivním výletu doPrahy avyspí se.


  Křik trval nekonečně dlouho. Tak dlouho, že jsem vstal, hodil nasebe včerejší oblečení adoruky chytl nabitou luparu. Vyrazil jsem nachodbu anarazil tam nadva chlápky vespodním prádle, kteří vylezli ze svých pokojů azvědavě se rozhlíželi, jestli se nachodbě děje nějaká zábava, kterou by mohli sledovat, nebo tam někdo páchá závažný trestný čin, což by byl důvod se rychle schovat adělat, že spí. Pohled namou maličkost sbrokovnicí je přesvědčil, že se chtějí vrátit dopostele. Ato jako že zatraceně rychle.


  Přiblížil jsem se krecepci aodhalil zdroj křiku. Pocházel zhrdla nějaké studentky, kterou drželi zaruce dva gan li anějaký Asiat jí dotěla cosi vyrýval nožem, nejspíš vtouze zjistit, vekterém pokoji se nacházíme.


  Ato nebylo všechno. Těch gan li se okolo recepce nacházelo sedm azanimi jako socha zkřemene stál usmívající se Hort vtradičním čínském oděvu zelené barvy. Vruce držel meč ajeho špičkou se ledabyle vrtal vezkrvaveném těle nějakého chlápka, které mu leželo unohou.


  Jistě, bylo by rozumnější nasebe neupozorňovat azmizet vpokoji, ale nemohl jsem vtom tu holku jen tak nechat.


  „Prásk!“ vložila se dověci lupara. Broky se rozletěly pomístnosti apocuchaly pár gan li.


  Hlavně jsem ale nasebe strhl veškerou pozornost.


  Akonečně vzal dozaječích.


  * * *


  Zabouchl jsem dveře azamkl je.


  „Mám docela chuť,“ přitulila se kemně zezadu nahá úřednice asáhla mi dorozkroku.


  „Teď není úplně nejlepší čas, slečno Chlumská. Je tady Hort. Akde je Hort, nebývá Gibson daleko, ato platilo izačasů, kdy jejich těla neovládali vypíčení vietnamští démoni,“ odvětil jsem, lehce ji odstrčil achytl bytelnou komodu, abych zatarasil dveře.


  „Slovo vypíčený mě veskutečnosti dost rajcuje, ale radši to odložíme –“


  „Prásk!“ Dveřmi proletěl výstřel zpistole.


  „… najindy,“ dořekla Chlumská aodběhla se dokoupelny obléct.


  Komodu jsem zajistil ještě postelí. Právě včas, protože se dodveří začala dobývat masa těl.


  * * *


  Hodil jsem si přes záda batoh anabil luparu. Vtu chvíli dveřmi projel Hortův meč jako skalpel čokoládou azasekl se až hluboko vkomodě. Zelený démon jej snadno vytáhl azačal systematicky krájet dveře namalé kousky.


  „Prásk!“ vystřelil jsem dovysekané díry apak ještě jednou. Démona to nezastavilo. Ani gan li, kteří se snažili dveře vyrazit zbočních stran. Naštěstí Chlumská překonala ženský rekord vrychlosti obléknout se při útoku rozzuřených démonů. Postavila se odhodlaně pomé levici spistolí vlevé ruce artěnkou vpravé.


  „Rtěnka? To jako vážně?“


  „Až mé tělo najdou rozsekané nebo rozsápané vtomhle pokoji, nechci nafotkách vBlesku vypadat jako flundra, co se ani nestačila namalovat. Jenom nevím, kam jsem schovala řasenku,“ odvětila.


  „Křup,“ dveře nastraně zámku povolily aasi deseticentimetrovou mezerou, která se vytvořila, se dovnitř vsunulo několik rukou. Tlak nakomodu apostel se stupňoval.


  Nabil jsem znovu brokovnici, vypálil další sadu broků arozběhl se koknu.


  „Řasenku nebudete potřebovat. Dneska nemám vplánu umřít. Zase.“


  To poslední slovo jsem už jenom zašeptal. Otevřel jsem okno apodíval se dolů. Bylo to něco přes dva metry. Těžko odhadnout, protože pod okny rostlo bujné křoví. Nějaký hloh ahlavně bez.


  „Dámy napřed,“ pohodil jsem hlavou kChlumské.


  Úřednice bez známky zaváhání vyskočila naparapet apak udělala krok doneznáma.


  Rychle jsem skočil zaní.


  * * *


  „Kopřivy, kurva, doprdele!“ kvičela Chlumská, když se vyhrabala zdžungle pod okny nachodník.


  „Démoni!“ překřikl jsem ji aukázal hlavní brokovnice khloučku Asiatů před vstupem dopenzionu.


  „Prásk! Prásk! Prásk!“ salva výstřelů zpistolí, která odnich přišla, znamenala jediné: žádní gan li, ale lidé.


  Oto je to lepší. Poslal jsem zanimi pár broků, ale natu dálku jsem těžko mohl někoho znich pocuchat. Proto jsme se bezhlavě rozběhli kparkovišti. Kulky zpistolí včínských prackách nám svištěly zazády.


  * * *


  Zaběhu jsem vytáhl zkapsy klíče aodemkl auto. Pak jsem je hodil Chlumské: „Startujte!“


  „Prásk!“ kulka proletěla kousek ode mě azavrtala se dozadního světla – jediného, které přežilo výbuch granátů.


  Instinktivně jsem otevřel kufr a skočil dovnitř.


  „Jedeme, zdrháme, nečekáme nanikoho!“ řval jsem trošku hystericky alovil zpod deky samopal.


  Chlumská nastartovala aškodovka spískajícími pneumatikami vyrazila zparkoviště. Odhodilo mě to dozadu dokufru, ale pochvíli jsem našel stabilitu avykoukl opatrně ven. Řítili jsme se kLetenskému náměstí. Ale ne dost rychle, protože vpatách nám jela dvě černá BMW. Podle diplomatických SPZ bylo jasné, odkud vítr fouká. Ta čínská arogantní bába nanás poštvala démony ivšechny své ostré hochy. Nejspíš jsme ji dost naštvali tím, že místo toho, abychom se pokorně nechali umučit vlese, odpráskli jsme její oblíbence azmizeli.


  * * *


  Ať seděl zavolantem těch dvou BMW kdokoliv, uměl zatraceně dobře řídit. Náš původní náskok se začínal zmenšovat. Mezi Letenským náměstím astadionem se knám dostali asi napadesát metrů. Projížděli jsme zrovna kolem zastávky tramvaje uSparty, když zpředního auta někdo vystrčil pistoli avypálil donás celý zásobník. Zhruba půlka kulek nehezky počechrala čekající nazastávce, zbytek skončil vedveřích kufru, které byly otevřené. Ještě že tak. Aniž jsem si to uvědomil, otevřený kufr ochránil Chlumskou zavolantem před výstřely.


  „Tady nejste vTibetu, vy čínský kundy,“ zavrčel jsem apřepnul samopal najednotlivé výstřely. Narozdíl odČíňanů jsem neměl diplomatickou imunitu, anavíc jsem nikdy neholdoval střílení docivilistů. Samozřejmě pouze vpřípadě, že se vnich neskrýval krvežíznivý démon nebo jim zbřicha nerostla chapadla.


  První kulka trefila BMW přesně domísta, kde sedí řidič. Bylo mi to ale kničemu, protože ti parchanti měli neprůstřelná skla a, jak jsem se záhy přesvědčil, izbytek auta byl celý pancéřový.


  * * *


  Další flák cesty nás jenom tak zkusmo ostřelovali, ale postupně se jim dařilo nás dojíždět, zvlášť když jsme ostře zabočili vlevo adokopce kolem izraelské ambasády trochu zpomalili. Apak jsem si zase chvíli připadal jako míček vlosovacím bubnu, když jsme podvou kolech vybírali zatáčky kolem Chotkových sadů. Vjednu chvíli mě prudké zabočení škodovky znovu zarazilo dokufru. Nejspíš naštěstí, protože to bylo kousek před Malostranským náměstím, kdy se obě BMW dostala nastejnou úroveň amuži uvnitř nanás spustili přehradní palbu.


  Několik kulek proletělo zadními plechy dovnitř. Jednu jsem dokonce slíznul dolevého boku. Naštěstí už neměla takovou sílu – jenom mě kousla, ale nezůstala vtěle. Zavyl jsem jako šakal apřepnul napalbu dávkou.


  „Ratatatatata!“ pokropil jsem úspěšně chlápka vyčuhujícího zauta jedoucího vlevo. Pár kulek mu potrhalo vnitřnosti. Upustil pistoli nasilnici ajeho bezvládné tělo teď viselo napůl zauta.


  Přebil jsem samopal, akdyž jsem zauta znovu vykoukl, míjeli jsme zrovna poslaneckou sněmovnu. Nanáměstí se nacházely desítky lidí. Auta ženoucí se pocestě vezběsilé jízdě je prakticky nezajímala. Zpozorněli, až když Číňané začali znovu střílet. Přitom vyhodili svého mrtvého zauta. Nejspíš aby nepřekážel.


  „Prásk! Prásk!“ výstřely svištěly naštěstí hlavně kolem nás, ale myslím, že pár dalších civilních obětí si Číňani nasvé konto připsali itady.


  * * *


  Směrem kAndělu se cesta docela slušně klikatila – Chlumská totiž nemohla jet rovně, kličkovala mezi auty, tramvajemi, cyklisty azmatenými chodci. Kvůli nim jsem nemohl opětovat palbu. Číňany ale civilisté nezajímali adál pálili hlava nehlava. Viděl jsem, jak zasáhli dohlavy jednoho žlutočerného messengera nahorském kole, kterému jsme se my dokázali nebezpečným manévrem vyhnout.


  Pneumatiky kvílely, motory řvaly astřelba prakticky neustávala.


  NaAndělu nás pak opustilo štěstí.


  * * *


  Číňanům se podařilo prostřelit nám zadní pneumatiky. Škodovka ztratila rychlost akousek odzastávky tramvaje nás jedno BMW natlačilo narozjíždějící se tramvaj.


  Skřípající plechy, tříštící se boční sklo avýkřiky lidí všude okolo zaplnily éter uAnděla. Tramvaj začala prudce brzdit. Stejně tak druhá, která se kté skrumáži blížila zprotější strany.


  Zvedl jsem se zprostříleného kufru astrčil hlaveň samopalu dootevřeného bočního okna BMW, které zastavilo vedle nás. Podle toho, jak bylo celé odkrve, právě zněj vypadl mnou odstřelený Číňan.


  „Ratatatatatatatata!“


  Uvnitř vozu nastalo hotové peklo. Kulky trhaly celý interiér včetně osazenstva auta. Olovo, kousky kožených potahů, vycpávky sedadel, krev, maso, kosti akdo ví co se ještě se během pár sekund promíchalo vjeden velký čínský guláš. Nebo tedy spíš kung pao, abych byl kulturně přesnější.


  „Cvak,“ oznámil mi samopal, že zásobník je prázdný.


  Odhodil jsem ho zpět dokufru adrapl luparu. Pak jsem vyskočil nastřechu BMW arychle seskočil navozovku. Právě včas, protože kolem opět začaly létat kulky. Naši pronásledovatelé zdruhého auta už byli venku ateď se proplétali chaosem, který naAndělu vznikl.


  Naštěstí se zasekli někde uKFC, zatímco my skončili až zaprodejnou bot Baťa. Nebylo ale naco čekat. Hodil jsem si brokovnici nazáda azačal tahat Chlumskou rozbitým bočním okénkem zauta. Praštila se nejspíš ovolant, protože airbag evidentně odmítl spolupracovat. Zrozraženého čela jí tekla krev, ale jinak byla při vědomí. Tedy víceméně při vědomí. Skrz to okno jsem ji musel protáhnout, protože neměla moc koordinované pohyby. Ale podařilo se. Už jsem ji ovšem nestačil zachytit, atak spadla nakolena nasilnici. Zatáhl jsem ji za BMW asám opatrně vystrčil hlavu ven, abych se podíval poČíňanech.


  „Prásk! Prásk! Prásk!“ sérií výstřelů mi zdvořile oznámili, že mou maličkost také zahlédli.


  Dva se krčili zazastávkou, jeden zaopuštěným vozíkem nahotdogy. To jsem mu docela záviděl, protože jsem měl hlad jako vlk, kterému babička zabloudila vlese anedorazila domů. Někde bude ještě minimálně jeden, ale toho jsem neviděl.


  Lidé mezitím zmizeli zdostřelu. Někteří se rozutekli doulic, další se nejspíš schovali donákupního centra Nový Smíchov. To bylo jenom dobře, nemusel jsem brát ohled nacivilisty.


  Dvakrát jsem vystřelil směrem kzastávce. Broky roztříštily skleněné výplně polepené reklamou nanový film Zdeňka Trošky. Zrovna té tahle nová úprava rozhodně neuškodila.


  „Prásk!“ spustili Číňané zase palbu.


  Schoval jsem se zaBMW, přebil apodíval se naChlumskou. Už se dokázala sama posadit. Držela si rukou krvácející čelo.


  „Jak je?“ zeptal jsem se.


  „Jako bych měla potýdenním flámu, nakterém jsem chlastala jenom fernet,“ řekla azačala zvracet. Nejspíš měla otřes mozku. „Jo, přesně jako pofernetu,“ řekla malátně ahřbetem ruky si utřela pusu. Tohle nebylo dobrý. Navíc vdálce se ozvalo kvílení policejních sirén.


  * * *


  Málem vněm zanikly čínské výkřiky zpoza hotdogového vozíku. Hoši se nejspíš domlouvali, jak to ukončit dřív, než naši selanku nabourá příjezd policie.


  „Prásk!“ přerušil jsem konverzaci výstřelem zbrokovnice směrem kzastávce.


  Hned nato jsem vyskočil nakapotu BMW arychle zase zpátky nazem nadruhé straně. Konečně se totiž ozval postrádaný čtvrtý střelec. Krčil se zasloupem nedaleké bývalé synagogy. Další výstřely pak přišly odstánku shotdogy. Hoši nazastávce mlčeli. Nejspíš měli dost.


  „Prásk!“ výstřel odhotdogů zaznamenal úspěch. Slízl jsem kulku dopravého boku. Kinetická energie střely mě srazila kzemi. Tělem se mi rozletěla strašlivá bolest. Sáhl jsem si nazraněné místo. Skrz potrhané oblečení se ven valila krev. Zatracená spousta krve.


  * * *


  „Žlutý svině vykurvený!“ zařvala zezadu Klára Chlumská, která tak zahodila pěstěnou veřejnou zdrženlivost hyperkorektní úřednice azačala střílet poútočnících. Navzdory otřesu mozku se jí podařilo proděravět vozík, ze kterého začala naněkolika místech vytékat mastná párková voda.


  Využil jsem toho, vstal apřevalil se dokufru. Vněm jsem vylovil druhý samopal splným zásobníkem. Dokapsy jsem pak narval další dva náhradní ajeden granát. Proud krve neustával.


  „Ratatatata!“ přidal jsem se kestřelbě nastánek, který se zachvíli proměnil vcedník. Nahodil jsem nový zásobník apak uviděl, že dole pod stánkem se rozlilo něco červeného. Nezbylo než doufat, že to není rozstřelená flaška skečupem, ale proděravělý Číňan.


  * * *


  Houkání policejních majáků zesílilo. Aby ne, když už byla policejní eskadra tady. Akdyž myslím tady, tak úplně všude. Policejní auta přijížděla odÚjezdu, Smíchovského nádraží, směrem odMafry iKavalírky.


  Čínský střelec ale zpoza sloupu bývalé synagogy neustával vpalbě. Ale Chlumská se odmlčela.


  „Kláro?“


  Nic.


  „Kurva, Kláro!?“ zařval jsem.


  „Bleju,“ ozvalo se zdruhé strany BMW. Nebylo to dobře slyšet, protože policisté zrovna zahájili „krizovou komunikaci“.


  „Okamžitě zanechte protiprávního jednání. Jste obklíčeni policejní přesilou. Odhoďte zbraně avyjděte srukama nad hlavou,“ prskal domegafonu nějaký policejní důstojník. Špatně se ale domluvil skolegy zdruhé strany, protože tam právě to samé prováděli další dva chlápci smegafony, atak se navzájem překřikovali.


  To ale rychle skončilo, protože směrem odKFC se ozvala palba. Nejdřív nesměle ojedinělá, ale pak přidala naintenzitě. Atipnul bych si, že pálili policisté. Kolegy nadruhé straně to ale nezmátlo, protože stále drželi pozice ajejich velitel opakoval domegafonu pořád to samé.


  Mně se mezitím zmírnilo krvácení. Dokud jsem měl ale celý bok tmavočervený odkrve, těžko jsem mohl zjistit, jak vážné to se mnou je. Opatrně jsem opustil svůj úkryt apřesunul se kzadní části BMW. Celou dobu jsem si dával pozor, abych se nedostal policistům namušku.


  „Kláro!“


  „Bleju,“ ozvala se znovu.


  „Klidně blejte, drahá, ale zkuste poslat pár výstřelů ktomu poslednímu šmejdovi,“ požádal jsem ji.


  Chvíli to trvalo, ale nakonec začala střílet. To vyprovokovalo chlápka smegafonem, aby začal hystericky křičet něco otom, že brzy taky zahájí palbu.


  Překulil jsem se zpoza auta auviděl konečně toho zapráskaného posledního Číňana. Uhnul před palbou slečny Chlumské tak dokonale, že se dostal namušku mně. Pokropil jsem ho dávkou. Svalil se nachodník aposlední, co jej čekalo, byla bílá křída obkreslující jeho tělo.


  Policisté ale nanás vtu chvíli zahájili chaotickou palbu zpistolí.


  * * *


  Plazil jsem se pod BMW azanechával přitom zasebou krvavou stopu. Jak jsem drhnul tělem oasfalt, znovu se mi krvácení spustilo plnou silou. Zdruhé strany se kemně připlazila Klára. Nebyla hloupá. Pod auto zalezla hned, jak kolem ní začaly létat policejní kulky.


  Auto plné čínských mrtvol se otřásalo, jak se doněj zahryzávalo olovo, ajá se musel vduchu pořád utěšovat tím, že ty apartní výbuchy aut vefilmech poté, co jim vletí kulka donádrže, jsou jenom zkurvenej hollywoodskej mýtus.


  Palba sice neustávala, ale auto během pár minut přestalo být terčem policejní frustrace.


  „Jste naprosto obklíčeni, vyhoďte zpod auta své zbraně avylezte ven,“ ozval se nedaleko nás autoritativní hlas.


  * * *


  „Nakoho střílejí, když nás mají obklíčené? Někde zůstali nějací žluťásci?“ zeptala se Chlumská. Přitom si konečně znovu otřela pusu odzvratků. Její tvář byla bledá aměla nějaké zvláštní zorničky. Musela mít vážně slušný otřes mozku.


  Zavrtěl jsem hlavou. Vevzduchu jsem totiž cítil magii, hromadu zatraceně hustě koncentrované magie. Byl jsem si jistý, že nás dohonili pan Zelený ajeho hordy gan li. Museli buď podat extrémně dobrý výkon vběhu, nebo se sem dostali jinak. Nachvíli jsem si představil autobus plný podřadných démonů řízený Hortem scigárem vpuse apuštěným Country rádiem, oblíbenou to stanicí většiny řidičů autobusů, co si ji beztak pouštěli jenom proto, aby tím štvali své pasažéry, které obyčejně autobusáci nenáviděli víc než vlastní tchyni, ale pak mi došlo, že tihle šmejdi mají své vlastní způsoby, jak se zjevit tam, kde chtějí.


  „Hej! Pane policisto!“ zařval jsem. „Já vím, že nás máte vpasti, ale jestli odsud teď všichni nezmizíte, nejspíš vás můj bejvalej kámoš rozseká jak jatečního bejčka,“ dodal jsem smířlivě.


  „Okamžitě vylezte ven. Nebraňte se zatčení!“ křiknul nato policista znovu. Jeho hlas byl opoznání hysteričtější. Tohle prostě nebylo dobré. Zvlášť když jsem zjistil, že intenzita výstřelů se snižuje. Aktomu knám začali doléhat výkřiky (některé tuším poslední) policistů, kvílení pneumatik azvuk vrtulníku nad námi.


  „Musíme odsud zmizet. Zelený se blíží. Jdou si pro nás,“ zašeptal jsem Chlumské. Nevím, jak to bylo vůbec možné, ale ještě víc zbledla.


  „Ale ti policajti venku, stěma se nedomluvíme. Jsou nervózní jako ratlík vpřítomnosti hárající bernardýnky. Nejspíš nám sem zachvíli hodí granát. Nebo minimálně slzný granát,“ zašeptala.


  Sakra, granát, že mě to nenapadlo dřív.


  „Hej, policajti!“ zařval jsem, abych si získal pozornost ivtom chaosu, co kolem nás panoval. „Vejménu Alláha aÍránské strany pracujících se zapět sekund odpálíme. Bejt vámi, dám si trochu odstup!“ dodal jsem avytáhl zkapsy zkrvavený F-1.


  Napočítal jsem dodesíti, abych dal policistům dost času napřípravu, odjistil jsem aposlal granát co nejdál odauta.


  „Granát!“ zařval jsem.


  „Granát!“ zopakoval některý zpolicistů.


  Rychle jsme se vysoukali zpod auta nadruhou stranu apak se odplazili až zanaši škodovku. Právě včas. Exploze pocuchala BMW opravdu zle.


  „Ruce vzhůru, ty zasranej zmrde, ažádný prudký pohyby, nebo tě zastřelím!“ zařval zanašimi zády známý policistův hlas.


  * * *


  Poslechl jsem ho. Aby ne. Potom všem měl nejspíš sto chutí nás opravdu oddělat. Vlastně jsem ho obdivoval, že to neudělal vokamžiku, kdy nás měl namušce. Já bych se tak nežinýroval. Ale on byl muž zákona.


  Odhodil jsem samopal nazem. Chlumská to samé udělala se svou pistolí. Přitom jsem měl čas se rozhlédnout okolo. Nedaleko odnás se odehrával ryzí obraz zkázy. Srdce hollywoodského režiséra by nejspíš radostí dostalo infarkt. Zbytky policistů se totiž rozutekly pocelém Andělu. Někteří se skrývali zaauty apálili pogan li. Efekt to nemělo žádný. Démoni vprostřílených lidských tělech je dřív nebo později dostihli a…


  „Au!“ vyjekl jsem, když nedaleko odnás utrhl jeden obzvlášť dobře stavěný gan li hlavu nějakému policistovi. Nevím, jak se to mohlo stát, ale ikdyž se hlava odkutálela nadlažbu, pořád naní festovně držela brigadýrka.


  „Co…? Co…? Co to je?“ vykoktal nakonec policista zanašimi zády. Neohlížel jsem se, ale myslím, že jich tam bylo víc.


  „Věříte nadémony, pane policisto?“ zeptal jsem se.


  „Já… No, měl bych, asi. Jsem katolík,“ odvětil nakonec.


  „Tak tohle jsou obzvlášť vypečení démoni. Veskutečnosti proti nim tady skolegyní zÚřadu vlády bojujeme.


  „Co? Úřad vlády?“


  „Jo, když mi slíbíte, že mě nezastřelíte, ukážu vám průkazku,“ prohlásila Chlumská. Ikdyž nikdo neodpověděl, pomaličku vylovila ze špinavého potrhaného kabátu peněženku azní svůj průkaz opravňující ji kevstupu dobudovy Úřadu vlády.


  Zezadu kní opatrně přistoupil chlápek vuniformě aprůkaz si vzal. Pak odstoupil dozadu.


  „Měli byste si pospíšit. Vidím už itoho hlavního zmrda anerad bych se sním teď potkal,“ prohlásil jsem. Nebyla to lež. Hort zrovna vyskočil najedno policejní auto, vůbec si nevšiml toho, že doněj nějaký dobrý strážce zákona vysypal celý zásobník, asvým mečem mu rozsekl hlavu vejpůl – jako zralý meloun. Pak zase seskočil dolů apokračoval zazábavou, jakou si jenom nezničitelný démon může užít sčeskou policií.


  „Je to pravý. To poznám, dělal jsem vochranný službě,“ přesvědčoval ostatní policista, který zatím nepromluvil.


  „Fajn,“ ozval se nakonec velitel. „Co máme, kurva, dělat?“


  Vstal jsem apomalu se shýbl pro samopal. To vstávání mi dělalo trochu problémy. Otočil jsem se auviděl tři bledé policisty vuniformách. Vrukou drželi standardní CZ 75. Ti chudáci neměli ani jeden samopal.


  „Nejlepší je vzít dozaječích, ato hned! Kde máte auto?“ zeptal jsem se apřitom trošku zbledl. Směrem odKavalírky se knám totiž blížila skupina ozbrojených Číňanů. Vedl je Gibson, respektive pan Žlutý.


  „Nemůžeme tu kluky nechat,“ namítl policista.


  „Chlape, jak se jmenujete?“ odvětil jsem.


  „Poručík Škorpík.“


  „Takže, poručíku Škorpíku, ty stvůry dostaly posily, zatímco zvětšiny vašich hochů už je čínská sekaná. Tady jsme marní, nahraní avůbec naprosto kničemu. Navíc, jestli máte odvahu avyrazíte snámi, tak zlí hoši se vydají zanámi. Díky tomu možná zachráníte zbytky policejních sil oddělení Praha-Smíchov,“ mluvil jsem rychle asnad co nejvíc přesvědčivě. Přitom jsem zkufru škodovky vytáhl bedničku sgranáty apodal ji jednomu zpolicistů.


  „Tak himmelhergot naco čekáme! Kde máte auto?!“ vykřikla panovačně Chlumská. Těžko říct proč, ale nastrážce pořádku vždycky panovačné vládní úřednice zabíraly. Dva hoši popadli bednu sgranáty apřenesli ji donedaleko zaparkovaného policejního vozidla. Vážně nebylo naco čekat, protože Číňani, kteří dorazili se Žlutým, si nás všimli azačali střílet.


  * * *


  První to odnesl jeden zpolicistů. Zrovna ten, co dřív pracoval vochranné službě. Dostal dvě kulky dohrudi. Padl kzemi akromě „ugh ugh“ už nevydal ani hlásku.


  Pokropil jsem Číňany samopalem. Ti se sice rozeběhli schovat zanějaké překážky nebo padli kzemi azačali se bránit palbou, ale Žlutému to bylo úplně jedno. Vytáhl meč zpochvy arozběhl se zanámi.


  Naskočil jsem doauta apopohnal doněj iostatní. Poručík vlezl nasedadlo spolujezdce amy sChlumskou dozadu. Zbývající policista pak nastartoval avzal to prudce vlevo směrem keKnížecí.


  „Bum,“ narazil donás rozběhnutý Žlutý. Přitom vrazil svůj meč dostřechy policejního auta. Ostří prošlo hladce skrz azaseklo se poručíku Škorpíkovi dohlavy.


  „Dupni nato! Dupni nato!“ ječel jsem nařidiče.


  Nejsem sice byrokratka zÚřadu vlády, ale itak mě poslechl. Žlutý se však nenechal setřást anevím jak, ale najednou stál nastřeše našeho auta. Přitom vytáhl zporučíka meč. Jeho nehybné tělo se sesulo. Zprobodnuté hlavy stříkala krev navšechny strany.


  Vrazil jsem dokalašnikova poslední zásobník azačal pálit dostřechy. Chlumská se spistolí přidala kemně. Zachvíli střecha auta připomínala cedník.


  * * *


  Žlutému to prakticky nevadilo. Jeho meč projel znovu střechou ajenom proto, že jsem se skrčil nasedadle, mi neprovětral mozek.


  Poslední přeživší policajt se snažil prudce zatáčet, nárazově zrychlovat, aby jej setřásl, ale démon se naautě držel jako zkušený toreador nabýkovi. Ato stál pořád nanohou.


  „Kam se ženeš, mladej? Víš, že si tě najdeme kdekoliv anic nás nezastaví. Mohl jsi zalízt někam dodíry, ale ty jsi začal obtěžovat nesprávný lidi. Měli jsme to čekat,“ zakřičel namě démon Gibsonovým hlasem. Znělo to, jako by přicházel ze záhrobí abyl namě naštvaný zato, že jsem ho zastřelil.


  Hned nato projel meč střechou znovu ajeho špička mě bodla dolevého ramene. Naštěstí ne moc hluboko.


  Projížděli jsme zrovna kolem křižovatky uautobusového nádraží naSmíchově. Naznačil jsem Chlumské, které stejně došly náboje vpistoli, aby si zalezla dolů mezi sedadla, aodjistil jsem granát.


  „Jeden… dva…,“ zmáčkl jsem tlačítko otevírání okna. Nachvíli jsem se zděsil, že si ten granát odpálím vnáručí, protože okno se ani nepohnulo, ale nejspíš mělo jenom zpoždění.


  „… tři… čtyři,“ šeptal jsem asklo se naštěstí poslušně zasunulo dodveří.


  No apak jsem prostě vyhodil granát dovzduchu kousek před auto.


  * * *


  Nestačil jsem se ani skrčit zasedadlo, když granát vevzduchu explodoval.


  * * *


  Střepiny se zaryly dostřechy arozmlátily přední sklo. Tlaková vlna ale konečně smetla Žlutého aodkopla ho nasilnici.


  * * *


  Pocit vítězství trval jenom chvíli. Zjistil jsem totiž, že můj experiment něco provedl řidiči auta. Co, to jsem netušil ani neměl čas zjistit. Začali jsme zpomalovat amísto odbočení vjeli dovchodu dometra.


  Auto poskakovalo poschodech dolů, až se neochotně zastavilo oautomat sCoca-Colou. Při té eskapádě mi tak drkotaly zuby, že jsem si nejspíš odštípl kousek sedmičky vlevo dole. Policejní octavia prorazila automat azrozbitých láhví začala všude stříkat Coca-Cola, Fanta, Sprite ajiné přeslazené imperialistické sračky, jak říkával můj dědeček.


  * * *


  Vylezl jsem ven oknem, protože dveře se nedaly otevřít. Zdruhé strany se nastřechu začala soukat Chlumská. Hrnul jsem se rychle křidiči. Měl tvář odkrve azmatně kolem ní máchal rukama.


  Vlezl jsem napůl těla dovnitř azbavil ho pásů. Pak jsem mu pomohl vysoukat se ven.


  „Jste vpohodě? Co vám je?“ zeptal jsem se ho, když jsem jej odtáhl zaautomat, ze kterého stále prskaly limonády.


  „Neslyším. Cože?“ odvětil policista.


  Výbuch mu nejspíš prorazil bubínky. Natáhl jsem se doautomatu avytáhl zněj neproraženou minerálku. Vylil jsem mu celý obsah doobličeje. Oči měl naštěstí vpořádku, ale střepina mu rozsekla čelo, takže měl zrak zkalený krví.


  Kolem nás se začali zastavovat čumilové, kteří zrovna vycházeli zmetra. Rozmlácené policejní auto vjeho vestibulu ještě neviděli.


  „Ty!“ chytl jsem zakabát chlápka, který vypadal ze všech okolostojících marňáků nejvíc inteligentně.


  „Je to zraněný policista. Zavolejte mu záchranku!“ zařval jsem mu doobličeje achytl zmatenou Chlumskou zaruku. Někde pokapsách totiž lovila cigarety. Naty ale nebyl čas. Žlutého nevyřídí jeden výbuch granátu. Určitě už se žene zanámi.


  * * *


  Eskalátory jsme brali podvou dolů. Naprosto nekompromisně jsem odhrnoval lidi stojící nanich aběžel dolů. Vztekali se, rozčilovali, ale mně to bylo jedno. Zanámi se řítil démon smečem. Poznal jsem to, když prostorem mezi eskalátory sjela první bezhlavá mrtvola. Lidi řvali, křičeli apadali kzemi pod neúprosnými seky démona.


  * * *


  Celí udýchaní aunavení jsme doběhli nanástupiště. Naobou stranách stály husté fronty lidí, kteří vůbec netušili, co se sem blíží.


  Podíval jsem se naukazatele času příjezdu metra. Směrem kMůstku by to mělo přijet každou chvíli. Muselo. Nic jiného nám už nezbývalo, protože zbraně jsme nechali někde vautě. Neměli jsme nic, vůbec nic. Imůj batoh smagickými proprietami zůstal někde veškodovce naAndělu.


  Zvedl se vítr. Metro přijíždělo.


  Apan Žlutý právě ukončil svou cestu krve poeskalátorech. Lidé před ním utíkali. Ti, co čekali navlak metra, se napůl vpanice vrhali dovnitř anapůl přeběhli nadruhé nástupiště. Tam také přijížděl vlak.


  Zvagonů se vyvalila hromada lidí. Propletli jsme se mezi nimi avlezli dovnitř. Pana Žlutého jsme stále neviděli.


  * * *


  „Ukončete výstup anástup, dveře se zavírají,“ ozval se hlas vreproduktoru.


  Úplně jsem očima hypnotizoval dveře, aby se opravdu zavřely.


  „Vššcm,“ udělaly, ale vtu chvíli se domezery mezi nejbližšími dveřmi vklínil meč. Přes okno jsem viděl zarputile se tvářící Gibsonův obličej. Jeho žluté oblečení bylo potrhané střepinami aumazané odkrve. On sám ale vypadal, že mu vůbec nic není azakaždou cenu se proseká dovnitř.


  Vtu chvíli se ale vlak metra rozjel. Nejdřív pomalu aváhavě apak stále rychleji. Démon už ale napůl rozevíral dveře asunul se dovnitř. Všichni nato fascinovaně ashrůzou zírali.


  „Hej, šmejde, zalez!“ zakřičela Chlumská apraštila ho kufrem, který ukradla nějaké černošce. Ta si ničeho nevšímala, cosi řešila nasvém iPhonu.


  Ta malá chvilka rozptýlení stačila, aby se Žlutý nedostal dovnitř včas. Náš vagon tou dobou už zajížděl dotunelu adémon narazil dozábradlí, které bránilo lidem vpřípadném průchodu dotunelu.


  Doslova sestřelený Gibson odletěl nanástupiště.


  Ani jsme mu nestačili zamávat.


  * * *


  Když jsme uklidnili rozčílenou černošku, jejímuž kufru se nakonec nic nestalo, sedli jsme si. To vše zanechápavých pohledů našich spolucestujících, kteří patrně víc než to, že ten chlap mohl umřít (že je to nezničitelný démon jsme jim nevysvětlovali), řešili, že si to nestačili nahrát namobil: „Protože naYouTube by to byl zaručenej hit, kámo,“ jak se vyjádřil nějaký mládenec vmikině hlásající „Minecraft – lepší než život“.


  * * *


  NaMůstku jsme přestoupili nazelenou linku metra. Náš cíl by jasný – Nádraží Veleslavín. Zněj jsme se nejsnadněji dokázali dostat naVlastinu, kde se nacházela základna pod velením majora Suchého. Původně jsme si chtěli vzít znádraží taxíka, ale holohlavý strýc sbrýlemi se před námi zamkl, akdyž jsem mu dvakrát zabušil naokno, ujel. Museli jsme vypadat strašně.


  Tak jsme vzali zavděk autobusem číslo 142. Ten měl zastávku kousek odkasáren.


  * * *


  Chlápek ubrány byl ten samý co posledně. Okamžitě zburcoval velení, takže než jsme se stačili dostat kbudově, běžel nám vstříc major Suchý.


  „Vyhlaste poplach! Zachvíli budeme pod útokem. Hodně silným útokem. Astímhle naošetřovnu,“ zavelela Chlumská.


  * * *


  Doktor namně rozstříhal oblečení aošetřil mě. Bolelo to jako čert, ale nechtěl jsem celkovou narkózu. Potřeboval jsem zůstat při smyslech. Dokázal jsem to ale jenom proto, že ta kulka, kterou jsem schytal naAndělu, prošla skrz. Itak mě doktor ošetřoval skoro hodinu.


  „Tak, anejméně dva týdny nalůžku avabsolutním klidu,“ prohlásil naivně, když vtu chvíli vrazila dovnitř scigaretou vpuse Chlumská. Převlékla se dovojenské uniformy – nic jiného tu vženském provedení neměli – avypadala vtom zatraceně sexy. Dokonce ivtěch kanadách, které si navlékla.


  „Ministr obrany to nebere. Ani vnitra. Asi mají bezpečnostní radu státu. Podle televizních zpráv ale vůbec netuší, co se děje. Novináři pracují stím, že jde oteroristický útok. Nikdo ale netuší jaký,“ prohlásila apak mi dopusy strčila svoji zapálenou cigaretu. Svděkem jsem potáhl. „Kekasárnám se stahují gan li. Zatím nás jenom obklíčili,“ pokračovala.


  „Hort sGibsonem?“


  Zavrtěla hlavou.


  „Kde je Suchý?“


  „Vevelicí místnosti. Taky se nedokáže spojit snikým zgenerálního štábu. Ani natísňové lince. To je hodně divný, že by nás Číňani dokázali takhle odstřihnout,“ zaťala vztekle ruce vpěst.


  „Veskutečnosti není. Mohli nás odstřihnout pomocí magie, aniž jsme si toho všimli. Nebo kombinací magie atechnologie,“ vysvětlil jsem azkusil vstát zoperačního lůžka. Doktor se zhrozil apochvíli vzrušené debaty nakonec souhlasil stím, že mě Chlumská bude moci odvézt nainvalidním vozíku. Dotáhl ho zchodby apak mi pomohl se naněj překulit. Byl jsem zato nakonec rád. Vážně mě to skaždým pohybem zatraceně bolelo.


  „Takže naBělehrad, slečno Chlumská, naBělehrad,“ zašvitořil jsem zvesela amocně potáhl zcigarety.


  * * *


  Velitelská místnost se naštěstí nacházela vpřízemí. Vžádné zbudov starých kasáren totiž nebyl jediný výtah. Kromě majora Suchého tam stáli dva poručíci atři desátníci. Nastole splánem leželo několik notebooků. Najejich monitorech se promítaly obrazy zkamer zaměřených nacelou oblast okolo. Gan li skutečně důkladně obklíčili celou základnu. Byly jich desítky, možná už stovky. Aby ne. Dnes se jejich řady rozšířily diametrálně. Spousta znich měla nasobě policejní uniformy. Šlo opadlé zbitvy oAnděl. Dost marné bitvy, dlužno dodat. Zatraceně, někde se tu sdírou vhlavě bude pohybovat ichudák poručík Škorpík.


  „Napočítali jsme jich na tři sta padesát. To ale není to nejhorší. Větší starosti mi dělá tohle,“ natočil kemně major Suchý jeden zpočítačů. Šlo onějakou vzdálenější kameru umístěnou nejspíš nasloupu elektrického osvětlení. Vzatáčce zakasárnami se před nějakou školou houfovali pozuby ozbrojení Číňané – neprůstřelné vesty ipřilby, vrukou automatické zbraně.


  „Tihle taky nejsou to nejhorší. To nejhorší jsou tihle dva,“ ukázal jsem napostavy Gibsona aHorta. „Jsou nejspíš nezničitelní. Každopádně jsou nesmrtelní. Teda dokud se nevrátí Eliška smeči,“ dodal jsem.


  „Otom jsem svámi také chtěl mluvit,“ nadhodil divným hlasem důstojník. „Stalo se to dnes ráno. Nejspíš se to kvám nedostalo,“ udělal dramatickou pauzu. Určitě ne naefekt, spíš se mu zatraceně moc nechtělo dotoho, co se chystal říct. „Vládní letadlo havarovalo někde voblasti mezi hranicemi Číny aVietnamu. Podle všeho jej někdo sestřelil raketami země-vzduch.


  „Zčínské strany, předpokládám,“ nadhodil jsem vztekle.


  Major ale jenom pokrčil rameny.


  „Potřebujeme zbraně, veliteli. Chci nějakou automatickou svini. Ataky pár granátů,“ řekl jsem chladným hlasem.


  * * *


  Odpočíval jsem zabarikádou, kterou jsme narychlo utvořili uhlavní brány zněkolika železných kontejnerů naodpad, staré tatrovky aprotipovodňových pytlů spískem. Uhlavní brány se nacházel ijeden zporučíků. Nechtěl jsem se ho ptát najméno. Proč taky, nejspíš bude zachvíli běhat okolo sčernýma očima aneutrálním výrazem pod vedením Zeleného aŽlutého.


  „Bláha,“ řekl, když jsem mu zapálil cigaretu.


  Vduchu jsem zavyl, ale nakonec jsem mu podal ruku.


  Pomé levici se krčila Chlumská, která si vzala starý dobrý kalašnikov. Já jsem dal přednost CZ 805 BREN. Snámi se tu nacházelo isedm vojáků. Jeden měl zazády bedny sRPG.


  Byli jsme největší síla vcelých kasárnách. Celkem tu isúředníky, doktorem atlusťochy odbrány bylo padesát lidí. Ti teď byli rozprostřeni pocelém areálu. Ten byl kromě hlavní brány obehnaný zdí sostnatým drátem, ale kam nagan li sněčím takovým. Dokázali to překonat navzdory roztrhání těla. Ato doslova adopísmene. Nastřechách se skrývalo ipět odstřelovačů, což mě nejvíc potěšilo. No amajor Suchý měl vzáloze ještě jedno překvapení.


  „Číňani se hnuli,“ ozval se zvysílačky druhý poručík, který jako jediný zůstal vevelicí místnosti, aby koordinoval obranu. Chlumská naposledy vytočila jedno zčísel, které dokola marně zkoušela posledních dvacet minut, kdy jsme čekali zabarikádou, až démoni Žlutý aZelený hnou svými pekelnými prdelemi avyrazí si pro nás ise svým čínským doprovodem.


  * * *


  Než ale došlo naČíňany, zvedla se útočná vlna gan li.


  * * *


  Vojáci spustili okamžitou palbu. Přesně, jak jsem jim řekl, mířili hlavně dohlav těl ovládnutých nižšími démony. Itak bylo zatraceně těžké je zastavit. Gan li, jakkoliv poškození, se drželi davu ostatních. Navíc jsem měl pocit, že blízká přítomnost Žlutého aZeleného je činí mnohem silnějšími, rychlejšími anakonec ichytřejšími.


  Největší množství se vrhlo podle předpokladu nabránu. Narozdíl odpolicajtů naAndělu jsme ale věděli, kdo proti nám jde, aměli jsme automatické zbraně. ARPG. To hlavně.


  Poručík nejdřív nařídil přesnou palbu dohlav ateprve, až se objevil dostatečně velký počet gan li vbráně…


  „Erpégé pal!“


  Výbuch rozmetal první vlnu gan li poširokém okolí. Démoni vpotrhaných lidských tělech se přesto zvedali ze země, nebo se oto alespoň snažili. Pak jsme tady ale byli my ostatní, kteří jsme je dodělávali přesnými výstřely. Vojáci ze zdejší základny byli skuteční profíci. Měli perfektní mušku idisciplínu. Až to všechno skončí, budu se muset Chlumské zeptat, kčemu vůbec tohle místo doopravdy slouží. Úřednice vedle mě si také vedla skvěle. Kryla se zapytli spískem adávkami kropila útočníky.


  „Přelézají zeď naseverní straně,“ ozvalo se vevysílačce. Nebyl to ale pokyn pro nás. Museli jsme doufat, že ostatní své úseky zvládnou. Nám totiž také začínalo hořet uzadku. Zatímco sprvním náporem gan li jsme si poradili, vokamžiku, kdy se jim napomoc vrhli ozbrojenci vneprůstřelných vestách, skončila veškerá legrace.


  Jejich palba byla rychlá apřesná. Prvního sundali poručíka, což mě jenom ujistilo vpřesvědčení, že se sdefinitivní platností přestávám ptát lidí najména azačnu jim zakazovat se mi představovat spontánně. Další to schytal voják odRPG krátce potom, co odpálil jeden granát směrem kčínským střelcům.


  Během několika minut se základna změnila vnepřehledné bojiště. Kolem nás létaly kulky anabarikádu postupně šplhali gan li. Třebaže poškození, sjednou končetinou nebo půlkou hlavy, byli pořád zatraceně nepříjemní ataké nebezpeční.


  „Prásk!“ rozstřelil jsem jednomu znich hlavu.


  Pak jsem ale optikou zaměřovače začal hledat Číňany. Ti parchanti se schovávali daleko zabránou. Nechtěli zbytečně nasazovat krky. Věděli, že mají převahu. Stačilo jim kropit nás apočkat, až se knám gan li nakonec dostanou. Anavíc mířili zatraceně dobře.


  Vedle nás se svalil další voják. Zrovna se přesouval nanovou pozici, aby se chopil RPG. Hodil jsem si bren přes záda aodplazil se kbednám sgranátomety.


  „Máme nový průnik vseverozápadním sektoru,“ hlásila vysílačka.


  Vzal jsem doruky RPG-75, odjistil ho apak opatrně vykoukl ven. Gan li kolem brány přibývalo. Ti mě ale teď netrápili. Měl jsem vyhlídnutou partičku Číňanů schovaných zastarým fiatem. Puškou jsem je nedokázal sundat.


  „Buch!“ granátomet zamířil přesně. Auto vyletělo dovzduchu asním iti čínští zmetci.


  „Hej, vojáku!“ zařval jsem najednoho zmužů nabarikádě. Dostal to dolevé ruky ateď si ji pravačkou zkušeně obvazoval. „Tam vzadu je bedna ručních granátů. Dotáhněte ji sem,“ zavelel jsem asám donejvětšího shluku valících se gan li poslal další erpégéčko.


  Zachvíli byl umě voják isdřevěnou bednou plnou obranných granátů. Deset. To nebyl špatný počet.


  „Tak fajn, já pět, vy pět. Odjistíme, zaklapneme krabici adohodíme, jak nejdál to jde. Musíme opatrně akoordinovaně. Když to posereme, alespoň znás nezůstane nic, co by se mohlo proměnit vgan li, jasný?“


  Voják pokýval hlavou, že jasný.


  „Takže natři,“ řekl jsem azačal odpočítávat.


  „Stáhněte se dodruhé obranné linie. Tu první už prolomili natřech místech. Stáhněte se dodruhé obranné linie…,“ ozvalo se vevysílačce.


  „Tři,“ dokončil jsem odpočet azačal vytrhávat zgranátů pojistky. Pak už jen zaklapnout víko ahod dodáli.


  * * *


  Exploze mi málem urvala bubínky. Přes hlavu nám přeletěly střepiny, kousky dlažebních kostek, hlíny avětší kusy masy.


  „Dobrá práce, vojáku,“ usmál jsem se astáhl se dozadu, abych si zbedny vzal jedno RPG.


  „Kulich, pane. Svobodník Kulich,“ usmál se.


  Zatnul jsem naštvaně zuby. Žádný jména, zatraceně.


  Drapl jsem RPG avpokleku se začal stahovat kprostřední budově. Měla otevřené dveře, ale jinak byla zabarikádovaná. Měli jsme ji připravenou jako poslední útočiště. Chlumská už poslechla vysílačku aběžela jako první.


  Nad hlavami nám hvízdaly kulky, ale přes barikády nás nemohli vidět. To až okousek dál.


  Apřesně vtom kousku, kdy už nás střelci mohli zaměřovat, to Kulich dostal rovnou dobaretu. Rozplácl se nadlažbě azhlavy mu vytryskl proud krve.


  „Svobodníku Kulichu, ty čuráku, nechci slyšet žádný jména!“ zaklel jsem aodpálil RPG směrem kútočícím Číňanům. Ti asijští čokložrouti už věděli, že se stahujeme, apřešli doprotiútoku. Ne sami, vjejich čele kráčeli sebejistě Zelený se Žlutým. Ještě se ani nestačili převléknout, takže jim ani granát, který jsem jim poslal pod paty, nevadil. Naštěstí pocuchal tu kohortu ozbrojenců, co se táhla kolem nich. Jen co granát vybuchl, zrychlil jsem ústup. Zkoušel jsem běžet, ale nakonec ztoho byla jenom rychlejší chůze. Bolest vboku byla při prudších pohybech vážně strašlivá.


  * * *


  Dodomu jsem se dostal jako poslední. Už tu byl poručík, který se sem přesunul zvelicí místnosti, doktor, který mě ošetřoval, ašest vojáků. Podle poručíka ale nejmíň dalších deset chlapů zůstalo poschovávaných vdalších budovách asvé pozice drželi iodstřelovači.


  Budovu, dokteré jsme se schovali, jsme si vybrali hlavně proto, že tu byl muniční sklad, atudíž zatraceně pevné dveře avoknech mříže. Pomocí plechových skříní je vojáci také zpola zatarasili, takže tím vytvořili bezpečné střílny.


  Vrhl jsem se koknu, kterým se dalo skvěle dívat nahlavní bránu. Povalících se gan li aozbrojencích už pálili další dva vojáci. Odjistil jsem bren, zamířil optikou aposlal podvou výstřelech doZeleného. Kulky se odněj zatraceně odrazily, jako by to byly nějaké airsoftové hračky. Přepnul jsem nadávku, ale výsledek byl stejný. Tohle dlouhou nevydržíme.


  * * *


  Přesunul jsem se kChlumské. Ošetřovala jednoho zvojáků, který měl prostřelené břicho. „Hlavně nesmí zemřít, jinak máme vevnitř vlastní gan li. Viděl jsem, jak mu předtím ti tupí parchanti utrhli dva prsty,“ upozornil jsem ji apohodil hlavou kobvázané levé ruce.


  „Pokud umře, useknu mu hlavu aruce dřív, než se to stane,“ odbyla mě Chlumská.


  Voják nanás vrhl vystrašený pohled.


  „Hlavně mi neříkej svý jméno, bejku,“ zastavil jsem ho dřív, než stačil promluvit. Prošel jsem kolem něj azamířil kporučíkovi. Toho jsem se najméno také neptal.


  „Pořád žádné spojení se světem?“


  Zavrtěl hlavou: „Vůbec nic.“


  „Klatě,“ zavrčel jsem anastavil ruku. „Dejte mi klíče odmuničáku, podívám se, co by se nám mohlo hodit,“ vysvětlil jsem.


  Když klíče konečně vytáhl, začaly dovnitř domu hvízdat kulky. Anejen to. Uprvní mříže se objevili gan li. Jak bylo jejich zvykem, nedbali nato, že donich vojáci střílejí, asápali se jim pohlavních zbraní. Kvůli tomu se museli všichni postupně stáhnout dál odoken. To jsem ale zjistil, až když jsem se vrátil zmuničního skladu. Vněm byla standardní vojenská výbava – nějaké pistole, samozřejmě čezety, kalašnikovy abreny, granáty, pár dalších beden sRPG, nějaké škorpiony anakonec hromada různé veteše zvýzbroje vojsk států Varšavské smlouvy. Většina těch zbraní byla ale důkladně promazaná, aikdyž jevily známky dlouhého používání, vypadaly celkem použitelně. Nejspíš to tu sloužilo ijako odkladiště zbraní vyřazených zvýzbroje. Ato už celkem dávno, protože jestli se nepletu, DM34 Handflammpatrone vyřadil bundeswehr už někdy poroce dva tisíce.


  „Jestlipak to ještě funguje, co?“ zamumlal jsem nadšeně apustil se dostudování návodu nabedně sněmeckou vlaječkou, vekteré se skrývaly. Německy jsem naštěstí uměl perfektně.


  * * *


  Vrátil jsem se zpátky avnáruči nesl čtyři trubice spistolovou rukojetí DM34 Handflammpatrone. Všude to páchlo střelným prachem. První jsem uviděl Chlumskou. Měla ruce odkrve. Zrovna tomu vojákovi odřezávala poslední končetinu. Ta ženská byla vážně nezničitelná. Vedle leželi další dva zranění chlapi avytřeštěně se dívali, jak bez zaváhání porcuje jejich mrtvého kamaráda. Myslím, že potomhle pohledu si nedovolí jen tak umřít.


  Namřížích různě viseli gan li asnažili se dostat dovnitř. Vojáci donich rutinně pálili, asestřelovali je tak ven. Museli být ale opatrní. Jakmile se nějaké okno uvolnilo, začali dovnitř posílat včeličky žlutí ďáblové zvenku.


  Adotoho se ocelové dveře prohýbaly dovnitř pod údery. Anejen údery. Právě skrz ně prošel meč. Je jedno, zjakého kovu byl, tohle bylo prostě fyzikálně nemožné.


  „Jak to?“ vykoktal ze sebe poručík.


  „Magie, důstojníku, magie,“ zamračil jsem se při vzpomínce nasvůj batoh zahálející někde naAndělu. Neměl jsem se prakticky jak bránit. Teda až na…


  „Jak to uvás vypadá?“ ozval se major Suchý vevysílačce.


  „Jsme kompletně obklíčení,“ odvětil poručík.


  „Zkteré strany je jich nejvíc?“ zeptal se velitel.


  „Hlavní dveře.“


  „Fajn. Už jsem ztoho nicnedělání nervózní. Tak hoši aslečno Chlumská, zalehněte namatrace!“


  * * *


  Vmafiánském slangu tohle profláknuté sousloví znamenalo vyhlásit válku konkurenčnímu gangu. Pro nás to vtuhle chvíli byl jasný signál, že doboje vstoupila naše jediná těžká technika – staré BVP řízené osobně velitelem základny.


  * * *


  Hučící bojové vozidlo pěchoty se během pár sekund dostalo zhangáru, kde si jej vojáci místo pouhého uskladnění pečlivě hýčkali astarali se ojeho bojeschopnost, přímo doprostřed areálu apodle zvuku bylo jasné, že si jeho osádka smajorem včele chtěla vynahradit to dlouhé čekání nasprávný moment překvapení, až budou všichni nepřátelé uvnitř aunavení bojem. Tankový kulomet ráže 7,62 mm řehtal nadšením, jak kosil útočníky, apravidelně vystřelující kanon vz. 71 musel dělat vnepřátelích strašnou paseku.


  Nápor především střelců nanaše útočiště zeslábl. Vojáci tak mohli snadněji likvidovat gan li voknech. Zpravidla stačilo přiložit hlaveň samopalu dopusy apustit to dávkou. Bez hlavy už démoni vlidských tělech nebyli tak nebezpeční. Kpachu střelného prachu se přidával iodér krve, spáleného masa amozkomíšního moku.


  Brzo jsem BVP uviděl navlastní oči. Vojáci právě očistili jedno okno odnánosu gan li ajá spatřil, jak major své vozidlo prudce otočil azkanonu vypálil ránu směrem knaší staré barikádě. Zaní se totiž skrývali čínští střelci. Co přežilo, dorazil kulomet.


  Apak jsem uviděl iněco, naco donejdelší smrti nezapomenu. KBVP doběhl pan Žlutý ajediným sekem svého meče mu uťal kanon skoro uvěže.


  „Dopíči posraný!“ ozval se jeden zvojáků, který viděl to samé. Zrovna přebíjel svůj kalašnikov, aby rozmašíroval další gan li, když zůstal vprostřed práce.


  To Žlutý vprostřed práce nezůstal adalším sekem uťal hlaveň kulometu. BVP udělalo prudký manévr, couvlo apak doněj najelo. Lidská postava skončila pod bojovým vozidlem pěchoty. To ji celou přejelo apak udělalo další otočku. Avtu chvíli Gibsonovo tělo prostě vstalo, ledabyle se oprášilo asrozběhem vyskočilo navršek vozidla.


  Jenže Žlutý nebyl jediný, kdo se dokázal dobývat skrz pancíř. Skrz naše dveře opět prošel meč pana Zeleného arozsekl vejpůl oba zatraceně bytelné zámky, které dveře jistily.


  * * *


  Veřeje dveří se rozrazily avnich stála Hortova postava smečem vruce. Cítil jsem, jak zněj sálá nejčistší anejmocnější magie, jakou jsem nezažil odchvíle, kdy jsem se setkal sMojžíšovou holí.


  „Vždyť víš, že nám neutečeš, mladej,“ promluvil pan Zelený Hortovým hlasem.


  Jeden zvojáků doněj vpálil kulku ze samopalu, ale démon si toho ani nevšiml.


  Někde tam venku zběsile túrovalo BVP, jak major Suchý bojoval se Žlutým. Bez kulometu asponičeným kanonem měl jen pramalou šanci. Amy jsme tady zůstali vsíle já, úřednice aposledních pět vojáků včetně doktora aporučíka. Ti teď ale svírali epesní kousky zvyřazené výstroje německé armády, stejně jako já aKlára Chlumská.


  Volnou rukou jsem si dopusy strčil cigaretu. Mrkl jsem navojáka, co před chvílí naprosto marně zkoušel zastřelit Zeleného. Ten pochopil, vylovil třesoucí se rukou zkapsy zapalovač anatřetí pokus se mu jej podařilo zapálit.


  „Já myslím, ty démonickej kriple, že tak mladej už nejsem. Ašance? Ta je tu vždycky. Stačí mít zaprdelí sklad vojenskýho materiálu,“ usmál jsem se, potáhl si zcigarety azmáčkl kohoutek. Klára, doktor iporučík udělali to samé.


  * * *


  Voják, který mi zapaloval cigaretu, uskočil dozadu. Aby ne, bylo mu zatraceně horko, stejně jako nám. Ty trubice spistolovou rukojetí, vypadající trošku neohrabaně, byly německé plamenomety naplněné červeným fosforem ateplotou hoření až 1200 °C. Zelený se ocitl vepicentru čtyř zdrojů plamene.


  * * *


  Normální člověk by se potom vypařil. Zůstal by poněm jenom škvarek. Jenže proti nám stál extrémně silný azatraceně odolný démon. Udělal krok, pak další tři, ale pak se mu podlomila kolena aspadl nazem. Kní mu pomohl ivítr vytvořený sáním kyslíku, který potřebovaly khoření naše plamenomety a„nasávaly“ si jej otevřenými okny vcelém přízemí.


  Jeho lidské tělo nedokázalo navzdory magii odolat něčemu tak strašnému. Začal se pomalu spékat sám dosebe. Nejdřív přišel oprsty, pak oruce anakonec zněj zůstala jenom kulatá krusta, vedle které ležel plameny naprosto netknutý meč.


  * * *


  Všechno trvalo pouze pár sekund. Ještě že tak. Plamenomet není něco, co by se mělo používat vmístnosti, bez ohledu nato, jak je velká. Vzduch vevnitř měl určitě přes čtyřicet stupňů. Všechny nás oblil pot. Odhodil jsem plamenomet avrhl se kvysílačce.


  * * *


  „Jak jsme natom?“ odvětil pomém dotazu major Suchý. „Ten zmrd mi poničil mého miláčka. Ale pořád žijeme. Jenom teďka někam zmizel,“ zachrčelo vevysílačce.


  * * *


  „Ehm, ehm,“ odkašlal si Žlutý. Zničehonic stál nad ohořelým tělem svého parťáka. To se najednou začalo hýbat.


  Zahodil jsem vpanice vysílačku avzal si zpátky plamenomet. Moc toho vněm nezůstalo, ale byla tu velká šance, že jej také trošku osmahneme.


  „Takže namůj rozkaz,“ začal jsem, ale Gibson se jenom usmál aprohlásil:


  „Skaždou prohrou jsme silnější.“


  Avtu chvíli oba zmizeli. Nezůstalo ponich vůbec nic.


  Tři děvky


  BVP drželo pohromadě jenom silou vůle. Vypadalo trošku jako dort, dokterého se pustil nenasytný chlapeček, který nevěděl, jaký kousek si ukrojit dřív, atak krájel, krájel akrájel, až zněj skoro nic nezůstalo. Muži uvnitř ale zůstali celí.


  Zbytek vojáků zajistil celý prostor. Nebylo to až tak lehké. Gan li byli sice zmasakrovaní, ale pořád se hýbali azkoušeli vyvíjet nějakou aktivitu, aby se knám dostali. Otrlejší zvojáků nakonec vytáhli železné trubky arozbíjeli jim hlavy napadrť. Vojáků přežilo celkem sedmnáct. Nebylo to špatné číslo nato, sjakou přesilou jsme se pustili dokřížku.


  Opřel jsem se ozničené BVP adal si cigaretu. Kousek ode mě leželi svázaní čtyři Číňani. Dva byli těžce zranění, dva se vojákům podařilo dostat poté, co jim vobklíčení došly náboje. Mlčeli. Nevydali ani hlásku. Ato ani potom, co je nervózní poručík vzal párkrát železnou tyčí oblepenou krví gan li.


  „Ty plamenomety měly jít původně vrámci tajné dodávky Kaddáfímu. Padl ale dřív, než jsme mu stačili poslat letadlo. Ještě že tak,“ usmála se namě Chlumská. Také se opírala oBVP avychutnávala si tu nesamozřejmou skutečnost, že žije anikdo se ji nesnaží zabít. Vtu chvíli jí zavibroval telefon.


  „Že by zase začalo fungovat spojení?“ usmála se apodívala se nadisplej. Prstem přejela ikonku zpráv apochvíli se zamračila.


  „Co je? Pořád to nejde?“ zeptal jsem se.


  „Ale jde,“ zavrtěla hlavou aukázala mi zprávu. Byla zčísla označeného jako A87456: „Je mi to lito. Nemuzu vam pomoci. Jestli muzete, uklidte se nekam hodne daleko ahluboko. Premier vas prodal.“


  * * *


  „Co to znamená?“ zeptal jsem se.


  Jen pokrčila rameny asms vymazala. Ať ji poslal kdokoliv, Chlumská mu důvěřovala aevidentně měla vplánu jeho totožnost chránit, kdyby se náhodou její mobil dostal donepovolaných rukou.


  „Musíme vyrazit,“ řekla pak rázně směrem kmajorovi. Vstala adala panovačně ruce vbok. „Potřebujeme nové auto anějaké zbraně. Čím dřív, tím lépe,“ dodala vzápětí.


  Ale už bylo pozdě.


  * * *


  Krátery vhlavní bráně právě přijížděla skupina černých octavií skouřovými skly. Když řidič té první zjistil, že se dovnitř přes zátarasy nedostane, zastavil své auto azaním se postupně poskládala celá kolona. Aut bylo osm. Vyskákali znich hoši včerných brýlích avpadnoucích sakách, svyboulenými pistolemi vpodpažních pouzdrech. Vypadali jako přes kopírák.


  „Bezpečnostní informační služba,“ odplivla si Chlumská arychle dopusy nasoukala cigaretu.


  První chlápek, který knám dorazil, se ale zbytku skupiny moc nepodobal. Držel sice formální oděv stejný, ale měl delší černé vlasy ulízané dozadu pomocí takové dávky gelu, že by průměrnému puberťákovi vystačila natři diskotéky. Byl také výrazně menší acelkově subtilnější postavy než ostatní.


  „Klára Chlumská aTomáš Kosek,“ konstatoval.


  Odhodil jsem špaček své cigarety pod jeho nohy.


  „Přijeli jste pozdě. Boj už skončil. Zadrželi jsme čtyři útočníky,“ oznámil jsem suchým hlasem.


  Ulízanec se podíval naspoutané Číňany.


  „Kdo je útočník akdo obránce je vždy věcí výkladu. Vy jste obviněni zprotistátního spiknutí zaúčelem svržení vlády České republiky. Dále pak zpřípravy aprovedení rozsáhlého mezinárodního spiknutí zaúčelem vyvolání mezinárodního konfliktu mezi Českou republikou aČínskou lidovou republikou. Myslím, že akt mezinárodního terorismu jako zničení vládního letadla už je vtom všem jenom drobnost. Jste zatčeni. Ruce nahoru,“ usmál se chlápek.


  Docela rád bych znal jeho jméno.


  Major Suchý vtu chvíli sáhl posvé pistoli zapasem. Nebyl jediný. Ostatní vojáci chytli dorukou samopaly. Poručík zdvihl železnou tyč.


  Hochy odBIS to vylekalo. Nejspíš nebyli zvyklí naodpor. Azvlášť, když se jim postavili mnohem lépe ozbrojení frajeři, kteří podle všeho ubránili svou základnu před výrazně větší přesilou.


  Chlumská si vklidu potáhla zcigarety apak dala pomalu ruce nahoru.


  „Vážím si toho, co jste teď udělali. Vždycky jsem měla raději vojáky než fízly, ale tohle není to, co bych mohla dovolit. Vzdáváme se. Jen jednu prosbu navás mám,“ prohlásila Chlumská.


  „Ano?“ usmál se samolibě chlápek odBIS. Nejspíš čekal, že bude úřednice oněco poníženě prosit.


  „Patlejte si nahlavu míň toho gelu. Topí se vám vtom mouchy.“


  * * *


  Myslím, že Chlumská moc dobře věděla, kam nás vezou, ale já jsem byl naprosto zmatený. Tohle totiž nebylo normální vězení. Naopak. Tipnul bych si, že to bylo něco jako české Guantánamo – místo, kam se odklízeli lidé, ojejichž zatčení neměl nikdo nic vědět. Popřípadě měli zmizet azůstat zmizelí, ale nato, aby je někde oddělali arozpustili vkyselině sírové, byli buď moc cenní, nebo nato nikdo neměl žaludek.


  Doauta nás posadili každého zvlášť. Asi pominutě jízdy mi nahlavu strčili černý látkový pytel. Vezli nás potom skoro půl hodiny, takže jsme se nacházeli nejspíš ještě vPraze nebo ne příliš daleko odní.


  Ven zauta už mě vedli vpoutech. Pocestě nějakou chodbou následovala krátká jízda výtahem dolů anakonec jsem se objevil vbíle vykachlíkované místnosti. Vní se nacházeli dva chlápci vsakách. Ocenil jsem, že neměli černé brýle. Těžko říct, jestli snámi přijeli, nebo patřili kmístnímu vybavení. Prostě generičtí hoši odBIS. Oba byli docela slušně nabušení. Jeden, který měl kekrátkým vlasům navíc izačínající pleš, byl ivelkoryse vysolárkovaný. Druhý vypadal zase oněco mladší. Nejspíš to solárko ještě neměl zapotřebí. Krize středního věku jej čeká až zapár let.


  Sundali mi pouta avyzvali mě, abych se vysvlékl donaha.


  „To jako fakt? To nedostanu ani kytku? Ani dokina mě nevezmete?“


  Vysolárkovaný bisák se ušklíbl: „Víš, co trapnejch fórů natohle téma už jsme slyšeli?“


  „No vidíte, ale kytku ne ane koupit,“ zašklebil jsem se, ale raději jsem se začal svlékat. Šlo to dost ztuha, protože rána naboku mě bolela avšechno sní šlo mnohem pomaleji. Nakonec jsem před klukama jedněma tajnejma stál, jak mě pánbůh stvořil. Tedy ne úplně. Trošku jsem odté doby povyrostl ataky jsem ponarození neměl tu díru vboku aránu pomeči.


  „Udělej dřep. Apořádnej,“ vyzval mě vysolárkovanec. Neodporoval jsem. Dřepy se vevězení dělají proto, aby člověk dovnitř nepronesl něco vtom nejskrytějším otvoru, který má. Když se bráníte, natáhnou si tihle hoši gumové rukavice azjistí to jinak. Nejhorší je, že spoustu znich to docela baví.


  Když jsem se zase opatrně zvedl, pokývali bisáci spokojeně hlavou aznovu mi nasadili pouta. Nahého mě pak vyvedli nachodbu. Stejně jako místnost iona byla bíle vykachlíkovaná. Co pět metrů se naní nacházely ocelové dveře.


  „Připadám si jak admirál Canaris,“ nadhodil jsem.1


  
    1 Admirál Canaris byl velitelem vojenské zpravodajské služby třetí říše, Abwehru. Přestože byl nacista, vystupoval proti politice třetí říše. Nakonci války se zúčastnil pokusu zabít Hitlera. Zatrest byl jen pár dní před pádem třetí říše spolu sdalšími spiklenci popraven nahý – poznámka redakce.

  


  „Tohle není loď,“ odvětil vysolárkovaný chlápek.


  Apak že jsou lidi odBIS chytří.


  * * *


  Naštěstí mě neodvedli napopraviště, ale dojedné zcel. Sundali mi pouta apopohnali mě dovnitř. Pak dveře prostě zavřeli azamkli. Uvnitř se nacházela díra vzemi coby toaleta. Ocenil jsem, že měla dokonce splachování avedle ležel toaletní papír. Byl to klasický odpad ze supermarketu, který se protrhával, ikdyž jej člověk přeložil pětkrát aještě drhnul, ale nejsem přece žádná slečinka. Kousek odzáchodu se nacházelo umyvadlo amatrace sčistým bílým prostěradlem, dekou asloženým šedým oblečením pro mě. Kalhoty nasuchý zip mi byly velké, košile zase malá, ale člověk nemohl mít všechno. Třeba boty. Nebo ponožky. Nebo spodní prádlo. Jenom tyhle dva kousky ato bylo všechno.


  Cela se podle všeho nacházela vpodzemí. Nebylo tu žádné okno, jen nastropě tiše hučela ventilace. Vedle ní poblikávala zářivka, která nazelenalým světlem ozařovala celou místnost. Nikde jsem nenašel vypínač, takže ji nejspíš ovládali zvenčí. Dávalo to smysl. Mohli tak vězně mučit tím, že měl světlo nebo tmu podle toho, jak chtěli oni.


  Nakonec jsem si vzpomněl naFrantiška Kriegla, který říkával, že když může člověk spát, tak má spát, aby měl pak dost síly, až přijde boj, apadnul jsem napostel. Během několika minut jsem usnul.


  * * *


  Probudil jsem se celý rozlámaný. Ta postel byla vážně děsně nepohodlná. Nadržáku pod okýnkem vedveřích ležel tác sjídlem. Mrknul jsem narozblemcané brambory aněco, co bylo vminulém životě kusem krávy tak staré, že už by ji napánev nehodil ani Láďa Hruška, anechal jsem to tam. Odskočil jsem si nazáchod aznovu si lehnul. Tentokrát jsem usínal mnohem déle. Pokaždé, když se nachodbě ozvaly nějaké zvuky nebo přímo kroky, si moje vyburcovaná představivost vyfabulovala Zeleného aŽlutého, jak si kráčí pro mou maličkost.


  Ale nakonec jsem znovu usnul.


  * * *


  Vzbudilo mě bouchání nadveře. Nejspíš to byla součást nějakého rituálu – tři bouchnutí apak se pomalu otevřely dveře.


  „Stát, máš stát!“ zařval namě nějaký týpek, který vypadal míň jako agent BIS, víc jako bachař. Panděro jako můj strejda, řídký knír jako tetička zOstravy aočka jako kráva, co zní udělali ten biftek, před porážkou. Také neměl sako, ale nějakou tmavomodrou pseudouniformu bez výložek ajakéhokoliv označení.


  „Mně už nestojí, jsem starej,“ mávnul jsem rukou aschválně jsem zůstal ležet naposteli.


  „Tos ještě nebyl vlochu, že nevíš, jak to chodí?“ obořil se namě uraženě. Asi měl pocit, že už odpohledu jsem zkušený kriminální živel aměl bych vědět, co se dělá, když někdo zabouchá třikrát nadveře, či co.


  „Byl jsem doktorandem nauniverzitě. To je víceméně stejný, akorát vevězení se můžete obrátit naHelsinský výbor,“ odvětil jsem.


  Chlápek kemně rázným krokem přišel, aby mě stáhl zpostele. Jakmile se přiblížil nanatažení rukou, praštil jsem ho zaťatou levačkou dokoulí. Pak jsem konečně vstal, protože se bachař stulil napodlahu. Zkoušel vstát, ale nedovolil jsem mu to, raději jsem ho patou kopnul dohlavy apak ještě dvakrát.


  Měl dost.


  „Tlesk, tlesk, tlesk,“ jestli existovalo něco jako sarkastické tleskání, bylo to právě tohle.


  „Pan Ptáček, zdá se, dostal lekci, že si některé naše klienty nemá pouštět ktělu,“ ozvalo se zchodby. Byl to hlas toho ulízaného hubeňoura, co nás zatýkal. Zaním stáli dva chlápci, co mě přivedli docely. Vprackách svírali bouchačky.


  „Jo, člověk se celý život učí,“ pokrčil jsem rameny azkusmo dopana Ptáčka ještě jednou kopnul. Zkoušel se vbolestech odplazit co nejdál ode mě. Bylo jasné, že teď myslí nato, jak si mě skamarády dřív nebo později podají adají mi co proto, takže jsem si chtěl pocit vítězství vychutnat dřív, než ktomu dojde anaté podlaze budu ležet já.


  „Tak se otoč kezdi aruce zazáda,“ nařídil jeden zchlápků spistolemi.


  Poslechl jsem ho. Přece jenom měli ty pistole.


  * * *


  Ptáčka nechali zcela bez pomoci vcele amě provedli chodbou keschodům dovyššího patra. Jestli to bylo minus dva nebo přízemí, netuším, protože itohle patro vypadalo stejně jako to předchozí. Zavedli mě dojedné zmístností zastejnými dveřmi, jaké měla moje cela. Tohle ale cela nebyla. Šlo ovýslechovou místnost. Uprostřed se nacházel velký chromovaný stůl, zjedné strany chromovaná židle azdruhé polstrované křeslo. Hrnul jsem se dokřesla, ale mládenci mi brzy vysvětlili, kde je moje místo. Nešetrně mě posadili nažidli amá pouta připevnili kestolu. Teprve pak jsem si všiml, že vezdi, která se teď nacházela pomé pravé ruce, je velké černé sklo. Takže tam sedí nějaká parta ošoustů, která čeká, co ulízanci řeknu. Sám jsem byl zvědavý.


  * * *


  „Víte, zčeho jste obviněn?“ začal ulízanec.


  „Že jsem neodolatelně krásný. Ano, ztoho mě obviňují už dlouho, ale zatím nato není zákon. Stejně jako naten bordel, co máte vevlasech. Ale měl by být. Vždyť je to nelidský chodit takhle oslizlej mezi lidi,“ odvětil jsem.


  Chlápek se usmál apopostrčil své křeslo dál odstolu. To já jsem nemohl, protože stůl ižidle byly bytelně přišroubovány kpodlaze. Hned nato lusknul prstem.


  Vypadalo to docela efektně, zvlášť když potom tou židlí projel elektrický proud. Zadrkotal jsem zuby, trošku poskakoval, abych se zachránil, ale bylo mi to houby platné, protože elektřina vedla idostolu, kekterému jsem byl připoután pomocí pout. Chlápek si při tom mém poskakování atřepotání ulíznul rukou vlasy azbytek gelu si otřel dokalhot.


  Asi podvaceti sekundách mi tělem přestala projíždět elektřina ajá se znovu posadil. Zuby ale ještě chvíli drkotaly.


  „Vtip,“ nadhodil ulízanec.


  „Co?“ zeptal jsem se zmateně.


  „Teď byste měl říct nějaký třeskutě drsný vtip, kterým mě odpálkujete, ajá vám nechám znovu pustit dotěla tentokrát silnější dávku. Takhle to tady zpravidla chodí,“ vysvětlil.


  „Ne,“ zavrtěl jsem hlavou. „Veskutečnosti jsem strašnej slaboch. Neposral jsem se anepochcal jenom kvůli tomu, že jsem už dva dny nejedl anepil. Řeknu všechno, co chcete,“ namítl jsem. Asi ho to dost zklamalo, protože znovu lusknul prsty ajá si zopakoval svůj elektrický taneček.


  „Vždyť jsem říkal, že budu spolupracovat,“ vyprskl jsem.


  „Já vím, ale je to tradice, dva zážehy naúvod apak smysluplná debata,“ odvětil ulízanec.


  Pokrčil jsem rameny azkusil se posadit. Měl jsem nažidli nějak vlhko.


  No jo, pochcal jsem se.


  * * *


  „Otázka je jednoduchá. Kdo je hlavou spiknutí?“ pravil vokamžiku, kdy se dostatečně pokochal mokrou skvrnou vmém rozkroku.


  Napadl mě tucet vtipů, ale nakonec vzhledem kmé bolesti vboku jsem už další dávku nechtěl riskovat.


  „Chlumská. Najala mě, ostatně jako vždycky. Všechno řídí ona,“ odpověděl jsem avysloužil si zato vědoucí pokývání hlavou.


  „Kde ukrýváte dceru premiéra?“ pokračoval výslech.


  To mě překvapilo. Myslel jsem, že se nás prostě snaží odstavit, ale oni nejspíš měli nějakou bizarní teorii, které věřili. Tipnul bych si, že vtom všem má prsty čínská velvyslankyně. Hezky si nás pojistila navšech frontách. Poslala nanás Zeleného se Žlutým, akdyby jí to náhodou nevyšlo, udělala znás protistátní spiklenecké centrum nebo co.


  „Cože?“ vyjekl jsem překvapeně.


  „Unesli jste dceru českého premiéra aplánovali jste, že ztoho obviníte Čínu. My chceme vědět, kde ji ukrýváte aproč to všechno? Kdo tady tahá zanitky? USA?“


  To USA řekl, jako by se snad zrovna vrátil ze sjezdu KSČM.


  „Ty vole, nemáš to nějaký překombinovaný? To si myslíš, že se jmenuju Rudolf Slánský, nebo co?“


  Neudržel jsem se. Chtěl jsem jim původně odkývat všechno, co si řeknou, abych měl klid, ale tohle bylo tak neskutečně absurdní.


  „Áááááááááááááá!“


  Zadrzost následoval patřičný trest.


  „Dobře, dobře, tu holku jsme ukryli naruský ambasádě. Maj vtom prsty Rusové,“ prohlásil jsem.


  Ulízanec se namě pronikavě zahleděl apak znovu lusknul prstem.


  Zatancoval jsem si tanec svatého Víta, akdyž jsem se posadil nažidli, která už nebyla pod proudem, chlápek vstal aúkosem se namě podíval.


  „Lžeš, ale to nevadí. To bylo jenom první kolo.“


  „Jméno,“ dostal jsem ze sebe svypětím všech sil. Rty mě potom laškování sproudem moc neposlouchaly.


  „Co?“


  „Tvoje jméno,“ upřesnil jsem.


  „Agent Novák,“ zašklebil se avyrazil ze dveří.


  Fakt doufám, že se tak jmenuješ, šmejde, páč když mi lidi říkaj svý jméno, přináší jim to štěstí, pomyslel jsem si zlomyslně anechal se odvést zpátky docely.


  * * *


  Tam namě čekalo jídlo – rýže (napůl nedovařená, napůl rozvařená) ahnědá omáčka skousky masa avajíček. To maso pocházelo nejspíš ze zbytků těch včerejších fláků, co vězni nerozžvýkali anechali natalíři. Napil jsem se vody azase jsem si lehnul. Brnělo mě celé tělo. Měl jsem pocit, že mi jím pořád vibruje elektřina.


  * * *


  Druhý výslech přišel asi počtyřech hodinách. Nebyl jsem si úplně jistý, protože jsem nachvíli usnul, ale pořádně jsem se nevyspal. Opět ta samá místnost azase jeden zásah elektrickým proudem nauvítanou.


  „Uvědomujete si, že mučení je vČeské republice nelegální?“ prohlásil jsem, když jsem se znovu posadil.


  „Takže, kde je ta holka?“ ignoroval mě agent Novák.


  „Naruské ambasádě,“ odvětil jsem.


  „Lžete,“ usmál se ulízanec. „Chlumská nám už všechno řekla. Zlomila se. Přiznala se, že pracovala pro Američany achtěli jste vše svést načínskou tajnou službu. Bylo to štědře zaplacené spiknutí. Ona bude svědčit veřejně, aneskončí tak nadoživotí vevězení. Vy ano, protože nechcete spolupracovat,“ dodal azase si přejel rukou povlasech, jen to mlasklo.


  Tak nějak jsem čekal, že nadruhém výslechu přijde se starou fintou, že parťák už všechno práskl. Počítám, že Chlumské už řekli úplně to samé. Verze, se kterou pracovali, nevypadala docela nesmyslně. Někdo si sjejím vymýšlením musel dát práci. Jenom by mě zajímalo, jestli tomu vBIS uvěřili sami, nebo jim ktomu někdo pomohl magií. Tu jsem zde nevnímal auž vůbec ne zagenta Nováka. Ale těžko říct, kdo stál zatím oknem průhledným jenom zjedné strany.


  „No jo, je to pravda. Normální iluminátský spiknutí. Beztak vám už řekla, kde ta holka je, tak mě můžete pustit, ne?“


  Lusknutí prsty spustilo další eskapádu selektrickým proudem.


  „Ne, to nám neřekla. Vaše šance je říct nám to. Můžete si tím zachránit život. Respektive, když nám to řeknete, čeká vás ještě nějaký život, pane Kosku,“ zkusil to podobrácku pan Novák.


  „Hele, chlape, narovinu. Já jsem si chtěl svámi zahrát hru, jakože vám všechno odkývu avy mi dáte pokoj. Jenomže sváma to nejde, protože pomně chcete věci, se kterými vám nepomůžu. Veskutečnosti jediné spiknutí tu má nahrbu čínská velvyslankyně, která nechala unést dceru litevského prezidenta ačeského anizozemského premiéra, načež tu poslední nechala odkrouhnout. Ta svině vám nechala nakukat, že my jsme ti zlí, avy jste jí to zbaštili jak muslim čokoládu, když mu skončí ramadán. Copak si nejste schopni dát jedna ajedna dohromady? Proč nanás ti Číňani asi útočili naAndělu apotom nakasárna, co? Copak nechápete –“


  Pokračování mé litanie ukončil zásah elektrický proudem. Aže to tentokrát někdo pustil namaximum. Ipřes bolest aposkakování ustolu jsem si všiml překvapeného pohledu agenta Nováka. Zíral směrem ktmavému sklu. Ať už tam byl kdokoliv, nelíbilo se mu, co říkám, protože mě osmahnul bez lusknutí, ovlastní iniciativě. Anejen to. Ipřes bolest způsobenou proudem jsem ucítil magii. Ten zmrd zasklem ji skrýval, ale teď jsem ji ucítil všemi smysly.


  „Pro dnešek jsme skončili,“ řekl suchým hlasem slizoun, vstal prudce zkřesla avyšel ven.


  Tam už namě čekali hoši vsakách aodvedli mě docely. Sotva se zamnou zavřely dveře, někdo zhasnul. Ocitl jsem se vnaprosté tmě. Tmě tak dokonalé, že kdyby tu se mnou stálo deset démonů, nevšiml bych si jich. Vzal jsem matraci apoložil ji nazem pod postel. Pak jsem se nani nasoukal ausnul.


  * * *


  Vzbudilo mě mlácení dopostele. Mlácení tonfami dopostele, abych byl přesný. Otevřel jsem oči, všude tma, ale pohyb okolo napovídal, že pan Ptáček si namě vzal posilu. Zajímalo by mě, zajak dlouho mu dojde, že mlátí doprázdné postele.


  „Zatraceně, on tu není!“ zasyčel vztekle bachař.


  Tak to bylo docela rychlé. Vysoukal jsem se zpod postele apřidržuje se stěny jsem se dostal až kedveřím. Těmi jsem proběhl arychle je zabouchl. Krátkým ohmatáním jsem našel iklíče vzámku.


  „Cvak, cvak,“ dva západy zapadly ajá se ocitl nachodbě, zatímco pan Ptáček ajeho písklata teď zůstali vmé cele anejspíš začali přemýšlet, jaká to byla hovadina si dovolovat natak dobrého člověka, jako jsem já.


  * * *


  Dalším ohmatáváním zdi jsem objevil vypínač světla. První neudělal vůbec nic, takže jsem usoudil, že se jím ovládá světlo vmé cele. Nechal jsem jim rozsvíceno, aby se mohli dívat nasvé zoufalé obličeje, adruhým jsem rozsvítil nachodbě. Zářivky nastropech pomalu zablikaly apak se pořádně rozsvítily. Chvíli mi trvalo, než jsem nasvětlo přivykl, ale pak jsem se rozkoukal asnadšením zjistil, že si tři pánové natrestné výpravě sundali bundy uniforem iopasky spistolemi aodložili vše nachodbu, aby měli víc volnosti při mém mlácení. No avjedné bundě jsem objevil cigarety azapalovač.


  Škrtl jsem slastně zapalovačem acigáro se rozhořelo. Šlo onějaký levný bulharský šunt ze slevového obchodu, ale co už. Tabák je prostě tabák. Vytáhl jsem klíče ze zámku anavlékl si jeden opasek spistolí. Vtu chvíli Ptáček aspol. začali zevnitř bušit nadveře. Moc to ale nešlo slyšet, měli tu vážně dobrou zvukovou izolaci.


  Apak mě to zase praštilo donosu – magie.


  * * *


  Když si namagii zvyknete, zjistíte, že různé druhy magie voní různě. Většinou má magie chuť jako kouř zhodně starého dřeva. Někdy jako když člověk najazyku převaluje opravdu vydatně železitou minerálku. Když cítím přítomnost Zeleného aŽlutého, je to, jako bych nasával zápach zkouřící pneumatiky. Tahle magie voněla achutnala jinak. Trošku jako pelyněk, máta akoriandr dohromady.


  Klidně to mohla být samotná čínská velvyslankyně nebo někdo odní. Nesměl jsem ztrácet čas. Prošel jsem dveře podveřích, vkaždé cele jsem rozsvítil apodíval se dovnitř. Většina byla prázdná. Vedvou spali nějací chlápci avté třetí nějaká starší žena. Chlumská to ale nebyla.


  Vyměnil jsem dohořívající cigaretu zapistoli aodjistil ji. Bouchačku, ne cigaretu. Tu jsem nechal dohořet napodlaze. Pak jsem vyrazil poschodech nahoru.


  Nasál jsem vzduch. Chuť magie zde byla ještě oněco intenzivnější.


  * * *


  „Áááááááááááá!“ ozval se ženský hlas zvýslechové místnosti. Ten řev znám. Sice zaúplně jiných okolností, ale poznal bych ho kdekoliv. Ta ulízaná svině tam měla vpráci Chlumskou!


  Už jsem chtěl vtrhnout dovnitř austřelit mu tu jeho pogelovanou palici, ale pak jsem se zadíval navedlejší dveře. Ty vedly domístnosti zaneprůhledným sklem. Tam seděl někdo, kdo mi dával rány elektrickým proudem. Asmrděl magií.


  „Fajn,“ rozhodl jsem se vduchu, „nejdřív vyřídím vás apotom ulízance.“


  Natáhl jsem pistoli apoložil prst naspoušť. Ať je tam kdokoliv, zaslouží si jenom to nejhorší.


  Zmáčkl jsem kliku avpadl dovnitř.


  „Agent van Drirr?“


  * * *


  Skutečně tam stál Holanďan. Anebyl sám. Vedle něj se tyčili dva chlápci vkvádrech, které jsem ještě neviděl. Podle ohozu nejspíš také odBIS. Podle věku ale nějaké větší šarže než agent Novák. Aco je spodivem – ani se stářím nezlenivěli aokamžitě se namě vrhli.


  „Prásk!“ Tomu nejbližšímu jsem mířil nanohy, ale situace byla vážně nepřehledná aon to dostal dobřicha. Okamžitě se svalil kzemi. Jeho kolega se ale nezaleknul apokračoval vútoku.


  „Prásk!“ kulka šla vedle, protože najednou se zamnou objevil agent van Drirr.


  „Jak jste –?“ vyjekl agent, kterému tak zachránil zdraví. Ijeho překvapilo, jak se van Drirr zpoza jeho zad dostal tak rychle zamoje záda, adřív, než jsem stačil podruhé vystřelit, mi uštědřil jednu ránu doboku.


  Okamžitě jsem pistoli obrátil proti němu. Respektive zkusil jsem ji proti němu obrátit. Van Drirr mě ale praštil doobličeje takovou silou, že jsem hlavou narazil ofutra dveří. Itak jsem zmáčkl kohoutek akulka jej zasáhla donohy.


  Zavrčel něco tou svou chrochtavou nizozemštinou, ale nevypadal, že by ho kulka vnoze nějak výrazně omezovala. Znovu mě praštil levačkou apravou rukou chytl mé zápěstí spistolí. Hned nato už jsem se válel nazemi. Zezadu mi totiž někdo podrazil nohy. Dopadl jsem tvrdě napodlahu avtu chvíli jsem přišel opistoli. Vykroutil mi ji van Drirr. To poslední, co jsem viděl, byl agent Novák, který mě dostal zezadu. Pak mě sdalšími muži, kteří zrovna přibíhali, začali kopat docelého těla.


  * * *


  Trvalo to možná deset minut, než kopací eskapáda skončila. Dva chlapi, kteří sem přiběhli jako poslední, mě zvedli nanohy azadoprovodu ulízance táhli kmé cele. Přitom jsem si všiml, jak postřeleného agenta odnášejí napřinesených nosítkách pryč.


  „Pojďte snámi naošetřovnu. Ten terorista vás také postřelil,“ přemlouval anglicky starší agent Holanďana. Ten se jenom nepřítomně usmál apohlédl nasvou zraněnou nohu: „Veskutečnosti je to jenom škrábnutí, vidíte?“ pohodil hlavou dolů. Nakalhotách měl sice díru poprůstřelu atrochu krve, ale rozhodně už nekrvácel.


  * * *


  Cesta dolů vzávěsu nebyla zrovna nejpříjemnější. Naschodech dolů jsem se totiž pozvracel zté nakládačky, kterou jsem před chvílí dostal. Naštěstí jsem nezvracel moc. Dlouho jsem nejedl, takže jsem ze sebe dostával jenom šťávy. Narozkaz Nováka mě ale agenti povalili nazem amusel jsem to všechno utřít vlastním tělem. Teprve pak mě zase chytli aodvedli kmé cele.


  Agent Novák odemkl dveře, akdyž uviděl naposteli sedět tři zoufalé bachaře, došlo mu, čí vinou jsem se dostal ven. Chvíli naně jenom tak zíral, zatínal vztekle ruce vpěst, ale pak dostal nápad zamilion: „Otom, co jste posrali, si promluvíme zítra, Ptáček. Teď máte práci. Ale opatrně, ať je zítra schopný výslechu. Já jdu domů.“


  Potěch slovech mě vhodili docely azavřeli dveře.


  * * *


  Spanem Ptáčkem ajeho kamarády jsme hráli kopanou až dobožího rána. Občas jsme ji střídali sházenou, zvracenou, krvácivou nebo šlapanou. Vpřestávkách přišlo inatradiční fackovanou. Vevšech těch roztomilých chlapeckých hrách jsem měl vždycky hlavní roli.


  Ne že by mě to zrovna těšilo.


  * * *


  Probralo mě bouchání nadveře. Otevřel jsem jedno oko. To druhé nešlo. Měl jsem ho celé opuchlé. Spal jsem nazemi, kde mě bachaři kránu nechali. Nezbývaly mi síly dostat se dopostele. Zkusil jsem vstát, ale nešlo to. Tak jsem prostě zůstal ležet.


  „Ti ho ale zřídili,“ pravil chlápek, který pro mě přišel. Poznal jsem ho, stejně jako jeho parťáka. Byli to ti, co mě nahého nutili dělat dřep, když mě sem přivezli.


  „Prej tu zavřel Ptáčka ajeho boys. Udělal znich pěkný debily. Novák jim ho tu nechal nahraní,“ vysvětlil ten druhý. Překvapilo mě, že podle tónu hlasu měl zmého nočního kousku nejspíš radost. Zdvihl mě kumyvadlu apomohl mi omýt obličej. Adokonce se napít. Měl jsem strašnou žízeň. Zůstal jsem kekohoutku přisátý nejméně pět minut.


  „Tak jdeme, pane Kosek. Čeká vás výslech,“ řekl smířlivě vysolárkovanec. Zatraceně, oni mě fakt kvůli tomu Ptáčkovi mají dokonce rádi. Neskutečné.


  „Víte, co je nejhorší, pánové?“ dostal jsem konečně ze sebe, když mi pomohli se pořádně postavit. „Že někde venku dvojka démonů chystá konec světa ajá si tu svámi hraju napadesátý léta,“ povzdechl jsem si anechal se podepřít, aby mě mohli odvést dovýslechové místnosti.


  „Chudák,“ prohlásil ten bledší zdvojice, „už mu ztý elektřiny ruplo vkouli.“


  * * *


  Posadili mě dovýslechové místnosti apřipoutali kestolu. Teprve když odešli, uvědomil jsem si, že van Drirr je zase vedle. Chuť magie, která jej obklopovala, byla dnes ještě silnější. Anebo ne? Nachvíli jsem získal pocit, jako by se tu vedle van Drirra objevil ještě někdo další, někdo smnohem mocnější magickou aurou, než měl on. Úplně mi to vybudilo smysly nanejvyšší úroveň. Zavřel jsem oči asoustředil se naten pocit, který lidé, jež magii neprovozují nebo zásadně odmítají, vnímají jenom jako nepříjemné svrbění kůže nebo trpkou chuť najazyku, která brzy přejde.


  „Vidím, že jste včera uklouzl vesvé cele, to je mi moc líto,“ probral mě hlas agenta Nováka. Vůbec jsem si neuvědomil, že už vstoupil dodveří aposadil se dokřesla. „Každopádně vaše situace je vzhledem kevčerejšímu incidentu ještě horší než dřív. Starší agent, kterého jste postřelil, je vnemocnici anebude mít sice žádné trvalé následky, ale teď vám skutečně nezbývá než spolupracovat, jinak se odsud už nikdy nedostanete,“ pokračoval vlitanii ajako obvykle si rukou ulízl gel vevlasech. Dnes ho tam měl vážně hodně. Mám pocit, že ho to mlaskání uklidňovalo. Každopádně vypadal dost unaveně. Nejspíš se pořádně nevyspal. Moci otevřít druhé oko, nejspíš by mi ho bylo ilíto.


  „Takže, zeptám se znovu. Pro koho veskutečnosti pracuje Chlumská? Kdo ji řídí?“ zeptal se.


  „Pro ČK,“ odpověděl jsem.


  „Ato je co zaorganizaci?“


  „To není organizace, ale člověk.“


  „Jeho jméno?“ nadzdvihl natěšeně obočí Novák.


  „Červená karkulka. Zprávy posílá přes vlka. Prý to nakonec dali dohromady,“ odvětil jsem azatnul zuby vočekávání elektrického proudu. Nic se ale nestalo. Ato ani poté, co Novák luskl prsty. Lusknul pak pro jistotu ještě jednou, ale pořád nic.


  „Něco se porouchalo. Nejspíš jsi to zapatlal gelem navlasy,“ prohlásil jsem.


  Agent prudce vstal avyrazil ze dveří.


  * * *


  Vrátil se až zadeset minut. Anebyl sám. Doprovázel ho agent, kterého jsem se pokoušel zastřelit, ale zabránil mi vtom van Drirr, a–


  „Poručík Jelizaveta Kjastutis je zLitevské tajné služby. Vyslechne vás pro potřeby našeho spojence. Pak budete pokračovat vevýslechu sagentem Novákem,“ oznámil starší chlápek anato se otočil vedveřích azmizel vnich isulízancem dřív, než bys řekl: „Doprdelemojeholkacojsemsimyslelžeumřelavevládnímletadležijeapřišlamězachránittaktoteďnesmímposrat.“


  Podíval jsem se nani jedním okem asnažil se ze všech sil, abych nasvé tváři udržel vážný pohled aneroztáhl rozbité rty vdementním radostném úsměvu.


  Eliška se rázně posadila dokřesla adala nohu přes nohu. Moc jí to slušelo. Měla nasobě tmavě modrý kostýmek skrátkou sukní. Nanohou rajcovní červené lodičky ačerné síťované punčocháče. Vruce nesla koženou brašnu. Tu si položila naklín, rozepla ji achvíli se vní prohrabovala. Pak nastůl položila kožený váček.


  „Poznáváte to?“ oslovila mě apošoupla ho kemně tak, abych se jej mohl dotknout.


  Zatraceně, že jsem to poznal. Šlo omoje grigri. Uvnitř byla hadí hlava, hlína zhrobu Marie Laveau arozdrcený dětský kosti znějakého masového hrobu veStředoafrické republice. Celkem mocná záležitost.


  Zakroutil jsem pochybovačně hlavou.


  „No, nevím, kam tím směřujete?“ zeptal jsem se.


  Litevka se zhluboka nadechla: „Kam asi? Ven. Ven ztoho všeho. Jenom nemám dost síly to vyřídit bez vaší pomoci.“


  Chlápci zasklem asi museli být pěkně zmatení. Bylo načase jednat dřív, než si uvědomí, která bije. Vzal jsem doruky sáček ajeho obsah vysypal nastůl. Nedělalo se mi to vtěch poutech úplně jednoduše, navíc některé prsty mě moc neposlouchaly, jak byly napuchlé ztoho, že ponich vnoci Ptáček šlapal.


  „Garunga. Papa Legba. Garunga. Gara hena zena ren,“ začal jsem odříkávat, co nejtišeji to šlo. Cítil jsem se, jako když jsem si vetřinácti letech otevřel svůj první pornočasopis. Prostoupila mnou magická síla, jak jsem ji nasával zokolního prostoru. Anejen prostoru. Tohle bylo zlodějské kouzlo. Veskutečnosti hodně zlé azákeřné. Člověk získával magii odtěch, kdo se nacházeli vjeho blízkosti.


  Pouta namých rukou změkla. Nenápadně jsem je roztrhl. Nedalo mi to ani moc práce. Při tom všem jsem pokračoval vzaříkávání.


  * * *


  Někdo, nejspíš van Drirr, si všiml toho, že ne všechno je vpořádku, apustil dostolu ažidle elektrický proud. Vtu chvíli jsem prostě vstal, protože má pouta se rozpadla. Eliška hrábla pokožené tašce avyndala zní dlouhou dýku. Další dvě si vzala dorukou arozběhla se ven ze dveří. Následoval jsem ji, ikdyž výrazně pomaleji.


  Dodruhé místnosti jsem dorazil vokamžiku, kdy už starší agent ležel nazemi spobodaným břichem. Litevka vtu chvíli zápasila svan Drirrem aagent Novák tahal zpodpaží pistoli.


  Bodl jsem ho dopravé ruky, takže zařval jako lev.


  „Drž hubu, svině,“ zasyčel jsem anohou zasebou zabouchl dveře. Tohle jsme potřebovali vyřídit bez upoutání pozornosti kohokoliv mimo tuto místnost.


  Vytáhl jsem nůž zNovákovy ruky apodkopl mu nohy. Sletěl nasvého staršího kolegu jako přezrálá hruška. Skočil jsem naněj apřitom mu přistál koleny nabřiše.


  „Uhrhhhhhg,“ vydal ze sebe chraplavě.


  Přisedl jsem mu nohy apřeřezal mu šlachy nanohou. Ten se dobrých pár měsíců nepostaví.


  * * *


  Zkontroloval jsem druhého agenta, ale ten se jenom držel zaránu nabřiše ablednul. Nůž jsem si navzdory tomu, že byl celý odkrve, strčil dopusy aoba bisáky obral opistole. Teprve potom jsem se podíval navan Drirra.


  „Adoprdele,“ vyplivl jsem kudlu napodlahu.


  * * *


  Agent měl nůž zapíchnutý dokrku, ale vadilo mu to stejně jako rockovému zpěvákovi přízeň fanynek. Prostě dál bez jakýchkoliv problémů bojoval sEliškou holýma rukama. Otevřel jsem dveře avyběhl ven. Naštěstí nachodbě nikdo nezevloval. Zvýslechové místnosti jsem si vzal Eliščinu tašku arychle se vrátil zpět. Právě včas. Van Drirr klečel naLitevce, která se svíjela naskučících agentech BIS. Vytáhl si její dýku zkrku azkoušel ji naoplátku vrazit doElišky.


  Vytáhl jsem ztašky další grigri afoukl jeho obsah navan Drirra. Hned nato jsem začal rituál vymítání.


  „Seranga gara lhe. Guranga gara lhe…,“ při odříkávání kouzla jsem chytl Holanďana zaruku snožem apřevalil ho nazem. Moc se nebránil. Ještě že tak. Jinak bych proti němu neměl šanci. Ito bodání doulízance mě vyčerpalo víc než běh maratonu. Už naněj totiž působilo mé kouzlo. Démon, který se vněm skrýval, ztrácel moc nad van Drirrovým tělem.


  „Jestli dokončíš vymítání, zemře,“ ozvala se zamnou Eliška. Konečně se dokázala postavit nanohy. Teprve teď jsem si všiml, že je bosá. Nejspíš si boty vyzula už vevýslechové místnosti, aby mohla rychleji běhat.


  „Guranga gara lhe…,“ pokračoval jsem apokynul Litevce, aby mi pomohla Holanďana zalehnout.


  „Shang zu,“ zavrčel chraplavý hlas zvan Drirrova hrdla.


  „Nekecej, ajá myslel, že čarodějnice zperníkový chaloupky,“ zamlaskal jsem adokončil vymítání. Holanďanovo tělo se zazmítalo apak mu zkrku začala stříkat krev. Stejně tak znohy, kterou jsem mu prostřelil včera.


  „Rychle, nemáme čas, brzo umře,“ oznámil jsem Elišce arukou zastavil krvácení najeho krku.


  „Jak se vám to stalo?“ promluvil jsem anglicky apodíval se mu zhluboka doočí. Nizozemský agent vnich měl strašnou bolest.


  „Pro… pronásledoval jsem vás doPrahy… Oni mě chytli…“ Každé slovo mu dělalo obrovské problémy.


  „Hort sGibsonem?“ zeptal jsem se.


  Pokýval souhlasně hlavou.


  „Aona… Číňanka…“


  „Velvyslankyně?“ zeptal jsem se.


  Zamrkal souhlasně očima.


  „Ona vedla…,“ sakra, jak se anglicky řekne vymítání? Nemohl jsem si vzpomenout, tak jsem improvizoval: „Ona dotebe vložila démona?“


  Opět souhlasné zamrkání.


  „Byl jsi záložní plán? Kdyby se jim nepodařilo zabít nás, byl tu vzáloze agent van Drirr, velký zvíře vInterpolu, co?“


  Další zamrkání už nezvládl. Skrz prsty najeho krku se mi řinula krev. Přesto měl potřebu ještě něco důležitého říct.


  „Taky… měli… práci…,“ zašeptal aumřel.


  „Kurva,“ zaklel jsem avstal. Ne, že bych toho parchanta měl třikrát rád, ale minimálně si zasloužil dát si před smrtí jointa anemohl. To mě štvalo.


  „Já… To jsem netušil. Věřili jsme, že jste…,“ ozval se zpodlahy ulízanec. Důkladně nás poslouchal anejspíš mu došlo, jakého ze sebe dělal celou dobu pitomce. Jenže ta elektřina aten večer sPtáčkem, to zapomenout nešlo.


  „No, jsi píčus, stím nic nenaděláš,“ povzdechl jsem si avstal.


  „Měli bychom vypadnout,“ nadhodila.


  „Jo, to měli. Musíme nejdřív najít Chlumskou.“


  „Nakonci téhle chodby. Klíče odcel jsou nastole. Moje karta… dostane vás ven,“ ozval se znovu Novák.


  Úkosem jsem se naněj podíval: „Snažíš se pěkně, ale stejně jsi ulízanej píčus.“


  * * *


  Píčus nepíčus, stejně Eliška rychle obvázala rány jemu ijeho kolegovi, vzali jsme si klíče ikartu avyrazili nakonec chodby. Pro jistotu jsem se nejdřív podíval dovnitř. Klára Chlumská tam opravdu byla. Ležela naposteli vestejně nevzhledných hadrech, jako jsem měl nasobě já. Odemkl jsem avpadli jsme dovnitř.


  „Kláro.“


  Otočila se aoči se jí rozzářily. Vstala zpostele. Ne zrovna rychle. Nejspíš jí také dopřávali pořádné doušky elektrizující náklonnosti vpodání Bezpečnostní informační služby. Došla kemně aobjala mě. Přitom mi vlepila vášnivého francouzáka.


  „Hej!“ ozvala se zezadu Eliška.


  Úplně mi zatrnulo.


  „Vy dva spolu spíte,“ dodala. Neptala se. Nebyla hloupá.


  Chlumská, která nevěděla, oč se jedná, se nani nechápavě zamračila: „Vy dva spolu taky spíte?“


  Nejspíš byla řada spromluvou namně, ale teď jsem nechtěl úplně zabřednout doklasického scénáře průměrné jihoamerické telenovely.


  „Měli bychom odsud vypadnout,“ řekl jsem doticha, které by se dalo krájet, apodal slečně Chlumské pistoli. Zkušeně ji natáhla.


  Eliška ohrnula spodní ret, ale pak prostě zamířila ven. Následovali jsme ji.


  * * *


  První problémy se objevily až nadalším patře. Přímo proti nám si to mašíroval Ptáček ajeden zjeho mně tak dobře známých parťáků. Nejspíš zrovna nastoupili dopráce, protože nasobě neměli ty svoje pseudouniformy, ale normální civil. Ptáček flanelovou kostkovanou košili adžíny. Přesně takhle jsem si toho chlapa představoval vcivilu. Ten druhý měl nasobě mikinu snápisem Nikke. Jo, to sedělo.


  „Prásk! Prásk! Prásk! Prásk!“ čtyři rány, čtvery kolena prostřelena.


  „To nebylo úplně nejlepší řešení,“ zamračila se Eliška.


  „Ale jo, věř mi, jsou to strašný pračuráci,“ odplivl jsem si naPtáčka, když jsem ho překračoval. Ani se mě nesnažil zadržet. Prostě se tam jenom tak svíjel akňučel bolestí.


  Nadalším patře už byla situace horší. Dostali jsme se totiž kvýchodu. Uněj stáli dva chlápci vestejnokroji BIS – skvěle padnoucí černé kalhoty, sako ačerné brýle. Bouchačky měli vrukou auž dovysílačky hlásili, že: „Vobjektu Z15 je nějaký dosud neidentifikovaný problém.“


  * * *


  „Dejte ty bouchačky doprdele nebo ji zabiju!“ zařval jsem nabisáky. Držel jsem přitom Elišku pod krkem amířil jí pistolí naspánek.


  „Udělejte to. Je to fakt magor. Zastřelil agenta Nováka,“ oznámila jim kníkavým hlasem.


  Přitom jsme se pomalu přesouvali blíž kvýchodu. Jeho ochránci nanás předpisově mířili. Děsil jsem se, že jsou vycvičení tak perfektně, že mi ustřelí hlavu dřív, než se úplně otočí aChlumská se jim nepozorovaně dostane zazáda.


  „Prásk! Prásk!“ oba to odní dostali donohou. Složili se kzemi avtu chvíli knim přiběhla Eliška. Že to není osoba, kterou mají chránit, ale nakterou by bylo asi lepší střílet, jim došlo, až když je oba odzbrojila. Já toho jednoho připravil ovysílačku.


  „Jaká je situace vobjektu Z15? Opakuji, jaká je situace vobjektu Z15?“ ozvalo se zní.


  „Haló, haló, proč je koček málo? Atak štěkám jako hrom, ať je koček milion!“ zařval jsem dovysílačky ahodil ji co nejdál odbisáků napodlaze.


  „Omlouvám se, ale vždycky jsem to chtěl udělat,“ odvětil jsem, když se namě podívaly pohledem, jaký mají učitelky vmateřské školce obvykle vyhrazeny pro chlapečky, kteří pravidelně kakají mimo nočník.


  * * *


  Tajné vězení BIS bylo označeno „Sklad dřeva Wood & Wood & Wood“. Šlo očtyřpatrovou (alespoň nad zemí měla čtyři patra) budovu soprýskanou omítkou. Celkově vypadala dokonale zanedbaně. Ita cedule nad vchodem měla oprýskaná písmena, takže společnost naprvní pohled nebudila žádnou velkou důvěru, natož vkomkoliv soudném potřebu chtít se společností Wood & Wood & Wood mít cokoliv společného.


  Před budovou se nacházelo menší parkoviště zarostlé kopřivami apampeliškami. Mezi škodovkami, toyotami afordy se vyjímalo čtyřmístné stříbrné ferrari. Zamířili jsme přímo kněmu.


  „Pěkná hračka. Kde jsi ktomu přišla?“ zeptal jsem se.


  „Stačila troška magie ajeden miliardář mi to včera věnoval. Ještě děkoval, že si to odněj vezmu,“ zasvítila jí očička.


  „Co by natohle používání magie řekl pan Ču?“


  „Ten je mrtvý. Amy dva taky. Zapomněls?“ zašklebila se anasedla doauta.


  „Ne, nato se zapomenout nedá.“


  * * *


  Auto se rozjelo tak prudce, až se mi ztoho udělalo špatně. Naštěstí to můj podrážděný žaludek ale vydržel. Velmi rychle jsme se dostali docentra města. Aby ne, budova Wood & Wood & Wood se nacházela naokraji Pankráce.


  Zastavili jsme kousek odMasarykova nádraží upětihvězdičkového hotelu La Bohème. Ob dva domy vedle něj byla značková prodejna oblečení. Eliška nás nechala vautě azaplula doprodejny. Zadvacet minut, které jsem vyplnil spánkem, se vrátila sbalíkem věcí včetně bot aspodního prádla. Ztajného vězení BIS jsme totiž vypadli naboso avjejich hadrech.


  Pak Eliška zamířila dopodzemních garáží hotelu. Znich vedl výtah rovnou donejvyššího patra, kde měla pronajatý opravdu velký apartmán. Nepozorovaně jsme se dostali dovnitř ajá ze sebe konečně mohl strhat ten prochcaný akrví zašpiněný mundúr.


  „To ten miliardář,“ ušklíbla se Litevka, když se Chlumská divila velkorysému apartmánu. Další litanie už jsem neslyšel. Mířil jsem dosprchy. Potřeboval jsem ji víc než cokoliv jiného. Smýt to všechno ze sebe. Sprchoval jsem se asi dvacet minut. Dvakrát jsem se přitom namydlil aznovu nasebe pustil proud vody. Nakonec jsem si jenom tak sedl pod prýštící vodu ausnul. Vzbudila mě Klára. Také se chtěla umýt auž jí se mnou došla trpělivost.


  * * *


  Když jsem se vrátil ze sprchy, přinesla nám hotelová služba anglickou snídani. Snažil jsem se být sjídlem velmi opatrný, ale nakonec mě prázdný žaludek donutil spořádat dva rohlíky, jeden párek apět vajíček. Hned potom jsem se svalil napostel ausnul.


  * * *


  Probrala mě Eliška. Podíval jsem se nahodiny nastěně – bylo krátce pošesté.


  „Promiň, ale nemáme moc času,“ prohlásila.


  „Jak to?“ zamračil jsem se rozespale.


  „Už mají všechno, co potřebují. Když jsem byla veVietnamu, zjistila jsem, že unesli vnučku generálního tajemníka Vietnamské komunistické strany. To byl předposlední díl skládačky, který potřebovali,“ odpověděla.


  „Aten poslední – tři děvky, seženou prostě tak, že si je objednají potelefonu,“ dodal jsem.


  „Jo ataky je plný měsíc. Podle proroctví –,“ začala.


  „Já vím, zasraný proroctví. Bože, jak já je nenávidím,“ zamumlal jsem avstal.


  Kupodivu mi to šlo. Celé tělo mě ale bolelo. Možná víc než ráno. Je to klasický problém. Organismus si podvědomě řekne, že když je člověk vpohodlí, tak si může dovolit vypnout apopustit uzdu veškeré bolesti, kterou dosud spomocí adrenalinu zadržoval. Myslím, že ito nateklé oko bylo ještě nateklejší.


  Vyšli jsme sEliškou nabalkon. Sedl jsem si dopohodlného proutěného křesla azapálil si cigaretu zbalíčku gittanesek nastole. Zbalkonu byl nádherný výhled naHlavní nádraží astřechy domů kolem Václavského náměstí. Praha si žila krásným podvečerem přicházejícího léta. Itím jedním okem jsem se kochal tou krásou. Nenarodil jsem se tu, ale to město jsem miloval. To město ilidi vněm. Věděl jsem, že jsem napokraji všech sil, že jsem tak jako tak mrtvý muž, ale jestli jsem měl šanci obětovat svůj život podruhé, pro tohle město alidi vněm bych to klidně udělal. Vlastně mě docela vyděsilo, jak jsem patetický, ale pak jsem si vzpomněl naKoudu, muže, který mě přivedl kpraktické magii azaněco podobného obětoval vIzraeli život, nanerudného van Drirra, který pronásledoval Gibsona sHortem, protože je narozdíl ode mě podezíral zúnosu dcery nizozemského premiéra, až doPrahy, kde si jeho tělo osedlal démon, či majora Suchého ajeho muže, kteří zanás bojovali, ikdyž by bylo jednodušší nás poslat pryč, protože stejně neměli žádné rozkazy nás chránit. Myslím, že ioni to cítili stejně. Říkalo se tomu odpovědnost.


  „Myslel jsem, že jsi mrtvá,“ řekl jsem pochvíli ticha.


  „Jsem,“ ušklíbla se Eliška.


  „Myslel jsem podruhé.“


  „To se také mohlo stát. Vyznavači draka chránili chrám, aby doněj nikdo nemohl vstoupit, ale –“


  „Vyznavači draka?“ zeptal jsem se.


  „Takhle si ta skupina říká. Je to triáda napojená načínskou vládu. Odnepaměti si zahrává smagií. Nikdo neví, koho všeho ovládají. Ty meče zůstaly vchrámu, ale podle proroctví naně nesmí sáhnout žádný služebník ani vyznavač Shang zu.“


  „Aoni milujou proroctví avěří jim, viď?“ ušklíbl jsem se.


  „Ikdyby to proroctví nebylo pravdivé, to, že mu lidé věří, jej opravdovým dělá. Proto nameče nikdo nesáhl. Následovníci Shang zu ale hlídali chrám. Byly jich kolem něj desítky. Všechny jsme je postříleli.“


  „Kdo je postřílel?“ ozvala se nám zazády Chlumská. Měla nasobě jenom župan. Aano, zatraceně jí to slušelo. Eliška si ji přeměřila přísným pohledem. Nejdřív to vypadalo, že se nani zle oboří, ale pak si smyslně olízla rty. Myslím, že vím, naco myslela. Pod tím županem Chlumské totiž byla vidět jak podstatná část jejích prsou, tak vypracovaná stehna.


  „Vietnamská tajná služba. Můj dědeček byl plukovníkem Vietkongu, aikdyž má matka zdrhla ipřes jeho nesouhlas zdomu slitevským inženýrem daleko nazápad, pořád má můj příbuzenský vztah sním svou hodnotu. Anavíc, byli to Číňani. Nikdo veVietnamu nemá rád Číňany. Číňani jsou prostě tou chua,“ pokrčila pobaveně rameny.


  „Co to znamená?“ zeptal jsem se.


  „Nechtěj vědět,“ usmála se.


  „Anaše letadlo?“ vložila se zase dodebaty Chlumská. „Přiznám se, že jsem ráda, že je teď ze mě štvanec. Ty papíry, které kolem toho všeho teď musí nějaký chudák dělat, ty mu nezávidím,“ prohlásila avzala si ze stolku vlastní cigaretu. Zapálil jsem jí. Opřela se obalkon azasněně se zahleděla doměsta pod námi. Tipnul bych si, že se jí vhlavě odehrává to samé, jako před chvílí mně.


  „Mysleli si, že vněm odlétám stěmi meči. Sestřelila ho čínská protivzdušná obrana. Teď to hrají naprovokaci zvietnamské strany. Dostala jsem zprávu, že se mě pokusí zastavit, takže jsem se raději vydala vlakem až doTurecka azIstanbulu pravidelnou linkou. VČesku vůbec nevěděli, že jsem vtom letadle měla sedět já, takže mě navnitru nechali prohledat zabavené věci zté přestřelky naAndělu, kde jsem vklidu štípla, co se dalo, aBIS mě pak přizvala kvašemu vyšetřování. Amatéři,“ odfrkla si.


  „Není zač. Samozřejmě že oficiálně otobě nikdo nevěděl,“ usmála se Chlumská. Navzdory spánku byla unavená astačilo se nani podívat, abych poznal, že má zmučení BIS ještě bolesti. Škoda, že neviděla Nováka, jak jsem ho zřídil. Určitě by jí to pomohlo při uzdravování.


  Chvíli jsme jenom tak seděli akouřili nabalkoně, ale pak si Eliška nervózně přehodila nohu přes nohu ataké sáhla pocigaretě.


  „Špatné je, že Zelený aŽlutý už mají všechny tři princezny amy nevíme, kde je drží.“


  „Ale víme,“ odpověděli jsme sChlumskou naráz.


  „Ty Vyznavače draka vede čínská velvyslankyně. Všechny nitky se sbíhají kní. Dostaneme ji anajdeme ty holky. Má mít vdomě nějakou svatyni nebo co,“ vysvětlil jsem.


  „Oní mluvil ten Holanďan, že?“ vyfoukla zúst kouř Eliška.


  „Vím, kde má ta čínská čůza svou soukromou rezidenci. Je to vHrnčířích. Šlapou jí před bránou český policajti vrámci nadstandardních vztahů,“ ozvala se Chlumská.


  „Takže – naco čekáme?“ prohlásila Eliška.


  „Nato, až se dáme dohromady,“ pokrčil jsem rameny. Ito samotné mě zabolelo. Upřímně řečeno– byl jsem rád, že vůbec žiju.


  „Nemáme čas, Tomáši,“ podívala se namě uhrančivě Eliška. „Rituál klidně mohou provést dneska vnoci. Popravdě bych něco takového předpokládala. Zelený aŽlutý měli určitě spojení sdémonem, který ovládal toho Holanďana. Vědí, že jste utekli, avědí, že jsem vtom měla prsty já aže mám ty meče. Nejsou hloupí, budou spěchat,“ dodala.


  „Pak je jediná cesta. Stejně už nemáme co ztratit,“ odhodil jsem cigaretového špačka dolů naulici.


  „Ato?“ zeptala se Chlumská.


  „Magie. Tolik magie, že nás to postaví nanohy. Protože jinak se dnes vnoci vrátí Shang zu a…,“ nedokončil jsem.


  „Pan Ču by byl proti,“ špitla Eliška.


  „Sama jsi to říkala – pan Ču je mrtvý amy si musíme poradit sami. Jiná cesta mě nenapadá.“


  Ona


  Není silnější magie než sexuální. Je nejjednodušší. Je nejmocnější. Je nejnebezpečnější. Aje sní největší zábava.


  * * *


  Vytáhl jsem zEliščiny kabelky všechny své propriety akolem postele posvěcenou křídou namaloval velký magický kruh. Doněj jsem rozsypal všechna grigri apak postupně odříkal otevírací rituál.


  „Nic. Nic se neděje,“ podívala se nanás zklamaně Chlumská. Seděla naposteli jenom vžupanu, my dva sEliškou oblečení. Byla nervózní, ještě nic takového nezažila.


  „Takhle to nefunguje, slečno Kláro,“ odvětil jsem apomohl Elišce sundat tričko. Měla pod ním černou podprsenku. Rozepl jsem ji. Pak se Eliška naklonila, odhrnula Chlumské župan aroztáhla jí nohy. Pak ji jemně položila napostel azabořila svou hlavu dojejího klína.


  „Já… sholkou… ještě nikdy,“ snažila se jakoby protestovat Klára Chlumská, ale vtu chvíli jí Eliška vrazila svůj jazyk hluboko dojejí dírky.


  Magie. Ucítil jsem ji. Jenom jako lehký nezřetelný záchvěv, ale byla tady.


  „Ach,“ vzdechla Chlumská.


  Eliška ji pevně chytila zazadek apokračovala vesvé práci. Vzrušovalo ji to. Stejně jako když si vbordelu hrála sDominikou, mou bejvalkou. Poznal jsem to podle toho, že když jsem jí rukou hrábl pod sukni, měla vlhké kalhotky. Stáhl jsem jí ty poslední kousky oblečení, nasoukal se jí mezi nohy apřitáhl si její zadeček tak, abych jí mohl dělat to samé, co ona Chlumské. Velmi rychle jsem vkalhotách ucítil známé napětí. Klára mi je rychle stáhla apak jsem ucítil ijá, jak se její jazyk dotkl mého penisu.


  Avtu chvíli jsem ucítil ještě něco – neuvěřitelně silný záchvěv magie. Ještě nikdy jsem nezažil nic takového, ani když jsem si to kdysi rozdával se skutečnou sukubou. Spojili jsme se vmagickém kruhu rozkoše acelé tělo mi vibrovalo silnou magií. Eliška natom byla stejně. Měl jsem co dělat, abych ji nasobě udržel, abych se jazykem stále dotýkal její kundičky. Celá se chvěla vjednom obrovském orgasmu. AKlára to samé. Svíjela se, vzdychala, křičela, apřitom nepřestávala sát můj penis.


  Možná to všechno trvalo věčnost, možná jenom pár sekund, ale já měl pocit, jako by se zastavil čas, jako bychom vtom vášnivém trojúhelníku zůstali navždy uzamčeni vevlastní rozkoši.


  * * *


  Apak si čas našel cestu donašeho kruhu amým tělem rozvibrovalo ještě něco navíc ajá vystříkl avykřikl zároveň. Musel jsem. Měl jsem pocit, že jinak bych explodoval. Stejně tak křičela Eliška anakonec iKlára. Avtom křiku se objevil ještě jeden zvuk, jak se okna vcelém apartmánu roztříštila namalinkaté kousky adéšť blyštivých střepů, malých alehkých jako sněhové vločky, se snesl naulici.


  * * *


  „Já… to prostě,“ hledala marně slova Chlumská. Ležela naposteli anatěle se jí perlily krůpěje potu. Ještě pořád nasobě měla župan. Jak byl ale rozepnutý, odhaloval její krásná prsa ito, co skrývala mezi nohama. Stehna se jí pořád chvěla. Eliška jí odpočívala nabřiše ajá zase položil hlavu najejí zadeček. Vtu chvíli jsem si uvědomil, že ji vidím oběma očima. Sáhl jsem si natvář. Všechny rány naobličeji zmizely, stejně jako opuchliny napolámaných prstech. Ty teď nebolely afungovaly naprosto perfektně. Protáhl jsem se. Cítil jsem se neuvěřitelně dobře. Možná ještě lépe, protože jsem stále vnímal, jak vemně hoří magie.


  „Jednou zato zaplatíme,“ zašeptala Eliška.


  „Myslím, že už jsme zato zaplatili víc než dost,“ odvětil jsem avstal. Byl čas. Čas vyrazit.


  * * *


  Oblékl jsem se dovolných černých plátěných kalhot, trika snápisem „No future“, což tak nějak odpovídalo situaci, hnědého stylového saka aobul jsem si pevné černé boty. Eliška naštěstí trefila mou velikost dokonale. Podařilo se jí to isChlumskou, které koupila volné černé kalhoty asportovní tmavě zelenou mikinu. Ona sama si vzala vpodstatě to samé. Zatímco Klára si zapas schovala dvě pistole, které jsme ukradli agentům, šlo ostandardní CZ 75, já jsem dostal jeden zvietnamských mečů. Celou dobu se skrývaly včerné kožené tašce pod postelí. Pouzdra nanich byla moderní kožená. Podle rukojetí ztmavě hnědého dřeva šlo však poznat, že jsou velmi staré. Meče byly oněco širší než japonské katany adelší než běžné evropské středověké meče. Šlo ovelmi osobitý styl.


  „Stímhle je musíme zapíchnout?“


  Eliška pokrčila rameny: „Těžko říct. Proroctví praví, že tyto meče zabrání tomu, aby se Shang zu vrátil nazemi.“


  „Už jsem ti řekl, jak strašně nenávidím proroctví?“


  „Jo, nejmíň stokrát,“ pohodila hlavou avzala doruky jeden zmečů.


  Pak vytáhla druhou tašku.


  „Jistota je jistota,“ usmála se.


  „Jo, moje řeč,“ přitakal jsem. Vté další tašce se skrývaly samopaly vz. 61 neboli škorpiony.


  „Onich proroctví nic nepraví, ale mělo by,“ prohlásil jsem apak vytáhl ztašky obyčejnou polní láhev. Tušil jsem nejhorší.


  „Recept, který mě naučil pan Ču,“ řekla Eliška aotevřela víko. Ať bylo vevnitř cokoliv, páchlo to jako destilovaná sláma pochcaná stádem zubrů.


  „Je to magické?“ zeptal jsem se.


  „Ano,“ přitakala.


  „Myslel jsem si to,“ zašklebil jsem se adodal: „Budeme to pít?“


  „Ano.“


  „To jsem si myslel taky,“ odfrkl jsem si apořádně si přihnul. Pak jsem láhev podal Elišce. Nechutnalo to tak strašně. Pak se však ozvalo staré známé pálení vžaludku. Litevka se zkroutila velmi podobně, ale naštěstí nás to nesložilo tak jako mě tenkrát vrestauraci.


  „To všechna ta magie,“ řekla azatnula zuby, aby to vydržela.


  Zato Chlumská byla naprosto vpohodě. Aby ne. To, co jsme tu před chvílí vyváděli, bylo její první kouzlo. Navíc ho neprováděla ona sama, stala se jenom jeho subjektem.


  „Výborný, můžu to dopít?“ zeptala se.


  Oba jsme snadšením přitakali.


  * * *


  Jakmile jsme vyšli nachodbu, uslyšeli jsme to.


  „Ách, ách, ách, ách,“ zvuky se ozývaly zkonce chodby. Nazemi se tam vjednom chumlu válely dvě dívky vuniformě pokojských. Tedy moc ztěch uniforem už nanich nebylo. Ta silnější svelkými prsy právě strkala svou ruku hluboko dopochvy své kolegyně, která se zmítala nazemi veslastné křeči.


  „No tohle?“ usmála se Chlumská.


  „Zatraceně silný kouzlo. Nejspíš mělo vliv nacelý hotel,“ odvětil jsem pyšně achvíli se kochal pohledem naholky vuniformách.


  „Co kdybychom…?“ nadhodil jsem.


  „Ani náhodou, už je hluboká noc,“ chytla mě Eliška zarameno aodtáhla kvýtahu.


  Sjeli jsme až dopodzemních garáží. Nakapotě černého mercedesu si to rozdával starší pár. Chlápek si ani nesundal kalhoty, jenom si rozepl zip, kravata mu blemcala ze strany nastranu, jak zběsile přirážel doasi padesátileté blondýny.


  Prošli jsme kolem nich, ale vůbec si toho nevšimli. Nebo možná všimli, ale kouzlo, které jsme vyvolali, bylo tak silné, že jim to bylo úplně jedno.


  Jo, sexuální magie, to je svinstvo.


  * * *


  Projeli jsme Prahou skoro bez problémů. Blížila se jedenáctá hodina vnoci, ato už bývá průjezdná imatka měst. Navíc byla středa. Pustil jsem si rádio. Eliška měla naladěný Radiožurnál.


  „… policie tvrdí, že teroristická organizace, která stojí zamasakrem naAndělu avkasárnách nedaleko Divoké Šárky, byla zcela rozprášena. Stále ale nejsou jasné motivy ani původ teroristů. Nikdo nevysvětlil, proč je nazáběrech zAnděla, které lidé pořizovali nasvé mobilní telefony aje jich plné YouTube, tolik Číňanů. Stejně tak se příbuzní padlých policistů adalších pohřešovaných ptají, kde jsou těla jejich mužů, otců abratrů…,“ promlouval vzrušeně hlas nějakého komentátora. Myslím, že jsem ho už párkrát zaregistroval. Šlo obývalého válečného zpravodaje zAfghánistánu. Uměl být docela podmanivý.


  „Ostatně kvůli tomu dnes před budovou ministerstva vnitra demonstrovalo asi sto lidí, kteří chtěli, aby jim policie vydala těla mrtvých. Proč si myslíte, že je nemohou pozůstalí vidět?“ vpadl mu dořeči nějaký mladý moderátor.


  „Protože se znich stali gan li avětšinu jsme rozsekali arozstříleli navojenské základně. Než dáš takový kousky dohromady, dost to trvá, ty vole. Navíc se určitě části znich pořád ještě pohybují vchlaďáku avšichni ztoho nejspíš mají dost těžkou hlavu, natož aby to ještě ukazovali jejich příbuzným. Co by jim asi tak řekli? Hele, to je ruka vašeho taťky. To, jak se vás pokouší uškrtit, je jenom takový dost specifický jev, který rozhodně není nic paranormálního, tak si toho nevšímejte aradši se statínkem hezky rozlučte,“ odpověděl jsem moderátorovi místo komentátora apřeladil naFrekvenci 1. Tam nikdo nikomu žádné otázky nepokládal, kvílela tam Aneta Langerová „… tvoje voda živááááááááá“.


  Tak jsem to raději vypnul azapálil si cigaretu.


  * * *


  Zaparkovali jsme naokraji Hrnčíř. Vesnice se topila vetmě. Vevětšině domů se nesvítilo. Naulici jsme nikoho nepotkali. Víc než dokonalá ospalá díra. Dřív jsem se tu nikdy neocitl, ale dělalo to namě dojem nějaké bývalé vesnice, kterou postupně připojili kPraze, anahromádce tu žili potomci někdejších vesničanů apracháči zPrahy, kteří ty potomky postupně vypláceli astavěli si tu vily. Jedna ztěch vil patřila ičínské velvyslankyni. Odzbytku vesnice ji oddělovaly park amalá požární nádrž, toho času prázdná. Rostlo vní jenom rákosí.


  Vila vznikla zněkdejšího statku. Pro její obyvatelku to mělo tu výhodu, že ze všech stran obepínala celý pozemek vkusně rekonstruovaná zídka shnědou omítkou. Vstupní brána, klasicky oblouková, měla vsobě tmavě černé dřevěné veřeje.


  „Když jsem tu byla najednom neformálním jednání spremiérem, říkali mi, že tu parkuje policejní auto astráží uniformovaná hlídka. Paní velvyslankyně si stěžovala namístní děti, které měli zaúkol odhánět,“ šeptala mi doucha Chlumská.


  Skrývali jsme se pod košatou vrbou. Celé okolí brány vypadalo pustoprázdně. Navíc uvnitř areálu patrně nesvítilo jediné světlo. Vše zahalovala naprostá temnota.


  „Hvízd!“ ozvalo se nalevé straně, kterou šla zkontrolovat Eliška. Vydali jsme se zazvukem anašli konečně slibované policejní auto. Stálo pod nejbližší lampou pouličního osvětlení. Bylo zamčené. Napředním sedadle ale ležely předvčerejší noviny.


  „Divný,“ konstatovala Chlumská.


  „Jdeme dovnitř,“ prohlásila Eliška.


  „Kudy?“ zeptal jsem se.


  „Hlavním vchodem. Možná už je pozdě, tak to pojďme alespoň zjistit.“


  „Nemůže být pozdě. Ještě není půlnoc, sakra,“ zaklel jsem.


  „Proroctví se nezmiňuje opůlnoci, jen onoci splným měsícem. Půlnoc se řeší jenom vamerických hororech, Tome,“ zamračila se Litevka.


  * * *


  Došli jsme kbráně ajá zatáhl zakliku. Zamčeno.


  „To jako vážně? Myslíš, že nechali odemknuto?“ zašklebila se Eliška.


  „Nikdy nevíš, dokud to nezkusíš,“ pokrčil jsem rameny apak se prostě dobrány vší silou opřel. Ani se nehnula, ato přestože se doní opřely také Eliška sKlárou.


  „Počkej, něco zkusím,“ zamumlal jsem apřiložil ruku kzámku. Přitom jsem zkusil jednoduché zaklínadlo.


  „Cvak, cvak,“ ozvalo se. Cesta dovnitř byla volná.


  Tedy ne úplně volná. Celé prostranství mezi bránou adomem obsadili gan li. Vjejich čele stáli dva hoši vpolicejních uniformách azanimi pravděpodobně většina obyvatel Hrnčíř. Něco takového už jsem zažil naAndělu. Číňani se stím vůbec nepárali. Vytáhli ty lidi zpostelí, pozabíjeli je adojejich těl vetkli duše podřadných démonů. Podle toho, jak se nanás tvářili, si mě sChlumskou nejspíš pamatovali zněkteré ze svých nedávných inkarnací.


  Vytasili jsme meče.


  * * *


  Nejbližšímu policajtovi jsem usekl hlavu. Překvapilo mě, jak snadno se mi to podařilo ijak se jeho tělo zhroutilo nazem anejevilo další známky života. Tak jsem sekl itoho druhého. Jak se kemně hnal, usekl jsem zté hlavy jenom půlku. Ipřesto padl kzemi.


  „Mívali lepší výdrž,“ konstatovala Chlumská anějaké tlusté paní vkvětovaných šatech, co se poní hnala, vpálila kulku mezi oči. Výstřel se rozlehl areálem bývalého statku azmizel všustění podrážek gan li, kteří se jako stádo tupých krvelačných ovcí hnali ponás. Ženská sprůstřelem hlavy ustoupila dozadu, jak ji přemohla kinetická energie kulky, ale pak udělala krok vpřed apokračovala knám.


  „Aha, tak nic, to ty meče,“ dodala naštvaně avystřílela doženy celý zásobník.


  Pro jistotu jsme sEliškou vzali Chlumskou mezi sebe azačali porcovat jednoho gan li zadruhým. Kroužili jsme dokola, bodali, píchali, sekali, krájeli jsme proměněným obyvatelům Hrnčíř hlavy, ruce, nohy, rozsekávali břicha, ze kterých se valila střeva, krev azbytky předvčerejší večeře.


  „Švih, sek, pích,“ naporcoval jsem dva pivní strejdy, kteří nasobě měli jenom tílko atrenýrky.


  „Zaněco tak nevkusnýho bych vás naporcoval izaživa,“ vzkázal jsem jim, ale to už se pomně sápal nějaký mladý kluk vdžísce smetalovými nášivkami. Usekl jsem mu hlavu apak –


  „Kurva, to ne!“ zaúpěl jsem. Proti mně se hnal kluk – sotva desetiletý. Nasobě měl tričko se Spidermanem avruce nějaký klacek, kterým domě začal bušit. Odkopl jsem ho apřesekl čelist nějaké blondýně spěkným výstřihem. Krev mě ohodila odhlavy až kpatě. Trochu se mi dostalo idoúst. Vyplivl jsem to nakluka, který se mi pořád motal pod nohama adával mi docela slušné údery dobřicha.


  „Co ten smrad?“ zeptala se Chlumská.


  „Nemůžu zabíjet děti, prostě nemůžu,“ odvětil jsem aprosekl hrdlo nějakému chlápkovi vsaku. Zkoušel mě praštit pohlavě černým stylovým kufříkem. Nejspíš vněm měl rozdělané daňové přiznání.


  „Auuu!“ zavyl jsem. Kluk mě tím klackem praštil dovarlat.


  „Ty stím naděláš,“ odfrkla Chlumská avpálila klukovi dohlavy celý zásobník. Jeho hlavička to nevydržela arozprskla se.


  „Nikdy jsem neměla ráda děti, víš,“ svěřila se anarvala dopistole nový zásobník.


  * * *


  Připadal jsem si jako Barbar Conan. Tedy až naty vyrýsované svaly, bederní roušku arozňahňaný rakouský ksicht. Gan li měli sice strašlivou přesilu, ale stačilo donich mečem jednou jedinkrát seknout apadali kzemi jako britská libra pooznámení výsledků brexitu. Někdy se nanás polodémoni vtělech mrtvých obyvatelů Hrnčíř hnali tak masivně, že stačilo před sebe napřáhnout meč aoni se naněj sami nabodávali. Připadal jsem si jako řezník, co vraždí malá obludná koťátka, která se nemohou pořádně bránit.


  Jenže nebýt těch mečů, nejspíš bychom dopadli zatraceně špatně. Naporažení téhle armády bychom potřebovali deset BVP anejspíš jeden parní válec, aby ty chudáky rozšmelcoval naasfalt2 amy je nemuseli dorážet tím, že jim usekáme nohy, ruce ahlavy, jak jsme zažili už několikrát předtím.


  
    2 Poplatky Štěpánu Kopřivovi byly uhrazeny – poznámka nakladatele.

  


  * * *


  Ponecelých dvaceti minutách bylo hotovo. Stáli jsme uprostřed strašných jatek. Mohly tu ležet možná tři stovky lidí. Všichni mrtví. Teď už definitivně. Podíval jsem se naElišku celou zamazanou odkrve akdovíčeho všeho ještě. Nebyl jsem natom lépe. Chlumská schovala pistole zaopasek azkapsy vytáhla vlhčené kapesníčky. Oběma nám snimi utřela obličeje. Vypadalo to zvláštně, starat se vtakovou chvíli oněco takového. Překvapilo mě, jak jsem vůbec nebyl unavený. Cítil jsem se naopak svěží aplný energie. Byl jsem doslova nabitý magií.


  „Tohle Pchej Peng nedaruju. Zapálit mi barák je jedna věc. Nechat mě zabít druhá, ale tohle…,“ pohodila rukou khrnčířské genocidě, kterou jsme tu právě spáchali.


  „Pchej Peng? Tak se jmenuje velvyslankyně?“ zeptala se Eliška.


  „Jo,“ odvětil jsem avydal se kdomu. Musel jsem se přitom brodit střevy, krví aporcovaným masem. Jak se venku sblížící půlnocí ochladilo, zmrtvých těl stoupalo teplo. Ráno tu ztoho všeho bude muší ráj.


  * * *


  Dům byl zamčený, tak jsem jedním kopem prostě vyrazil dveře. Ignoroval jsem zelenou rohožku aťapal poparketách zanechávaje zasebou krvavé šlápoty. Eliška objevila vypínač arozsvítila.


  „Slušná hacienda,“ poznamenala.


  Aměla zatracenou pravdu. Vstupní místnost si velvyslankyně nechala obložit zeleným mramorem. Stejně jako naambasádě se naněm itady proháněli draci. Místnosti dominovaly čtyři gauče potažené černou koženkou. Mezi nimi velký skleněný stůl. Povalovaly se naněm dvě čajové konvice aosm šálků.


  „Héj, pojďte sem!“ zařvala Chlumská.


  Prošel jsem prostorným kuchyňským koutem smramorovým barem (jak jinak) avešel domístnosti, která by se dala označit jako pracovna. Vní kromě pracovního stolu ztmavočerveného exotického dřeva akoženého křesla stála velká skleněná tabule. Naní byly přilepené desítky fotografií. Naněkterých znich se nacházeli Gibson aHort. Ataky já.


  „To je znaší kanceláře,“ poznal jsem jednu zfotek. Někdo ji udělal zprotějšího domu zatraceně dobrým foťákem. Postávali jsme uotevřeného okna, kouřili aněčemu se smáli. Beztak nějakému Gibsonovu sprostému vtipu. Oba měli hlavu zakroužkovanou černou fixou. Nad tou mou se nacházel otazník.


  Kromě fotek dominovaly tabuli ústřižky světových novin. Týkaly se významných státníků ainformací ojejich rodinách.


  „Tohle se ti nebude líbit,“ poklepala mi narameno Eliška aukázala nalevý horní roh tabule. Nafotce se utyče svíjela moje bejvalka.


  „Dominika? Co ta tady…,“ apak mi to došlo.


  „Dohajzlu!“ zaklel jsem azasekl zakrvavený meč dopolstrování křesla. Vyletěly zněho houně amolitan. Vrazil jsem meč zpátky dopochvy, kterou jsem měl připevněnou kopasku, asundal si zramen škorpiona. Natáhl jsem ho aodjistil. První čínský zmrd, kterého potkám, to dostane přímo dohlavy.


  „Musíme to tady prohledat apak to tu zapálíme,“ vyštěkl jsem.


  „Stím bych až tak nespěchala,“ ozvala se Chlumská aukázala směrem kedveřím, které vedly zpracovny. Zanimi se skrývala úzká chodba, která ústila domístnosti bez oken. Napůvodním statku taková cimra jen těžko byla. Vznikla přestavbou. Neměla žádná okna, celá byla obložená mramorem auprostřed začínalo točité schodiště dopodzemí. Nad ním nahácích viselo ze stropu sedm nahých Číňanů. Někdo jim prořízl mečem hrdla. Nakrku měli všichni stejný medailon. Ten už jsem znal.


  „Oni obětovali vlastní lidi?“ podíval jsem se nachlápky apak naobrazec, který zjejich krve někdo vytvořil nazemi. Vypadalo to jako velký krvavý drak.


  „Obětovali se sami,“ pohodila hlavou Eliška.


  „Budu hádat, součást proroctví?“ strčil jsem si cigaretu dopusy. Nevím proč, nějak jsem počítal stím, že je poslední.


  Pokývala hlavou.


  * * *


  Schodiště vedlo hluboko pod zem. Odhadoval jsem nejméně deset metrů. Zajímalo by mě, kolik lidí to tu kopalo akde je pak Pchej Peng nechala rozpustit vkyselině. Sešli jsme opatrně až dolů, kde začínala dobré dva metry vysoká ametr apůl široké chodba. Byla celá zbetonu. Co pět metrů svítila nastropě zářivka. Elektřinu sem měli nataženou zdomu. Nechtěl bych platit velvyslančiny účty zaelektřinu.


  * * *


  „Ccc,“ zastavil jsem se aupozornil ostatní zasebou. Před námi jsem uviděl dva muže. Opírali se ostěny aoněčem vášnivě debatovali. Všichni jsme si lehli nazem.


  „Jsou strašně daleko. Jakmile se přiblížíme, uvidí nás azburcují ostatní,“ zašeptala Eliška.


  „Nějaké kouzlo?“ zeptala se Chlumská.


  SLitevkou jsme oba zavrtěli hlavou. Všechny magické propriety jsme použili vhotelu. Navíc provést tu jakékoliv kouzlo, to by knám okamžitě přitáhlo pozornost Zeleného aŽlutého, ať už jsou vtuto chvíli kdekoliv adělají cokoliv. Byl jsem si navíc jistý, že nebudou daleko.


  „No nic,“ povzdechl jsem si anastavil škorpion napalbu dávkou.


  „Ratatatatatata!“


  Číňani si dali krátký disko tanec se smrťákem apadli kzemi. Zvedli jsme se arychle je doběhli.


  * * *


  Místo, kde stáli, vypadalo jako jakýsi checkpoint. Bylo širší odobré dva metry achodba se tu navíc stáčela doprava avedla ještě trochu dolů.


  „Jestli se nepletu, tak ta chodba vede kSapě,“ zamyslela se Eliška, zatímco jsem prohledával Číňany. Kromě pistolí usebe nic neměli.


  „No jo, jsem debil, mělo mě to napadnout dřív. To ty čínský šachy,“ povzdechl jsem si.


  „Co?“ nechápala Eliška.


  „Pan Ču mi vyprávěl, že čínské šachy jsou obrazem světa démonů. Zelený aŽlutý jsou strážci, kteří chrání generála. Tím bude asi Shang zu. Strážci patří dopaláce adrží se generála. To místo tady bude patrně palác. Ten Číňan, co jsem ho mučil, mluvil osvatyni. Jestli je ta svatyně pod Sapou, dává smysl, že nás tak rychle našli. Prostě jsme se jim schovali těsně pod čumákem,“ vysvětlil jsem.


  Eliška jen pokrčila rameny: „Teď už je to jedno. Jsme tady amusíme pokračovat.“


  „To vysvětlete těm chlápkům tam,“ ukázala Chlumská směrem dochodby ahned nato jsme spustili palbu.


  * * *


  Proti nám se hnala kohorta dobrých deseti Číňanů. Naštěstí měli vrukou jenom pistole. Padli jsme kzemi zamrtvé hochy zcheckpointu. Udělali jsme si znich něco jako barikádu. Fungovali perfektně, skutečně odchytli pár kulek. Ty létaly všude okolo. Odrážely se odbetonových stěn, podlahy istropu. Pár mě jich zasáhlo, ale, zatraceně, buď šlo vždycky oodražené kulky, nebo ta magie vhotelu dělala neskutečné věci snaší odolností.


  Během pár minut přestřelka skončila. Střelba ze samopalu natakhle malém prostoru, proti tomu neměli útočníci šanci. Většina umřela, zbytek utekl.


  Přebil jsem škorpion avyrazil je pronásledovat. Klára sEliškou zamnou.


  * * *


  Hnali jsme se chodbou dobrého půl kilometru. Pořád jsme slyšeli kroky mužů, kteří před námi utekli. Bylo lákavé zrychlit, ale zůstali jsme opatrní. Člověk nikdy neví, kdy ho může potkat past. Celou cestu jsem si říkal, že nanás určitě vnějakém ohybu chodby čekají, že se donás někde zase pustí, ale nakonec jsme narazili jenom nazavřenou bránu.


  * * *


  Byla ze dřeva. Těžkého černého dřeva svyřezanými draky ačínskými znaky.


  „Chrám vyznavačů draka. Místo zasvěcené Shang zu,“ přečetla Eliška aodplivla si.


  „Co se bude dít teď?“ zeptala se Chlumská.


  „Vypadám snad jako věštec?“ zamračil jsem se, ale věděl jsem, že tady se prostě nezastavíme. Nesmíme.


  Opřel jsem se dodveří, ale zdruhé strany je někdo pořádně zajistil. Nejspíš závorou, protože zámek žádný neměly.


  Vystřílel jsem dodveří zásobník apak ještě jeden. Znovu jsem se dotoho opřel, ale nic se nestalo.


  „Poslední,“ oznámil jsem, když jsem doškorpionu vrazil čerstvý zásobník sposledními dvaceti náboji.


  „No nic, dokážou to Zelený se Žlutým, zkusíme to taky,“ řekla Eliška. Přehodila si škorpion dolevé ruky adoté pravé vzala meč. Udělal jsem to samé.


  „Natři?“ zeptal jsem se.


  „Jo,“ pokývala hlavou.


  „Jeden, dva, tři,“ odpočítal jsem apak jsme společně zasekli meče dodveří.


  * * *


  Neuvěřitelně snadno prošly skrz anadruhé straně přesekly závoru, která dveře jistila. Veřeje se rozletěly dokořán amy…


  „Ratatatatatatatatata!“ spustili jsme palbu ze samopalů. Chlumská nám zboku ještě vypomohla svými pistolemi.


  * * *


  Zadveřmi se skrývalo šest Číňanů, ajakmile jsme rozrazili dveře, začali donás střílet. Slízl jsem dvě kulky. Jednu donohy, druhou dobřicha. Ta vnoze mě jenom ranila. Rána vbřiše nevypadala příliš hluboká. Nemohla zato slabá ráže, spíš silná magie. Zatraceně silná magie. Něco mi říkalo, že ti chudáci vtom hotelu budou pod jejím vlivem šukat ještě teď.


  Eliška neslízla jedinou kulku, stejně jako Chlumská. Číňané tu krátkou přestřelku ale nepřežili. Všichni teď leželi nazemi. Odhodil jsem prázdný škorpion ajednomu znich vypáčil zruky pistoli. Dal jsem si ji zaopasek, člověk nikdy neví.


  * * *


  Chrám vyznavačů draka vypadal velkolepě. Bylo to něco naprosto neuvěřitelného. Vůbec si nedokážu představit, jak dlouho muselo velvyslankyni trvat, než zde vpodzemí vyhloubila místo široké dobrých dvacet metrů se stropem nejméně pět metrů vysokým. Jeho stěny byly obložené známým zeleným mramorem sdraky. Uprostřed sálu viselo šest nahých žen. Každá měla provazem připoutané nohy iruce, lana pak vedla kháku vysoko nastropě. Vlevo jsem poznal tři princezny, vpravo tři děvky. Jedna znich byla moje bejvalka.


  „Dominiko!“ vykřikl jsem. Unaveně se namě podívala, stejně jako všechny ostatní. Tedy všechny ne. Dívka, kterou se mi nepodařilo zachránit vopuštěném areálu, už se podívat nemohla. Šlo odceru českého premiéra. Měla podříznuté hrdlo. Pod ní stála Pchej Peng. Iona byla celá nahá. Tělo ale měla zalité krví té dívky. Kousek odní stáli vpozoru Zelený aŽlutý. Měli nasobě nové čisté oblečení, meče napřažené proti nám.


  Překročil jsem mrtvoly Číňanů apopošel blíž. Chvíli jsme pak nasebe všichni jenom vtichosti zírali.


  * * *


  „Že jsi dorazil, kreténe!“ zařvala najednou vztekle Dominika. „Víš, že mám narozeniny? Ty vole avíš, co mi udělali? Víš to? Okamžitě použij to svý zasraný vúdú azabij je. Všechny! Hlavně ty svý zpíčený kamarády. Hned!“


  Sakra, vzpomněl jsem si nalegendu otom, že jeden démon musí zprznit panny-princezny adruhý špinavé děvky. Přišli jsme naposlední chvíli, Zelený aŽlutý už to prznění měli zasebou ařekl bych, že Dominice se to vážně nelíbilo.


  * * *


  „Co teď?“ zeptal jsem se Elišky.


  „Démoni už ty dívky zprznili ateď velvyslankyně prolévá jejich krev vejménu Shang zu. Až zabije poslední, zté krve Shang zu povstane,“ odpověděla.


  „Takže?“


  „Takže je musíme zabít, nebo zachránit alespoň jednu ztěch dívek,“ řekla avtu chvíli Pchej Peng, která během Dominičiny litanie zůstávala naprosto klidná asoustředěná narituál, podřízla hrdlo jedné zžen vedruhé řadě. Myslím, že se jmenovala Tamara. Rozhodně tancovala aposkytovala služby vestejném podniku jako moje bejvalka. Velvyslankyně zaklonila hlavu anastavila ústa akrev, která zprostitutky vytékala, jí kropila obličej, hruď ačást jí také vypila. Její sladké mlaskání bylo slyšet až knám.


  „Shang zu!“ zařvala freneticky.


  „Aby ses neposrala, krávo,“ zaklel jsem arozběhl se snapřaženým mečem proti velvyslankyni.


  * * *


  Zelený se Žlutým nám vyrazili naproti.


  * * *


  Během pár sekund se naše ajejich meče zkřížily. Skaždou ránou, kdy se naše zbraně setkaly, jsem cítil, jak vevzduchu jiskří magie. Snažil jsem se útočit – úsporně se bránit avevhodném okamžiku bodnout nepřítele naodkryté místo, ale Hort vzeleném čínském obleku, který se vrhl kmé maličkosti, mě nenechal naněco takového ani pomyslet. Prakticky tak on útočil ajá se jenom bránil. Sekal, bodal, dělal finty, které jsem ani nepostřehl, takže jsem hlavně ustupoval amečem se zběsile bránil jeho útokům. Nevím, co jsem si představoval, snad, že ten legendární meč zvietnamského kláštera odvede všechnu práci zamě. Nebo mi pomůže pubertální třeštění sdvouručákem atureckou šavlí suhrovatým Orzem? Sakra, byl jsem jako děcko, co chce klackem ubít samuraje.


  * * *


  Párkrát jsem zahlédl Elišku, která natom byla naštěstí oněco lépe než já – dařilo se jí dokonce iútočit.


  „Horte, ty magore, víš, že jsem tě měl vždycky radši?“ zkusil jsem to psychologicky, ale kam stím naZeleného.


  „Pan Hort je mrtvý, mladej, aty budeš brzo také,“ zakřenil se tisíciletý démon audělal prudký výpad. Přitom mě bodl dobřicha. Ne moc hluboko, jen nějakých pět centimetrů.


  Stáhl jsem se apodíval nasvé zranění. Rána se rychle zacelila. Ani moc nebolela. Démona samotného to překvapilo.


  Povzbudilo mě to kvýpadu. Několikrát jsem naněj zaútočil, takže jsem ho přinutil bránit se. Iniciativa mi ale moc dlouho nevydržela.


  Svatyní se rozletěl strašný výkřik. Podíval jsem se koutkem oka aspatřil Pchej Peng, jak proťala hrdlo malé Vietnamce. Opět si přitom užila spršku její krve nasvůj obličej.


  „Moc času vám nezbývá, Shag zu se vtělí,“ prohlásil sebevědomě démon aznovu zaútočil.


  * * *


  „Tři jsou mrtvé, ještě tři zbývají,“ pomyslel jsem si azaútočil naZeleného. Rychle atvrdě. Zvládl jsem dokonce pár fint, které ho vyvedly zmíry. Nato, abych ho zranil, to ale nestačilo. Díky mému tlaku jsme se ale dostali doblízkosti bojujícího Žlutého aElišky. Ta kolem Gibsona tancovala avšiml jsem si, že ten parchant má dokonce šrám natváři. Aco bylo nejlepší – pořád to krvácelo. Přitom rána nebyla příliš hluboká. Meče jim dokázaly uštědřit stejné zranění jako obyčejným smrtelníkům.


  * * *


  „Tomáši, kemně!“ křikla udýchaná míšenka anatočili jsme se ksobě. Myslím, že měla plán. Avlastně to byl docela dobrý plán. Minimálně mě svým mečem dvakrát uchránila před Hortovým výpadem. Vzpomněl jsem si, jak nahá tancovala smeči mezi porcelánovými hrnky. Byla vážně dokonalá. Jenže Zelený se Žlutým byli neúnavní bojovníci.


  „Kláro! NaGibsona, pal!“ zařvala vjednu chvíli, kdy zrovna tvrdým sekem zabránila Hortovi mi useknout hlavu.


  Chlumská, která se celou dobu schovávala dál odnás, teď doŽlutého vypálila zobou pistolí naráz. Bylo úplně jedno, že mu to nic neudělalo, ale itak jej přinutila věnovat jí pozornost. Vyvedlo ho to zkoncentrace avtu chvíli se Eliška prosmýkla mezi mnou aHortem aprobodla mu břicho. Vystříkl zněj nečekaně proud krve.


  Gibsona jakoby to překvapilo. Vytřeštil nani oči achytl její meč svou levou rukou. Ostří mu ji prořízlo, což jej překvapilo snad ještě víc.


  „Děvko!“ zařval Hort azaútočil nani. Nemohla se mu ale bránit, protože její meč vězel vGibsonových vnitřnostech.


  * * *


  „Ani náhodou, zelenej zmrde,“ procedil jsem skrz zuby apostavil se mu docesty. Můj meč zastavil první jeho útok, pak druhý aběhem třetího mě sekl dohrudi.


  * * *


  Podlomila se mi kolena. Bolelo mě to strašně. Sjeho mečem jako by mi dotěla vniklo kilo soli. Vše, čeho se meč dotkl, mě pálilo, svrbělo acukalo bolestí. Vyhrkly mi slzy zočí. Zatnul jsem zuby aodrazil další jeho úder.


  Vtu chvíli jsem uslyšel ženský výkřik. Tipnul bych, že už to má zasebou idruhá děvka. Pak už je nařadě jenom dcera litevského prezidenta, Aldona, a… Dominika.


  * * *


  „Zabij toho čuráka!“ Jo, Dominika pořád žila abyla evidentně naštvanější než při naší poslední hádce.


  Jenže já nebyl právě vestavu, kdy bych mohl někoho zabít. Veškerou energii jsem směřoval dotoho, abych přežil.


  Litevka ale přišla napomoc vpravý čas.


  Sek. Výpad. Obrana. Útok. Dva seky zasebou… Zasypávala Horta jedním úderem zadruhým. Konečně jsem mohl nachvíli sklonit meč. Pootočil jsem se auviděl Gibsona. Ležel nazemi acukal sebou. Měl nejen parádní ránu vbřiše, ale irozseklý hrudní koš.


  „Shang zu. Shang zu. Shang zu,“ opakoval jako mantru. Žlutý démon nejspíš doufal, že ho jeho přicházející pán zachrání. Vzal jsem meč azapíchl mu ho dokrku. Konečně přestal žvanit achcípl.


  * * *


  Další ženský výkřik nepatřil ani dceři litevského prezidenta, ani Dominice.


  „Eliško!“ otočil jsem se prudce kLitevce. Zeleného meč jí vězel vpravé ruce. Stříkala zní krev ameč jí vypadl zruky.


  Navzdory své bolesti jsem se kní rozběhl. Přitom jsem brečel, jak mi krvácející rána pulzovala, jako by se mi maso chtělo samo vytrhnout ztěla.


  * * *


  Zachvíli jsem byl uElišky. Držela se nanohou austupovala. Přitom se dokázala vyhýbat útokům, ale její meč už zůstal pár metrů zaHortem.


  „Nech moji holku napokoji!“ zařval jsem.


  Teda nezařval, spíš jsem to jenom tak vyprskl, nechtěl jsem, aby to slyšela Dominika. Jasně, visí nahatá naháku azachvíli ji podřízne šílená čínská velvyslankyně, ale pořád bych ji nerad naštval.


  Zaútočil jsem něčím, čemu jsme říkali „Orzův majstrštyk“. Šlo oklamný výpad nabřicho, přitom se udělal malý oblouček azaútočilo se nakrk. Orzo stím prý sklízel úspěch nalarpových bitvách, kdy útočil narytíře skrytým krkem. Mé zoufalství, co se holek týkalo, skončilo dřív než to jeho, tak jsem se naty dřevárnické bitvy už nedostal, ale tuhle fintu jsme trénovali nazahradě jeho babičky velmi precizně.


  Avyšla.


  * * *


  Teda vyšla by, kdyby Zelený včas neucukl amůj meč ho jenom neškrábl. Hned nato přešel doprotiútoku.


  Byl to rychlý atvrdý výpad. Nestačil jsem ani naznačit obranu aostří jeho meče prošlo skrz mou levou ruku. Odsekl mi kus masa naruce. Zařval jsem anejspíš to byla ta nová bolest spojená stou starou, která mi konečně umožnila přemýšlet nad tím, co mi démon před pár minutami řekl: „Shang zu se vtělí.“


  * * *


  „Kláro!“ zařval jsem.


  Chlumská se snažila zastavit Elišce krvácení. Vlevé ruce ale stále držela pistoli. „Zastřel velvyslankyni! Démon nepovstane jen tak, ale převtělí se doní. Proto nám ten její poskok říkal, že věří, že jej dokáže ovládnout. Zabij tu čubku, zabij ji!“ řval jsem jako smyslů zbavený.


  Chlumská mě poslechla arozběhla se směrem kženám nahácích, aby měla lepší šanci střílet. Teď jsem totiž mezi háky, jejich osazenstvem ačínskou mrchou zacláněl já apan Zelený.


  * * *


  Svatyní zaburácel panovačný čínský ječák. Velvyslankyně ukázala směrem kChlumské aZelený si mě najednou přestal všímat arozběhl se kbývalé vládní úřednici.


  „Strašně hysterická mrcha,“ zašeptal jsem směrem kvelvyslankyni avytáhl zpoza opasku svou pistoli.


  Vždycky jsem uměl mířit zatraceně dobře, takže jsem ji trefil přímo dohlavy, čímž to všechno mělo skončit.


  Jenže neskončilo.


  * * *


  Velvyslankyně se zasmála hysterickým vítězným smíchem. Vůbec nic jí to neudělalo, stejně tak další dvě kulky, které jsem doní spolehlivě narval. Měla vsobě už příliš mnoho magie anejspíš ičást Shang zu nato, abych jí mohl ublížit.


  Teď už jenom stačí, aby zabila poslední princeznu aposlední děvku, aShang zu ovládne svět. Apak mi to došlo podruhé. Proroctví je strašné svinstvo, čím víc mu lidé věří, tím více se musí dodržet doposledního bodu. Přesně tak mi to Eliška vysvětlovala, ne?


  * * *


  Namířil jsem aprostřelil hlavu dceři litevského prezidenta.


  * * *


  Apak jsem doní vystřelil ještě dvakrát. Krev, která zumírající dívky vytékala, dopadla inaPchej Peng. Ta se nato všechno jenom nechápavě dívala apak padla nakolena. Došlo jí, že nenaplnila proroctví. Rituál selhal. Další kulku jsem zkusmo poslal dojejí hlavy. Tentokrát prošla skrz. Kus mozku jí vycákl ven ajejí nahé tělo pokryté krví spadlo nazem.


  * * *


  Strčil jsem pistoli zpátky zaopasek asmečem se rozběhl proti Zelenému. Zůstal stát jako přikovaný azíral namrtvou Pchej Peng.


  Přitom byl kemně zády. Tady nebyla třeba žádná finta. Napřáhl jsem se arozsekl mu lebku. Rána skončila až někde vkrku, kde mi meč uvízl. Padl nakolena akupodivu se ještě stačil obrátit kemně. Jeho rozpůlená ústa se snažila něco říct, ale mně to bylo jedno. Nejdřív jsem mu usekl jednu půlku hlavy apak druhou. Zbytek těla se schoulil vkaluži krve.


  * * *


  Nejdřív se nedělo nic, ale pak jsem ucítil explozi magie. Byla všude kolem, vyvěrala zmrtvých démonů Zeleného aŽlutého, prýštila zmrtvé velvyslankyně, ztěch obětovaných dívek ažen, ze zdí všude okolo. Apotom se začalo třást všechno ostatní.


  Doběhl jsem kDominice amečem odsekl lana, která ji poutala kzemi.


  „Dal sis načas, fešáku,“ řekla unaveně. Objal jsem ji, ale jenom krátce. Víc jsme si nemohli dovolit. Ze stropu začaly padat kusy mramoru.


  „Hej, naudobřovačku bude času dost!“ zařvala nanás Chlumská aukázala natočité schodiště nadruhé straně svatyně. Vedlo někam nahoru. Neměli jsme co ztratit. Strčil jsem si meč dopochvy avzal donáruče Dominiku. Podlomila se mi ale kolena aspadli jsme spolu nazem. Bylo to hloupé gentlemanské gesto. Měl jsem co dělat, abych se sám udržel nanohou.


  „Zas tolik jsem neztloustla,“ usmála se namě. Místo toho ona podepřela mě. Chlumská podobně táhla Elišku. Hnaly se potěch schodech přede mnou azachvíli měly pořádný náskok. Aby ne, když Klára nenesla takovou zátěž jako subtilní Dominika.


  Nakonec jsme ale dorazili nakonec schodiště imy. Vedlo domalého úzkého průchodu vyloženého jenom dřevěnými trámy. Nejspíš to byl málo používaný tajný vchod. Prošli jsme jím avtom nejužším bodě mě musely nahoru vytáhnout všechny tři. Řval jsem přitom bolestí amálem omdlel, ale zvládli jsme to.


  * * *


  „Kde to jsme?“ zeptal jsem se. Ocitli jsme se vmalé místnosti, která vypadala jako skladiště.


  „Smrdí to jako nehtové studio,“ začichala nahlas Eliška.


  Klára otevřela dveře askutečně jsme vešli donehtového studia uprostřed Sapy. Konečně jsme se mohli nachvíli zastavit. Sundal jsem si své rozsekané azkrvavené sako, abych zakryl Dominičinu nahotu.


  To už se ale otřesy ze svatyně začaly projevovat itady.


  „Rychle, ven,“ zavelela celkem zbytečně slečna Chlumská. Vyrazila přitom dveře (měla zatracenou páru, magie, kterou jsme vyvolali vhotelu, pořád fungovala; nás sEliškou držela nanohou azní dělala superženu) aobjevili jsme se namalém náměstíčku vSapě, kde umřel pan Ču. Chtěl jsem nahlas vysvětlit, že přesně tudy se nám nakobylku dostali Zelený se Žlutým, ale už to bylo zbytečné. Část prostranství před námi se totiž propadla hluboko dozemě, kde se vytvořil dobrých pět metrů hluboký kráter.


  Pak otřesy přestaly.


  * * *


  Sedl jsem si nazem arozdal všem cigarety. Zapálili jsme si adívali se nasebe, zatímco všude kolem se rozsvěcela světla asbíhali se lidé zcelé Sapy. Vedl je náš starý známý obchodník se zbraněmi.


  Když nás objevil, vydal se rovnou zanámi. Zaruku držel svou malou dceru. Neptal se. Prostě jenom zůstal stát před námi, párkrát pohodil hlavou kekráteru vzemi ačekal, až mu to vysvětlíme.


  „Jsou mrtví. Všichni. Už se nevrátí,“ řekl jsem mu česky aEliška pokývala hlavou, aby dodala mým slovům vážnost.


  * * *


  Usmál se anařídil ostatním, aby nám udělali cestu. Měl pravdu, bylo načase odejít domů. Boj skončil aoni už se oten svinčík nějak postarají, aby se druhý den mohla Sapa otevřít nákupůmchtivým Čechům.


  Jenže když jsme vstali avydali se směrem kvýchodu, promluvila ta malá holčička hlasem, který rozhodně nebyl její.


  * * *


  „Moc magie, moc zlé magie,“ řekla.


  Otočil jsem se avytřeštil oči.


  „Tej kúng uzavřel dohodu, ale vy jste používali magii. Moc zlé magie,“ pokračovala káravým hlasem.


  Málem jsem přitom spolkl cigaretu.


  „Já… Nešlo to jinak,“ odvětil jsem.


  „Výmluvy,“ vyprskla vztekle.


  „Takže je konec? Jsme mrtví? Tentokrát už definitivně?“ zeptala se jí Eliška.


  Všichni ostatní pochopili, co se děje aodstoupili odnás iholčičky několik metrů, ato včetně jejího otce.


  „Vypadáte snad jako mrtví?“ zasmála se.


  „Ne,“ zavrtěl jsem hlavou.


  „Tak vidíš, Kosku, tak vidíš. Dohoda byla uzavřena.“


  „Jaká dohoda,“ zeptal jsem se avěděl jsem, že vtu chvíli vlastně ani netoužím znát odpověď.


  „Zůstanete živí, ale každý měsíc musíte oživot připravit jednoho démona. Ty iJelizaveta. Jinak si vaše těla vezmou gan li,“ odvětila holčička apak se nanás jako lusknutím prstu zmateně podívala arozběhla se zasvým otcem.


  * * *


  „Adoprdele,“ zaklel jsem.


  Je jedno, kolikrát zachráníte svět, stejně vám nikdo nepoděkuje.


  Epilog


  Znákupu jsem se vracel pozdě. Jednak byla vsupermarketu dlouhá fronta anavíc mě nachodbě odchytl Skočdopole. Byl trochu zhulený aměl potřebu mi vyprávět osvém posledním koncertu. Tak jsem ho vyslechl anacestu mu ještě půjčil dva tisíce. Klasika.


  Odemkl jsem dveře svého bytu apodle zvuků poznal, že ty potvory začaly beze mě. Zabouchl jsem, položil nákup nastůl ajako uragán vtrhl doložnice. Naposteli se tam zmítala propletená nahá těla Elišky, Kláry aDominiky. Neváhal jsem ani chvíli azačal ze sebe strhávat oblečení.


  * * *


  Ale jo, život je fajn.


  * * *


  Ata dohoda, co zanás uzavřel pan Ču? Poslední dobou běhá poPraze spousta démonů, to by vtom byl čert, abychom sEliškou každý měsíc alespoň jednoho neulovili.


  Teda doufám.


  



  Tokio, 21. 6. 2016


  František Kotleta

  Příliš dlouhá swingers party

  (ukázka)


  Dveře kobky zamnou zacvakly aDominika, hezky umytá avonící nějakým lehkým nevtíravým parfémem, se posadila naposteli dostejné polohy jako předtím Jana. Vypadala plná energie aelánu, jako by zasebou neměla olizování vorvaního poštěváčku.


  Už odpohledu bylo jasné, že si mě vůbec nepamatuje. Schválně jsem se nedíval nakameru nastropě, ale její přítomnosti jsem si byl zatraceně dobře vědom.


  „Vzrušuj se. Ukaž mi, jak si to děláš,“ poručil jsem hlasem, který měl být dostatečně velitelský jako vzrušený. Vzhledem knervozitě jsem měl vkalhotách slimáka. „No tak, spolknul jsem dvě pilule, to musí účinkovat, ne?“ vyslal jsem tichou modlitbičku farmaceutickému průmyslu apopošel blíž kDominice. Snažil jsem se dostat se domrtvého bodu kamery, jak mě to učil Petr Hort.


  Prostitutka se mezitím dostala dovaru. Nejdřív si olízla prsty apak si je strčila mezi nohy. Zkušenými pohyby pak rejdila posvé pochvě avzrušovala se.


  „Ach, ach,“ vzdychala ajá konečně ucítil vkalhotách známé napětí.


  Sundal jsem si košili atriko apři rozepínání kalhot jsem vylovil zjedné kapsy zašpuntovanou zkumavku sčirou tekutinou. Tedy čirá byla, když jsem ji ráno míchal. Teď vypadala jako šťáva zrozmačkaných malin.


  „Pane Bože,“ ujelo mi zúst.


  „Ach ano, bože můj, ano,“ vzdychala Dominika, jak si pořád rejdila rukou vrozkroku. Podle toho, jak se kroutila, nejspíš narazila nasvůj bod G.


  Vezkumavce se nacházela babylonská voda. Její tři tisíce let starý recept mi prozradil Kouda, když mě najímal. Šlo onejspolehlivější známý detektor magie. Pokud voda změnila barvu, vyskytovala se voblasti prokletí, kouzla, démoni nebo cokoliv paranormálního. Takhle sytou červenou jsem vezkumavce ještě nikdy nespatřil.


  Opatrně jsem si sundal kalhoty. Šlo mi to pomalu, protože jsem přitom musel celou dobu skrývat pouzdro spistolí připevněné napravé noze. Nakonec jsem vytvořil hromádku, vekteré zůstala bouchačka hezky vnohavici.


  Teď to nejtěžší. Potřeboval jsem zjistit, jak moc je Dominika posedlá či uhranutá. Nejjednodušší cesta spočívala vdělání věcí, které byly proti její přirozenosti. Přišel jsem kní avlepil jí facku. Hlava jí odletěla, až se málem praštila ozeď. Trošku jsem to přehnal. Natváři jí zůstal červený otisk.


  „Miluji, když se zlobíš. Jsem kus hadru, dělej si se mnou, co chceš,“ procedila vzrušeně skrz zuby aolízla mi smyslně prsty, kterými jsem ji udeřil.


  Konečně jsem pořádně pochopil, zaco zákazníci platí takové prachy. Ty holky jsou tak zblbnuté magií, že si nechají líbit fakt cokoliv. Naprosto cokoliv. Znovu jsem ji praštil aznovu stejná reakce. Co dál? Můj násilnický repertoár nebyl právě bohatý. No jasně. Anální sex!


  „Ani kdyby to léčilo rakovinu,“ řekla mi Dominika, když mi svěřovala ten svůj případ, který nás dostal až sem. Chytil jsem ji pevně zazadeček astrčil jí palec dořitního otvoru.


  „Ano, ach ano, hlouběji,“ zareagovala vrozporu kevšem svým předchozím prohlášením.


  Protože byl můj penis dokonale tuhý, prostě jsem prst vyndal anarval jí ho tam. Šlo to ztuha, ale pár vytažení azase vražení abyl jsem tam, že hlouběji to nešlo.


  „Ano, ano, ano,“ kvílela Dominika vagonii. Vůbec ji to nezlomilo. Praktika, které se ze zásady vyhýbala, ji teď dováděla doextáze.


  Lhal bych, kdybych tvrdil, že mě to nevzrušovalo. Nebyl jsem fanoušek téhle kratochvíle, ale Dominika, ta se mnou dělala divy už jenom ze své podstaty. Zatraceně, rajcovala mě, ikdyž jsme měli pod postelí mrtvolu. Cela sdivnými týpky, hromadou unesených prostitutek amagií neznámého původu proti tomu nebyla vůbec nic. Párkrát jsem přirazil amé dobrodružství skončilo. Chlápek sledující videa zmých dobrodružství mi nejspíš brzo doporučí něco napředčasnou ejakulaci.


  * * *


  „Ještě jsme neskončili, holčičko,“ řekl jsem nahlas, aby nás náhodou Kamil nevyrušil vdomnění, že mám padla. Dominika potom prohlášení zavrněla blahem, jako by nikdy vživotě netoužila poničem jiném než podalší dávce análního sexu.


  Prohrábl jsem nenápadně hromádku nazemi azboční kapsy svých černých kalhot vyndal čarodějnickou panenku vlastní výroby. Vytvořil jsem ji podle návodu zjedenáctého století. Byla slaměná, sdutým vnitřkem. Vněm se skrývala hlína ze hřbitova, kus kosti zmuže zabitého násilnou smrtí asedm druhů jedovatých bylin. Panenku jsem ukryl vdlani alehl si nazáda napostel.


  „Pojď namě, ty čubko,“ zavelel jsem aDominika namě obkročmo nasedla. Nečekaně mně při pohledu najejí krásná prsa zacukalo vpenisu. Jestli jen jsem to stou farmacií nepřehnal.


  „Uvšech démonů, běsů astarých bohů, kteří vládnou magií, temnými silami vyvěrajícími zhlubin temnoty vášně alidské slabosti, zaklínám tuto ženu, aby ji přestalo ovládat kouzlo mocné, kouzlo nepřátelské,“ zopakoval jsem třikrát formuli podle prastarého receptu. Dominika nereagovala, prostě se jen dál třela omůj penis, který začínal nebezpečně nabývat naobjemu.


  „Staniž se,“ řekl jsem arozlomil panenku vejpůl. Obsah, který jsem si vysypal dolevé dlaně, jsem pak začal roztírat poDominičině nahém těle.


  „Vzrušuje mě to,“ zavrněla.


  „Jasně že jo, to je vpořádku Dominiko,“ usmál jsem se abylo mi doúsměvu ještě víc, protože stejně jako Jana iona reagovala nasvé jméno.


  Hned mě však úsměv přešel.


  



  Dveře dokobky se prudce otevřely. Stál vnich Dlouhán. Těžko říct, jestli číslo jedna nebo číslo dvě, ale stál tam avypadal pěkně nakrknutě. Odmrštil jsem Dominiku napostel askočil nazem, kde ležela hromádka mého oblečení. Dlouhán zamnou. Hrábl jsem donohavice pro pistoli, vytáhl ji zpouzdra avtu chvíli mi ji Dlouhán kopem vyrazil zruky. Další kop jsem dostal dohlavy. Spadl jsem nazem. Následující kop následoval domých slabin. Zařval jsem jako raněný kanec aochrnul jsem bolestí. Byl to bezesporu boží trest zaten anální sex naDominice.


  Dlouhán sebral ze země pistoli atěžkou botou mi přitlačil hlavu kpodlaze. Tlačil zatraceně silně. Měl jsem pocit, že mi hlava každou chvíli pukne jak zralý meloun.


  „Jakpak ti je, kurvičko naše? Vše vpořádku?“ ozval se mi zazády hlas Prcka. Mluvil naDominiku.


  „Ano, můj pane. Jsem tvoje čubička, smím ti udělat dobře? Udělám, co budeš chtít,“ odpověděla mámivým sladkým hlasem.


  Prcek se zasmál vítězným slastným smíchem.


  „Vezmeme ho dolů. Kobka číslo dvanáct je aktuálně volná, přišel právě včas,“ řekl.


  * * *


  Dlouhán mě chytl dopáky avyvedl zDominičiny cely. Měl jsem hlavu dole, ale všiml jsem si překvapeně se tvářícího Kamila. Uhnul mi zcesty. Došli jsme narozcestí apokračovali chodbou dolů dosklepa. Jak jinak?


  „Vím, že tu používáte magii. Co jste zač?“ procedil jsem skrz zuby. Zkusil jsem to, co James Bond pokaždé, když ho má padouch vhrsti: vyzvídat informace.


  „To se zachvíli dozvíš. Kničemu ti to ale nebude,“ odvětil Prcek. Nevypadal natuctového padoucha. Zatraceně, ani neměl kočku.


  * * *


  Popěti minutách chůze poschodech dolů jsme došli dopodobného sálu, jako byl ten zaocelovými dveřmi. Ion měl klenuté gotické stropy zčervených cihel, ale jinak byl osvětlený elektrickými zářivkami. Uprostřed něj seděl démon.


  „Pane Bože,“ zašeptal jsem. Něco takového jsem vživotě neviděl aani zdaleka se to nepodobalo ničemu, očem mi vyprávěl Kouda. Sakra, proč já doakce lezl bez něj anašich dvou pistolníků? Gibson už by poté příšeře teď nejspíš házel jeden granát zadruhým.


  Dlouhán mě pustil apadl před stvůrou nakolena. Prcek ho napodobil.


  „Přišel, jak jsi předpověděla, vládkyně slasti. Přivedli jsme ti ho, jak jsi chtěla. Plníme tvá přání,“ zadeklamoval Prcek apraštil hlavou okamennou podlahu.


  Stvůra se spokojeně usmála. Kupodivu měla jenom jedny ústa ajednu hlavu. Vesvé podstatě šlo ovelkého, tak tři metry vysokého anějakých tři sta kilo vážícího démona, který vzákladních obrysech vypadal jako člověk. Vzákladních obrysech proto, že narozložitém nahém těle se nacházelo asi třicet ženských ňader, jen oněco méně vagín azhruba stejně tolik penisů. Vše vrůzné velikosti aco se týkalo penisů, tak ivrozličném stavu ztopoření.


  Protože Prcek sDlouhánem leželi nazemi, nemohlo mě napadnout nic jiného než se napatě otočit azmizet. Otočit se mi podařilo, ale druhá část plánu trošku zahaprovala. Skončil jsem nazemi. Nějaká neznámá síla mi podrazila nohy.


  „Mně neutečeš,“ řekl démon. Vlastně řekla, protože ten hlas byl jednoznačně ženský.


  Otočil jsem se apodíval se dotváře; velké, odulé, masité tváře.


  „Kdo jsi?“ zeptal jsem se.


  „Slyšel jsi, vládkyně slasti. Tví předkové mi říkali Venera auctívali mě jako bohyni.“


  „Takže to jsi ty, pokom pojmenovali venerické choroby? Tak to gratuluji,“ odsekl jsem.


  Démonka zkřivila svá velká ústa vúsměvu. „Jsi drzý. Ale jako všichni ostatní se změníš. Postačí můj polibek abudeš myslet jen nato, jak sloužit slasti, mé slasti. Pokaždé, když se vzrušíš, vzruší to imě. Pokaždé, když prožiješ orgasmus, prožiju ho ijá. Abudeš mi sloužit tak dlouho, než přijde někdo nový ajá tě pozřu,“ prohlásila Venera anatáhla kemně ruku. Síla, jež mi zabránila utéct, mě teď nutila přijít kní blíž. Snažil jsem se bránit se vůlí, ale nešlo to. Bylo to jako bojovat stygrem láhví kojeneckého mléka.
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  Kniha Příliš dlouhá swingers party vyšla vroce 2014.


  Tahle kniha není žádná selanka. Tahle kniha je literární swingers party plná démonů, prastaré magie, zombií, čarodějek, sukub, děsivých artefaktů, mocných sil zpočátku věků asexu. Spousty sexu. Ale taky akce ahumoru. Jinak to František Kotleta ani neumí.
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